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1. МЕСТО ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ АТТЕСТАЦИИ В СТРУКТУРЕ

ООП

Государственная итоговая аттестация (ГИА), завершающая освоение основной об-

разовательной программы, проводится государственной экзаменационной комиссией в 

целях определения соответствия результатов освоения обучающимися образовательной 

программы требованиям образовательного стандарта ННГУ им. Н.И. Лобачевского (ОС 

ННГУ). 

Государственная итоговая аттестация выпускников по направлению подготовки 

41.03.05 Международные отношения проводится в форме следующих государственных 

аттестационных испытаний: 

- государственного экзамена по направлению подготовки

- государственного экзамена по иностранному языку;

- защиты выпускной квалификационной работы.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРО-

ГРАММЫ

Выпускник, освоивший основную образовательную программу, готов решать про-

фессиональные задачи в соответствии с научно-исследовательским типом задач профес-

сиональной деятельности, на который ориентирована программа бакалавриата по направ-

лению подготовки 41.03.05 Международные отношения, направленность «Международ-

ные отношения и дипломатия». 

Результаты освоения образовательной программы 
Наименование категории ком-

петенции 

Код и наименование компе-

тенции 

Индикатор (индикаторы) до-

стижения компетенции 

Универсальные компетенции 

Системное и критическое 

мышление 

УК-1. Способен осуществлять 

поиск, критический анализ и 

синтез информации, приме-

нять системный подход для 

решения поставленных задач 

УК-1.1. Анализирует постав-

ленную задачу через выделе-

ние ее базовых составляющих, 

осуществляет декомпозицию 

задачи.  

УК-1.2. Находит и критически 

анализирует информацию, не-

обходимую для решения зада-

чи.  

УК-1.3. Формулирует соб-

ственную гражданскую и ми-

ровоззренческую позицию с 

опорой на системный анализ 

философских взглядов и исто-

рических закономерностей, 

процессов, явлений и событий.  

Разработка и реализация про-

ектов 

УК-2. Способен определять 

круг задач в рамках постав-

ленной цели и выбирать опти-

мальные способы их решения, 

исходя из действующих право-

вых норм, имеющихся ресур-

сов и ограничений 

УК-2.1. Формулирует совокуп-

ность взаимосвязанных задач, 

обеспечивающих достижение 

поставленной цели.  

УК-2.2. Оценивает потреб-

ность в ресурсах и планирует 

их использование при решении 

задач в профессиональной дея-

тельности.  

УК-2.3. Проектирует решение 

задачи, выбирая оптимальный 

способ ее решения.  

УК-2.4. Оценивает вероятные 

риски и ограничения в реше-



нии поставленных задач. 

Командная работа и лидерство 

УК-3. Способен осуществлять 

социальное взаимодействие и 

реализовывать свою роль в 

команде 

УК-3.1. Демонстрирует спо-

собность к работе в коллекти-

ве, к взаимодействию с колле-

гами.  

УК-3.2. Понимает требования 

ролевой позиции в командной 

работе и эффективность ис-

пользования стратегии сотруд-

ничества для достижения по-

ставленной цели.  

УК-3.3. Определяет свою роль 

в команде, эффективно взаи-

модействует с другими члена-

ми команды, в т.ч. участвует в 

обмене информацией, знания-

ми и опытом в интересах вы-

полнения командной задачи.  

Коммуникация 

УК-4. Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в уст-

ной и письменной формах на 

государственном языке Рос-

сийской Федерации и ино-

странном(ых) языке(ах) 

УК-4.1. Владеет системой норм 

русского литературного языка, 

нормами иностранного(ых) 

языка(ов); логически верно 

строит устную и письменную 

речь.  

УК-4.2. Грамотно строит ком-

муникацию, исходя из целей и 

ситуации; использует комму-

никативно приемлемые стиль 

общения, вербальные и невер-

бальные средства взаимодей-

ствия с партнёрами.  

УК-4.3. Использует информа-

ционно-коммуникационные 

технологии при поиске необ-

ходимой информации в про-

цессе решения стандартных 

коммуникативных задач на 

государственном и иностран-

ном (ых) языках.  

УК-4.4. Свободно воспринима-

ет, анализирует и критически 

оценивает устную и письмен-

ную деловую информацию на 

русском, родном и иностран-

ном(ых) языке(ах).  

УК-4.5. Демонстрирует умение 

выполнять перевод профессио-

нальных текстов с иностранно-

го (ых) на государственный 

язык.  

Межкультурное взаимодей-

ствие 

УК-5. Способен воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества в социально-

историческом, этическом и 

философском контекстах 

УК-5.1. Находит и использует 

необходимую для саморазви-

тия и взаимодействия с други-

ми людьми информацию о 

культурных особенностях и 

традициях различных социаль-

ных групп. 

УК-5.2. Демонстрирует уважи-

тельное отношение к истори-



ческому наследию и социо-

культурным традициям раз-

личных социальных групп, 

опирающееся на знание этапов 

исторического развития России 

в контексте мировой истории и 

ряда культурных традиций ми-

ра. 

УК-5.3. Конструктивно взаи-

модействует с людьми с уче-

том их социокультурных осо-

бенностей в целях успешного 

выполнения профессиональ-

ных задач и усиления социаль-

ной интеграции.  

Самоорганизация и саморазви-

тие (в том числе здоровьесбе-

режение) 

УК-6. Способен управлять 

своим временем, выстраивать 

и реализовывать траекторию 

саморазвития на основе прин-

ципов образования в течение 

всей жизни 

УК-6.1. Оценивает личностные 

ресурсы по достижению целей 

управления своим временем 

для успешного выполнения 

порученной работы.  

УК-6.2. Реализует намеченные 

цели деятельности с учетом 

условий, средств, личностных 

возможностей, этапов карьер-

ного роста, временной пер-

спективы развития деятельно-

сти и требований рынка труда.  

УК-6.3. Критически оценивает 

эффективность использования 

времени и других ресурсов при 

решении поставленных задач, а 

также относительно получен-

ного результата.  

УК-7. Способен поддерживать 

должный уровень физической 

подготовленности для обеспе-

чения полноценной социаль-

ной и профессиональной дея-

тельности 

УК-7.1. Поддерживает долж-

ный уровень физической под-

готовленности для обеспечения 

полноценной социальной и 

профессиональной деятельно-

сти и соблюдает нормы здоро-

вого образа жизни.  

УК-7.2. Использует основы 

физической культуры для осо-

знанного выбора здоровье-

сберегающих технологий с 

учетом внутренних и внешних 

условий реализации конкрет-

ной профессиональной дея-

тельности.  

УК-7.3. Определяет личный 

уровень сформированности 

показателей физического раз-

вития и физической подготов-

ленности.  

Безопасность жизнедеятельно-

сти 

УК-8. Способен создавать и 

поддерживать в повседневной 

жизни и в профессиональной 

деятельности безопасные 

условия жизнедеятельности 

для сохранения природной 

УК-8.1. Обеспечивает безопас-

ные и/или комфортные условия 

труда на рабочем месте, в том 

числе с применением средств 

защиты.  

УК-8.2. Оценивает факторы 



среды, обеспечения устойчи-

вого развития общества, в том 

числе при угрозе и возникно-

вении чрезвычайных ситуаций 

и военных конфликтов 

риска, умеет обеспечивать 

личную безопасность и без-

опасность окружающих.  

УК-8.3. Осуществляет дей-

ствия по предотвращению воз-

никновения чрезвычайных си-

туаций (природного и техно-

генного происхождения) на 

рабочем месте, в том числе с 

применением средств защиты.  

Экономическая культура, в том 

числе финансовая грамотность 

УК-9. Способен принимать 

обоснованные экономические 

решения в различных областях 

жизнедеятельности 

УК-9.1. Понимает базовые 

принципы функционирования 

экономики и экономического 

развития, цели и формы уча-

стия государства в экономике. 

УК-9.2. Применяет  экономи-

ческие знания при выполнении 

практических задач; принимает 

обоснованные экономические 

решения в различных областях 

жизнедеятельности 

Гражданская позиция 

УК-10. Способен формировать 

нетерпимое отношение к кор-

рупционному поведению 

УК-10.1. Анализирует дей-

ствующие правовые нормы, 

обеспечивающие борьбу с кор-

рупцией в различных областях 

жизнедеятельности, а также 

способы профилактики кор-

рупции и формирования не-

терпимого отношения к ней. 

УК-10.2. Соблюдает правила 

общественного взаимодействия 

на основе нетерпимого отно-

шения к коррупции 

Общепрофессиональные компетенции 

Профессиональная коммуни-

кация на государственном язы-

ке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 

ОПК-1. Способен осуществ-

лять эффективную коммуни-

кацию в мультикультурной 

профессиональной среде на 

государственном языке Рос-

сийской Федерации и ино-

странном(ых) языке(ах) на ос-

нове применения понятийного 

аппарата по профилю деятель-

ности 

ОПК-1.1. Применяет совре-

менный понятийно-

категориальный аппарат соци-

альных и гуманитарных наук в 

его комплексном контексте 

(геополитическом, социально-

экономическом, культурно-

гуманитарном) и историческом 

развитии на государственном 

языке РФ и иностранном(ых) 

языке(ах)  

ОПК-1.2. Использует основные 

стратегии, тактические приемы 

и техники аргументации с це-

лью последовательного вы-

страивания позиции представ-

ляемой стороны 

ОПК-1.3. Применяет перего-

ворные технологии и правила 

медиативного поведения в 

мультикультурной профессио-

нальной среде 

Применение информационно-

коммуникационных техноло-

ОПК-2. Способен понимать 

принципы работы современ-

ОПК-2.1. Использовать ин-

формационно-



гий ных информационных техно-

логий и использовать их для 

решения задач профессио-

нальной деятельности 

коммуникационные техноло-

гии и программные средства 

для поиска и обработки боль-

ших объемов информации по 

поставленной проблематике на 

основе стандартов и норм, 

принятых в профессиональной 

среде, и с учетом требований 

информационной безопасно-

сти.  

ОПК-2.2. Самостоятельно ка-

талогизировать накопленный 

массив информации и форми-

ровать базы данных  

ОПК-2.3. Владеть основами 

информационно-

библиографической культуры. 

Информационно-

аналитическая деятельность 

ОПК-3. Способен выделять, 

систематизировать и интер-

претировать содержательно 

значимые эмпирические дан-

ные из потоков информации, а 

также смысловые конструкции 

в оригинальных текстах и ис-

точниках по профилю дея-

тельности 

 

 

ОПК-3.1. Выделять смысловые 

конструкции в первичных ис-

точниках и оригинальных 

текстах с использованием ос-

новного набора прикладных 

методов.  

ОПК-3.2. Использовать мето-

дики систематизации и стати-

стической обработки потоков 

информации, интерпретации 

содержательно значимых эм-

пирических данных  

ОПК-3.3. Оценивать коррект-

ность применения методик ка-

чественного и количественного 

анализа 

Экспертная оценка 

ОПК-4. Способен устанавли-

вать причинно-следственные 

связи, давать характеристику и 

оценку общественно-

политическим и социально-

экономическим событиям и 

процессам, выявляя их связь с 

экономическим, социальным и 

культурно-цивилизационным 

контекстами, а также с объек-

тивными тенденциями и зако-

номерностями комплексного 

развития на глобальном, мак-

рорегиональном, национально-

государственном, региональ-

ном и государственном, регио-

нальном и локальном уровнях 

ОПК 4.1. Давать характеристи-

ку и оценку общественно-

политическим и социально-

экономическим событиям и 

процессам в экономическом, 

социальном и культурно-

цивилизационном контекстах, 

а также в их взаимосвязанном 

комплексе.  

ОПК-4.2. Выявлять объектив-

ные тенденции и закономерно-

сти развития акторов на гло-

бальном, макрорегиональном, 

национально-государственном, 

региональном и локальном 

уровнях. Оценивать значение 

субъективного выбора в поли-

тических процессах и опреде-

лять пределы аналитического и 

прогнозного суждения о них  

ОПК-4.3. Находить причинно-

следственные связи и взаимо-

зависимости между обще-

ственно-политическими и со-

циально-экономическими про-

цессами и явлениями.  



Публицистическая деятель-

ность 

ОПК-5. Способен формировать 

дайджесты и аналитические 

материалы общественно-

политической направленности 

по профилю деятельности для 

публикации в научных журна-

лах и средствах массовой ин-

формации 

ОПК-5.1. Готовить тексты раз-

личной жанрово-

стилистической принадлежно-

сти (дайджесты, аналитические 

материалы общественно-

политической направленности 

по профилю деятельности для 

публикации СМИ и научных 

журналах, для представления 

федеральным и региональным 

органам власти, коммерческим 

и некоммерческим организаци-

ям требуемого объёма, в том 

числе на иностранном(ых) 

языке(ах)).  

ОПК-5.2. Отбирать и анализи-

ровать материалы для публи-

кации с учетом особенностей 

целевой аудитории. 

Организационно-

управленческая деятельность 

ОПК-6. Способен участвовать 

в организационно-

управленческой деятельности 

и исполнять управленческие 

решения по профилю деятель-

ности 

 ОПК-6.1. Применяет методы 

разработки и реализации орга-

низационно-управленческих 

решений по профилю деятель-

ности  

ОПК-6.2. Составляет офици-

альную документацию различ-

ных видов (соглашения, дого-

воры, программы визитов и 

пр.), в том числе на иностран-

ном языке  

ОПК-6.3. Работает с корпора-

тивной системой документо-

оборота, в том числе электрон-

ного. 

Представление результатов 

профессиональной деятельно-

сти 

ОПК-7. Способен составлять и 

оформлять документы и отче-

ты по результатам профессио-

нальной деятельности 

ОПК-7.1. Составлять отчетную 

документацию по итогам про-

фессиональной деятельности в 

соответствии с установленны-

ми правилами и нормами, в 

том числе на иностранном(ых) 

языке(ах).  

ОПК-7.2. Готовить и представ-

лять публичные сообщения 

перед российской и зарубеж-

ной аудиторией по широкому 

кругу международных сюже-

тов, в том числе с использова-

нием мультимедийных средств. 

Научно-исследовательская де-

ятельность 

ОПК-8 Способен применять 

методологию научных иссле-

дований в профессиональной 

области 

ОПК-8.1. Знать основные под-

ходы в современных научных 

исследованиях; методы и тех-

нологии, обеспечивающие ре-

шение комплексных научных 

проблем. 

ОПК-8.2. Уметь осуществлять 

обоснованный выбор методов 

для выполнения научных ис-

следований.  

ОПК-8.3. Владеть навыками 



выбора методов и средств ре-

шения исследовательских за-

дач в своей профессиональной 

деятельности. 

Профессиональные компетенции (обязательные) 

Обязательные профессио-

нальные компетенции 

ПКО-1. Способен ориентиро-

ваться в основных тенденциях 

развития международных от-

ношений.  

ПКО-1.1. Владеть представле-

ниями об объекте и предмете, 

методологии международных 

отношений, знать ключевые 

концепции, основные понятия, 

структуру и составляющие 

международных отношений. 

ПКО-1.2. Способность пони-

мания логики международных 

отношений в их исторической 

обусловленности. 

ПКО-1.3. Владеть навыками 

анализа международных отно-

шений, выявляя их связь с эко-

номическим, социальным и 

культурно-цивилизационным 

контекстами. 

ПКО-2. Способен применять 

иностранные языки в рамках 

уровня поставленных задач. 

ПКО-2.1. Уметь вести различ-

ные виды диалогов, а также 

письменную коммуникацию на 

иностранном (-ых) языке (-ах); 

осуществлять общекультурное 

и профессиональное общение, 

на иностранном (-ых) языке (-

ах); 

ПКО-2.2. Уметь использовать 

техники ведения переговоров, 

установления профессиональ-

ных контактов и развития про-

фессионального общения, в 

том числе на иностранном (-

ых) языке (-ах). 

Профессиональные компетенции (рекомендуемые) 

научно-исследовательский тип 

задач профессиональной дея-

тельности: 

ПКР-7. Способен к организа-

ции и ведению научно-

исследовательской работы в 

области международных от-

ношений 

ПКР-7.1. Владеть профессио-

нальным понятийно-

терминологическим аппаратом 

и использовать его в ходе ана-

литических исследований ак-

туальных проблем современ-

ных международных отноше-

ний.  

ПКР-7.2. Формулировать науч-

ную проблему, обосновывать 

актуальность, определять объ-

ект и предмет исследования. 

ПКР-7.3. Участвовать в состав-

лении программы научного 

исследования. 

ПКР-7.4. Владеть навыками 

работу с источниками научной 

информации. 

ПКР-7.5. Владеть навыками 

написания, знать требования к 



структуре и оформлению тек-

стов различной жанрово-

стилистической принадлежно-

сти 

ПКР-8. Способен понимать 

логику глобальных процессов 

в их исторической, экономиче-

ской и правовой обусловлен-

ности. 

ПКР-8.1. Способность анали-

зировать динамику основных 

характеристик международных 

отношений с учетом поведе-

ния, интересов и влияния клю-

чевых акторов.  

ПКР-8.2. Отслеживать измене-

ния среды международной без-

опасности и понимать ее влия-

ние на национальную безопас-

ность Российской Федерации.  

ПКР-8.3. Ориентироваться в 

мировых экономических, эко-

логических, демографических, 

миграционных и др. процессах. 

ПКР-8.4. Понимать правовые 

основы международных отно-

шений. 

 ПКР-8.5. Понимать процесс 

регулирования международных 

конфликтов с использованием 

дипломатических, социально- 

политических, политико- эко-

номических, информационных 

и силовых методов.  

ПКР-8.6. Понимать основные 

тенденции развития междуна-

родных интеграционных про-

цессов.  

3. ПРОГРАММА ГОСУДАРСТВЕННОГО ЭКЗАМЕНА

Государственный экзамен по направлению подготовки 41.03.05 «Международные 

отношения» проводится устно и письменно по дисциплинам образовательной программы, 

результаты освоения которых, имеют определяющее значение для профессиональной дея-

тельности выпускников. Государственный экзамен проводится по билетам с вопросами по 

разделам программы государственного экзамена. Полнота знаний на государственном эк-

замене оценивается по ответам на теоретические вопросы, владение опытом и выражен-

ность личной готовности к профессиональному самосовершенствованию оценивается по 

ответам на дополнительные вопросы. 

Все вопросы, выносимые на государственный экзамен, отрабатывались в ходе изу-

чения дисциплин обязательной части и части, формируемой участниками образователь-

ных отношений в рамках основной образовательной программы: История международных 

отношений; Теория международных отношений; История и теория дипломатии; Мировые 

интеграционные процессы и международные организации; Основы национальной и меж-

дународной безопасности; Мировая политика; Международные конфликты; Россия в гло-

бальной политике; Современные международные отношения; Процесс формирования 

внешней политики.  

Теория международных отношений является базовой дисциплиной для анализа 

всей системы международных отношений, ее категориальный аппарат необходим для по-

нимания практически всех процессов, происходящих в международной жизни. Она дает 

представление об основных школах и направлениях изучения международных отношений. 



История международных отношений и современные международные отношения 

охватывают большой раздел, суть которого рассматривается как смена систем междуна-

родных отношений (СМО), показывает основы формирования отдельных СМО, их эволю-

цию, а также место России в этих процессах. В нем рассматриваются актуальные пробле-

мы и развитие международных отношений в мире с древнейших времен до начала XXI в. 

Процесс формирования внешней политики охватывает совокупность международ-

ных отношений, позволяет сориентироваться в двухсторонних и многосторонних связях 

РФ с крупнейшими державами мира и международными организациями, дает понимание 

механизмов выработки, принятия и реализации внешнеполитических решений в России и 

других государствах мира, роль и функции различных ведомств РФ в данном процессе, 

механизмы координации их работы. 

Мировые интеграционные процессы и международные организации охватывают 

условия возникновения, понятия, классификации международных организаций, а также 

целей и направлений деятельности ключевых из них, в том числе изучение интеграции как 

одной из основных тенденций современного мирового развития, структур, целей и 

направлений деятельности основных интеграционных объединений, дает представление о 

формах международного сотрудничества различных стран на глобальном, межрегиональ-

ном, региональном и субрегиональном уровнях. 

История и теория дипломатии затрагивает основные виды дипломатических доку-

ментов и организацию дипломатической и консульской службы, а также дипломатических 

переговорах, роли дипломатии и переговоров во внешнеполитическом процессе. 

Международные конфликты охватывают комплекс знаний, посвященных проблемам 

истории развития конфликтологических идей, методологическим и общетеоретическим 

аспектам конфликтологии, а также проблемам управления конфликтами и предотвраще-

ния конфликтных взаимоотношений, выработке механизмов и технологий их решения, 

умению прогнозировать развитие конфликтов в международных отношениях. 

Основы национальной и международной безопасности охватывают комплексные 

представления об основах международной безопасности на национальном и глобальном 

уровнях, новых вызовах, проблемах обеспечения мира и международной безопасности и 

путях их решения. 



3.1. Карта компетенций к государственному экзамену  

3.1.1. Карта компетенций к государственному экзамену – итоговому экзамену по направлению подготовки
 

Код  

компетенции 

по ОПОП 

Характеристика 

 компетенции 
Индикатор (индикаторы) 

достижения компетенции 

Составляющие компетенции 

знания умения и навыки 

владение опытом и лич-

ностная готовность к про-

фессиональному совершен-

ствованию 

УК-1 

Способен осуществ-

лять поиск, критиче-

ский анализ и синтез 

информации, приме-

нять системный под-

ход для решения по-

ставленных задач 

УК-1.1. Анализирует по-

ставленную задачу через 

выделение ее базовых со-

ставляющих, осуществляет 

декомпозицию задачи.  

З1 Знать базовые принципы 

проведения научных исследо-

ваний. 

У1 Уметь выстраивать алго-

ритм проведения научного 

исследования с выделением 

логических блоков, этапов 

В1 Владеть навыками фик-

сации результатов исследо-

вания 

УК-1.2. Находит и крити-

чески анализирует инфор-

мацию, необходимую для 

решения задачи.  

З1 Знать основные информа-

ционные ресурсы, содержа-

щие информацию по теме. 

З2 Знать специфику материа-

лов, используемых в работе 

(официальные, пропагандист-

ские, журналистские и про-

чее). 

У1 Уметь находить необхо-

димую информацию с опорой 

на упоминания, ссылки, цити-

рования. 

У2 Уметь выявлять сущность 

источника с последующим 

поиском информации по дан-

ной теме иного типа и вида 

В1 Владеть навыком крити-

ческого анализа найденной 

информации. 

В2 Владеть навыком сравни-

тельного и объективного 

анализа информации, содер-

жащейся в источнике. 

УК-1.3. Формулирует соб-

ственную гражданскую и 

мировоззренческую пози-

цию с опорой на систем-

ный анализ философских 

взглядов и исторических 

закономерностей, процес-

сов, явлений и событий. 

З1 Знать основные философ-

ские понятия и категории, 

закономерности развития об-

щества 

З2 Знать методы и приемы 

философского анализа про-

блем, методы научного по-

знания, методы системного 

анализа; 

У1 Уметь анализировать ми-

ровоззренческие, социально и 

личностно значимые фило-

софские проблемы 

У2 Уметь формулировать 

собственную гражданскую и 

мировоззренческую позицию 

с опорой на системный анализ 

философских взглядов и ис-

торических закономерностей, 

процессов, явлений и событий 

В1 Владеть навыками фило-

софского мышления для вы-

работки системного, целост-

ного взгляда на проблемы 

общества 

В2 Владеть приемами анали-

за сложных социальных про-

блем в контексте событий 

мировой истории и совре-

менного социума 

УК-2 

Способен определять 

круг задач в рамках 

поставленной цели и 

выбирать оптимальные 

способы их решения, 

исходя из действую-

УК-2.1. Формулирует со-

вокупность взаимосвязан-

ных задач, обеспечиваю-

щих достижение постав-

ленной цели.  

З1 Знать принципы и методы 

декомпозиции задач, дей-

ствующие правовые нормы. 

У1 Уметь определять круг 

задач в рамках поставленной 

цели, исходя из действующих 

правовых норм, имеющихся 

ресурсов и ограничений. 

В1 Владеть практическими 

навыками определения круга 

задач в рамках поставленной 

цели, исходя из действую-

щих правовых норм, имею-

щихся ресурсов и ограниче-



щих правовых норм, 

имеющихся ресурсов и 

ограничений 

ний. 

УК-2.2. Оценивает по-

требность в ресурсах и 

планирует их использова-

ние при решении задач в 

профессиональной дея-

тельности 

З1 Знать виды ресурсов и 

ограничений, основные мето-

ды оценки разных способов 

решения профессиональных 

задач 

У1 Уметь проводить анализ 

ресурсов, необходимых для 

достижения поставленной 

цели.  

В1 Владеть методами оценки 

потребности в ресурсах, про-

должительности и стоимости 

проекта 

УК-2.3. Проектирует ре-

шение задачи, выбирая 

оптимальный способ ее 

решения.  

З1 Знать основные способы 

решения профессиональных 

задач 

У1 Уметь анализировать аль-

тернативные варианты реше-

ний для достижения намечен-

ных результатов; разрабаты-

вать план, определять целе-

вые этапы и основные 

направления работ 

В1 Оценивает решение по-

ставленных задач в зоне сво-

ей ответственности в соот-

ветствии с запланированны-

ми результатами контроля, 

при необходимости коррек-

тирует способы решения за-

дач 

УК-2.4. Оценивает вероят-

ные риски и ограничения в 

решении поставленных 

задач. 

З1 Знать основные виды рис-

ков, возникающих в процессе 

принятия решений 

У1 Уметь оценивать и сни-

жать риски, возникающие в 

процессе профессиональной 

деятельности 

В1 Владеть навыками учета 

рисков при анализе и подго-

товке решений в рамках про-

фессиональной деятельности 

УК-3 

Способен осуществ-

лять социальное взаи-

модействие и реализо-

вывать свою роль в 

команде 

УК-3.1. Демонстрирует 

способность к работе в 

коллективе, к взаимодей-

ствию с коллегами 

З1 Знать типологию и факто-

ры формирования команд, 

способы социального взаимо-

действия  

У1 Уметь взаимодействовать 

с другими членами команды 

В1 Владеть навыками рабо-

ты в команде 

УК-3.2. Понимает требо-

вания ролевой позиции в 

командной работе и эф-

фективность использова-

ния стратегии сотрудниче-

ства для достижения по-

ставленной цели 

З1 Знать ролевое распределе-

ние в группе, функции и ре-

сурсы для выполнения зада-

ния. 

У1 Уметь действовать в духе 

сотрудничества; принимать 

решения с соблюдением эти-

ческих принципов их реали-

зации; организовать работу 

команды, вырабатывая ко-

мандную стратегию для до-

стижения поставленной цели  

В1 Владеть навыками орга-

низации и руководства рабо-

той команды, с целью выра-

ботки командной стратегии 

для достижения поставлен-

ной цели 

УК-3.3. Определяет свою 

роль в команде, эффектив-

но взаимодействует с дру-

гими членами команды, в 

т.ч. участвует в обмене 

информацией, знаниями и 

опытом в интересах вы-

полнения командной зада-

чи 

З1 Знать особенности взаи-

модействия в команде 

У1 Уметь реализовывать 

свою роль в команде 

В1 Владеть навыками рас-

пределения ролей в условиях 

командного взаимодействия; 

методами оценки своих дей-

ствий, планирования и 

управления временем 



УК-4 

Способен осуществ-

лять деловую комму-

никацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах) 

УК-4.1. Владеет системой 

норм русского литератур-

ного языка, родного языка 

и нормами иностранно-

го(ых) языка(ов); способен 

логически верно строить 

устную и письменную 

речь.  

З1 Знать орфографическую, 

лексическую и грамматиче-

скую нормы изучаемых язы-

ков 

З2 Знать особенности стили-

стики официальных и неофи-

циальных писем, социокуль-

турные различия в формате 

корреспонденции на государ-

ственном (ых) и иностранном 

(ых) языках 

У1 Уметь применять знание 

государственного и иностран-

ного языков для решения 

профессиональных задач  

У2 Уметь применять правила 

и особенности составления 

деловой корреспонденции на 

государственном (ых) и ино-

странном (ых) языках 

В1 Владеть основными ви-

дами речевой деятельности 

на изучаемых языках в объе-

ме, необходимом для обеспе-

чения основной профессио-

нальной деятельности 

В2 Владеть навыками со-

ставления деловой корре-

спонденции на государствен-

ном (ых) и иностранном (ых) 

языках 

УК-4.2. Грамотно строит 

коммуникацию, исходя из 

целей и ситуации; исполь-

зует коммуникативно при-

емлемые стиль общения, 

вербальные и невербаль-

ные средства взаимодей-

ствия с партнёрами 

З1 Знать правила коммуни-

кации, вербальные и невер-

бальные средства взаимодей-

ствия с партнерами 

У1 Уметь применять правила 

коммуникации, вербальные и 

невербальные способы взаи-

модействия 

В1 Владеть приемами ком-

муникации, вербальными и 

невербальными способами 

взаимодействия 

УК-4.3. Использует ин-

формационно-

коммуникационные техно-

логии при поиске необхо-

димой информации в про-

цессе решения стандарт-

ных коммуникативных 

задач на государственном 

и иностранном (ых) язы-

ках. 

З1 Знать современные ин-

формационно-

коммуникационне техноло-

гии, необходимые для поиска 

информации, важной при ре-

шении коммуникативных за-

дач на государственном и 

иностранном (-ых) языках 

У1 Уметь применять инфор-

мационно- коммуникацион-

ные технологии при поиске 

необходимой информации в 

процессе решения стандарт-

ных коммуникативных задач 

на государственном и ино-

странном (- ых) языках. 

В1 Владеть навыками поиска 

нужной информации с при-

менением информационно-

коммуникационных техноло-

гий, а также умениями при-

менять полученную инфор-

мацию для решения комму-

никативных задач на госу-

дарственном и иностранном 

(-ых) языках 

УК-4.4. Свободно воспри-

нимает, анализирует и 

критически оценивает уст-

ную и письменную дело-

вую информацию на рус-

ском, родном и иностран-

ном(ых) языке(ах).  

З1 Знать принципы ведения 

деловой коммуникации  

У1 Уметь представлять свою 

точку зрения при  деловом 

общении и в публичных вы-

ступлениях 

В1 Владеть методикой со-

ставления суждения в меж-

личностном деловом обще-

нии на государственном и 

иностранном языках, с при-

менением адекватных языко-

вых форм и средств 

УК-4.5. Демонстрирует 

умение выполнять перевод 

профессиональных текстов 

с иностранного (ых) на 

З1 Знать переводческие при-

емы и трансформации 

У1 Уметь выполнять перевод 

текстов с иностранного (-ых) 

языка (-ов) на государствен-

ный язык 

В1 Владеть навыками пере-

вода текстов с иностранного 

(- ых) языка (-ов) на государ-

ственный язык 



государственный язык. 

УК-5 

Способен восприни-

мать межкультурное 

разнообразие общества 

в социально-

историческом, этиче-

ском и философском 

контекстах 

УК-5.1. Находит и исполь-

зует необходимую для 

саморазвития и взаимо-

действия с другими людь-

ми информацию о куль-

турных особенностях и 

традициях различных со-

циальных групп. 

З1 Знать культурные особен-

ности и традиции различных 

социальных групп. 

У1 Уметь воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества; 

В1 Владеть культурой диа-

лога, навыками дискуссион-

ной формы обсуждения про-

блемы 

УК-5.2. Демонстрирует 

уважительное отношение к 

историческому наследию и 

социокультурным тради-

циям различных социаль-

ных групп, опирающееся 

на знание этапов истори-

ческого развития России в 

контексте мировой исто-

рии и ряда культурных 

традиций мира 

З1 Знать культурные особен-

ности и традиции различных 

социальных групп; этапы ис-

торического развития России 

(включая основные события, 

основных исторических дея-

телей) в контексте мировой 

истории и ряда культурных 

традиций мира, включая ми-

ровые религии, философские 

и этические учения; 

У1 Уметь применять полу-

ченные знания и демонстри-

ровать уважительное отноше-

ние в общении в контексте 

межкультурного разнообра-

зия. 

В1 Владеть практическими 

навыками анализа философ-

ских и исторических фактов, 

оценки явлений культуры; 

способами анализа и пере-

смотра своих взглядов в слу-

чае разногласий и конфлик-

тов в межкультурной комму-

никации 

УК-5.3. Конструктивно 

взаимодействует с людьми 

с учетом их социокультур-

ных особенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной ин-

теграции 

З1 Знать основы конструк-

тивного взаимодействия с 

людьми с учетом их социо-

культурных особенностей в 

целях успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной инте-

грации 

У1 Уметь конструктивно вза-

имодействовать с людьми с 

учетом их социокультурных 

особенностей в целях успеш-

ного выполнения профессио-

нальных задач и усиления 

социальной интеграции  

В1 Владеть навыками кон-

структивного взаимодей-

ствия с людьми с учетом их 

социокультурных особенно-

стей в целях успешного вы-

полнения профессиональных 

задач и усиления социальной 

интеграции 

УК-6 

Способен управлять 

своим временем, вы-

страивать и реализо-

вывать траекторию 

саморазвития на осно-

ве принципов образо-

вания в течение всей 

жизни 

УК-6.1. Оценивает лич-

ностные ресурсы по до-

стижению целей управле-

ния своим временем для 

успешного выполнения 

порученной работы.  

З1  Знать виды ресурсов  

(личностных, ситуативных, 

временных и т.д.) и их преде-

лы, необходимые для успеш-

ного выполнения порученной 

работы;  

З2 Знать формы, методы, 

способы самоорганизации и 

самообразования 

У1 Уметь анализировать 

культурную, профессиональ-

ную и личностную информа-

цию и использовать ее для 

повышения своей квалифика-

ции и личностных качеств  

У2 Уметь применять резуль-

таты самоорганизации и са-

мообразования в своей дея-

тельности 

В1 Владеть способами 

управления своей познава-

тельной деятельностью и 

удовлетворения образова-

тельных интересов и потреб-

ностей  

В2 Владеть современными 

методами самоорганизации и 

самообразования 

УК-6.2. Реализует наме-

ченные цели деятельности 

З1 Знать пути и средства 

профессионального самосо-

У2 Уметь выстраивать и реа-

лизовывать траекторию само-

В1 Владеть способностью 

реализации намеченных це-



с учетом условий, средств, 

личностных возможно-

стей, этапов карьерного 

роста, временной перспек-

тивы развития деятельно-

сти и требований рынка 

труда. 

вершенствования развития на основе принципов 

образования в течение всей 

жизни 

лей деятельности с учетом 

условий, средств, личност-

ных возможностей, этапов 

карьерного роста, временной 

перспективы развития дея-

тельности и требований рын-

ка труда. 
УК-6.3. Критически оце-

нивает эффективность ис-

пользования времени и 

других ресурсов при ре-

шении поставленных за-

дач, а также относительно 

полученного результата 

З1 Знать основы таймме-

неджмента 

 У1 Уметь управлять своим 

временем и организовывать 

самостоятельную работу 

В1 Владеть навыками опти-

мального управления своим 

временем для саморазвития 

на основе принципов образо-

вания в течение всей жизни. 

УК-7 

Способен поддержи-

вать должный уровень 

физической подготов-

ленности для обеспе-

чения полноценной 

социальной и профес-

сиональной деятельно-

сти 

УК-7.1. Поддерживает 

должный уровень физиче-

ской подготовленности 

для обеспечения полно-

ценной социальной и про-

фессиональной деятельно-

сти и соблюдает нормы 

здорового образа жизни.  

З1 Знать научно-

практические основы физиче-

ской подготовки 

У1 Уметь применять методы 

и средства физической подго-

товки в регулировании рабо-

тоспособности 

В1 Владеть навыками и 

средствами самостоятельно-

го, методически правильного 

достижения должного уровня 

физической подготовленно-

сти. 

УК-7.2. Использует осно-

вы физической культуры 

для осознанного выбора 

здоровье-сберегающих 

технологий с учетом внут-

ренних и внешних условий 

реализации конкретной 

профессиональной дея-

тельности.  

З1 Знать основы здорового 

образа жизни, средства и ме-

тоды релаксации 

У1 Уметь заботиться о своем 

здоровье и здоровье окружа-

ющих 

В1 Владеть опытом самосто-

ятельного освоения отдель-

ных элементов физической 

подготовки 

УК-7.3. Определяет лич-

ный уровень сформиро-

ванности показателей фи-

зического развития и фи-

зической подготовленно-

сти.  

З1 Знать значение физиче-

ской подготовки в обеспече-

нии полноценной профессио-

нальной деятельности 

У1 Уметь использовать ре-

зультаты занятий физической 

подготовкой для обеспечения 

полноценной социальной и 

профессиональной деятельно-

сти 

В1 Проявлять личную готов-

ность к использованию ре-

зультатов занятий физиче-

ской подготовки в обеспече-

нии полноценной социальной 

и профессиональной дея-

тельности 

УК-8 
Способен создавать и 

поддерживать в повсе-

УК-8.1. Обеспечивает без-

опасные и/или комфорт-

З1 Знать правила по охране 

труда, Основы трудового за-

У1 Уметь создавать и под-

держивать безопасные усло-

В1 Владеть практическими 

навыками создания и  под-



дневной жизни и в 

профессиональной 

деятельности безопас-

ные условия жизнедея-

тельности для сохра-

нения природной сре-

ды, обеспечения 

устойчивого развития 

общества, в том числе 

при угрозе и возникно-

вении чрезвычайных 

ситуаций и военных 

конфликтов 

ные условия труда на ра-

бочем месте, в том числе с 

применением средств за-

щиты.  

конодательства Российской 

Федерации. 

вия жизнедеятельности. держки безопасных условий 

жизнедеятельности 

УК-8.2. Оценивает факто-

ры риска, умеет обеспечи-

вать личную безопасность 

и безопасность окружаю-

щих.  

З1 Знать правила поведения в 

чрезвычайных ситуациях и 

основ оказания первой помо-

щи 

У1 Уметь оценивать вероят-

ность возникновения потен-

циальной опасности для себя 

и окружающих и принимать 

меры по ее предупреждению  

В1 Владеть методами про-

гнозирования возникновения 

опасных или чрезвычайных 

ситуаций 

УК-8.3. Осуществляет 

действия по предотвраще-

нию возникновения чрез-

вычайных ситуаций (при-

родного и техногенного 

происхождения) на рабо-

чем месте, в том числе с 

применением средств за-

щиты 

З1 Знать классификацию 

чрезвычайных ситуаций; 

назначение, подготовку и 

правила пользования индиви-

дуальными средствами  защи-

ты при современных сред-

ствах поражения. 

У1 Уметь выбирать методы 

защиты от опасностей приме-

нительно к сфере своей про-

фессиональной деятельности 

В1 Владеть опытом исполь-

зования методов защиты в 

чрезвычайных ситуациях 

УК-9 

Способен принимать 

обоснованные эконо-

мические решения в 

различных областях 

жизнедеятельности 

УК-9.1. Понимает базовые 

принципы функциониро-

вания экономики и эконо-

мического развития, цели 

и формы участия государ-

ства в экономике 

З1 Знать закономерности 

функционирования современ-

ной экономики как на микро-, 

так и на макроуровне 

У1 Уметь  применять эконо-

мические знания для решения 

практических задач 

В1 Владеть  базовыми мето-

дами  и инструментами  эко-

номического и финансового 

планирования 

УК-9.2. Применяет  эко-

номические знания при 

выполнении практических 

задач; принимает обосно-

ванные экономические 

решения в различных об-

ластях жизнедеятельности 

З1 Знать базовые экономиче-

ские понятия в сфере рыноч-

ной экономики, инструменты 

и методы экономической 

науки 

У1 Уметь использовать 

принципы, законы и модели 

экономической теории для 

анализа отрасли (рынка), а 

также внешней и внутренней 

среды бизнеса (организации) 

В2 Владеть культурой эко-

номического мышления, спо-

собностью к обобщению и 

анализу, навыками системно-

го подхода к исследованию 

экономических проблем 

УК-10 

Способен формировать 

нетерпимое отношение 

к коррупционному по-

ведению 

УК-10.1. Анализирует 

действующие правовые 

нормы, обеспечивающие 

борьбу с коррупцией в 

различных областях жиз-

недеятельности, а также 

способы профилактики 

коррупции и формирова-

ния нетерпимого отноше-

З1 Знать сновные термины и 

понятия гражданского права, 

используемые в антикорруп-

ционном законодательстве, 

действующее антикоррупци-

онное законодательство и 

практику его применения 

У1 Уметь применять на прак-

тике антикоррупционное за-

конодательство 

В1 Владеть навыками рабо-

ты с законодательными и 

другими нормативными пра-

вовыми актами, направлен-

ными на противодействие 

коррупции 



ния к ней. 

УК-10.2. Соблюдает пра-

вила общественного взаи-

модействия на основе не-

терпимого отношения к 

коррупции 

З1 Знать сущность коррупци-

онного поведения и его взаи-

мосвязь с социальными, эко-

номическими, политическими 

и иными условиями 

У1 Уметь выявлять различ-

ные проявления коррупцион-

ного поведения, грамотно их 

квалифицировать, реализовы-

вать антикоррупционную по-

литику 

В1 Владеть навыками проти-

водействия коррупции 

ОПК-1 

Способен осуществ-

лять эффективную 

коммуникацию в муль-

тикультурной профес-

сиональной среде на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

применения понятий-

ного аппарата по про-

филю деятельности 

ОПК-1.1. Применяет со-

временный понятийно-

категориальный аппарат 

социальных и гуманитар-

ных наук в его комплекс-

ном контексте (геополити-

ческом, социально-

экономическом, культур-

но-гуманитарном) и исто-

рическом развитии на гос-

ударственном языке РФ и 

иностранном(ых) язы-

ке(ах)  

З1 Знать профессионально-

ориентированную лексику  

У1 Уметь применять полу-

ченные в ходе обучения зна-

ния в профессиональной дея-

тельности 

В1 Владеть навыками рабо-

ты с современным понятий-

но-категориальным аппара-

том социальных и гумани-

тарных наук в его комплекс-

ном контексте на иностран-

ных языках. 

ОПК-1.2. Использует ос-

новные стратегии, такти-

ческие приемы и техники 

аргументации с целью по-

следовательного выстраи-

вания позиции представ-

ляемой стороны 

З1 Знать основные стратегии, 

тактические приемы и техни-

ки аргументации в деловой 

беседе  

У1 Уметь применять основ-

ные стратегии, тактические 

приемы и техники аргумента-

ции в деловой беседе 

В2 Владеть основными стра-

тегиями, тактическими прие-

мы и техниками аргумента-

ции в деловой беседе  

ОПК-1.3. Применяет пере-

говорные технологии и 

правила медиативного по-

ведения в мультикультур-

ной профессиональной 

среде 

З1 Знать современные ком-

муникативные технологии на 

русском и иностранном язы-

ках 

У1 Уметь применять совре-

менные коммуникативные 

технологии на русском и ино-

странном языках.  

В1 Владеть методикой меж-

личностного делового обще-

ния на русском и иностран-

ном языках, с применением 

профессиональных языковых 

форм, средств и современных 

коммуникативных техноло-

гий 

ОПК-2 

Способен понимать 

принципы работы со-

временных информа-

ционных технологий и 

ОПК-2.1. Использовать 

информационно-

коммуникационные техно-

логии и программные 

З1 Знать современные инфор-

мационно-коммуникациооные 

технологии и программные 

средства 

У1 Уметь пользоваться со-

временными информационно-

коммуникационными техно-

логиями и программными 

В1 Владеть методами работы 

с информацией в глобальных 

компьютерных сетях; навы-

ками работы с компьютером 



использовать их для 

решения задач профес-

сиональной деятельно-

сти 

средства для поиска и об-

работки больших объемов 

информации по постав-

ленной проблематике на 

основе стандартов и норм, 

принятых в профессио-

нальной среде, и с учетом 

требований информацион-

ной безопасности 

З2 Знать основные требования 

информационной безопасности 

средствами для решения задач 

профессиональной деятельно-

сти 

У2 Уметь соблюдать требо-

вания информационной без-

опасности 

как средством управления 

информацией  

В2 Владеть навыками  реше-

ния стандартных профессио-

нальных задач с учетом ос-

новных требования инфор-

мационной безопасности 

ОПК-2.2. Самостоятельно 

каталогизировать накоп-

ленный массив информа-

ции и формировать базы 

данных  

З1 Знать основные процеду-

ры сбора и обработки данных 

У1 Уметь критически оцени-

вать источники информации, 

стандартизировать и класси-

фицировать первичные дан-

ные; 

В1 Владеть навыками созда-

ния и использования суще-

ствующих баз данных. 

ОПК-2.3. Владеть основа-

ми информационно-

библиографической куль-

туры. 

З1 Знать принципы и методы 

работы с информацией и биб-

лиографическим источниками 

У1 Уметь работать с инфор-

мацией и библиографически-

ми источниками 

В1 Владеть навыками само-

стоятельной работы с ин-

формационными источника-

ми по конкретной тематике, в 

том числе и библиографиче-

скими 

ОПК-3 

Способен выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать со-

держательно значимые 

эмпирические данные 

из потоков информа-

ции, а также смысло-

вые конструкции в 

оригинальных текстах 

и источниках по про-

филю деятельности 

ОПК-3.1. Выделять смыс-

ловые конструкции в пер-

вичных источниках и ори-

гинальных текстах с ис-

пользованием основного 

набора прикладных мето-

дов.  

З1 Знать принципы работы с 

источниками, оригинальными 

научными текстами и содер-

жащимися в них смысловыми 

конструкциями 

У1 Уметь работать с ориги-

нальными научными текста-

ми, источниками и докумен-

тами 

В1 Владеть навыками выде-

ления смысловых (логиче-

ских) конструкций в струк-

туре текста и их анализа 

ОПК-3.2. Использовать 

методики систематизации 

и статистической обработ-

ки потоков информации, 

интерпретации содержа-

тельно значимых эмпири-

ческих данных  

З1 Знать принципы системати-

зации, верификации и интер-

претации информационных 

данных  из различных источ-

ников 

У1 Уметь  обрабатывать и 

интерпретировать получае-

мую информацию 

В1 Владеть приёмами кри-

тического анализа и система-

тизации информации 

ОПК-3.3. Оценивать кор-

ректность применения 

методик качественного и 

количественного анализа 

З1 Знать основные понятия и 

категории качественного и 

количественного подходов в 

научно-исследовательской 

работе 

У1 Уметь соотносить кор-

ректность применения мето-

дов и методик с учетом спе-

цифики предмета исследова-

ния 

В1 Владеть навыком исполь-

зования качественных и ко-

личественных методов в ре-

шении конкретных задач 

ОПК-4 Способен устанавли- ОПК 4.1. Давать характе- З1 Знать теоретико- У1 Уметь ориентироваться в В1 Владеть навыками оцен-



вать причинно-

следственные связи, 

давать характеристику 

и оценку общественно-

политическим и соци-

ально-экономическим 

событиям и процессам, 

выявляя их связь с 

экономическим, соци-

альным и культурно-

цивилизационным 

контекстами, а также с 

объективными тенден-

циями и закономерно-

стями комплексного 

развития на глобаль-

ном, макрорегиональ-

ном, национально-

государственном, ре-

гиональном и государ-

ственном, региональ-

ном и локальном уров-

нях 

ристику и оценку обще-

ственно-политическим и 

социально-экономическим 

событиям и процессам в 

экономическом, социаль-

ном и культурно-

цивилизационном кон-

текстах, а также в их взаи-

мосвязанном комплексе.  

методологические основы 

системного анализа совре-

менных общественно- поли-

тических, социально-

экономических и культурно-

цивилизационных процессов 

глобального, регионального, 

национально-

государственного уровней 

в политических и социальных 

процессах, выявлять пробле-

мы политического, социаль-

ного и экономического харак-

тера при анализе конкретных 

ситуаций  

ки сложившейся политиче-

ской, социально-

экономической ситуации 

ОПК-4.2. Выявлять объек-

тивные тенденции и зако-

номерности развития ак-

торов на глобальном, мак-

рорегиональном, нацио-

нально-государственном, 

региональном и локальном 

уровнях. Оценивать значе-

ние субъективного выбора 

в политических процессах 

и определять пределы ана-

литического и прогнозного 

суждения о них  

З1 Знать тенденции и зако-

номерности мирового разви-

тия  

У1 Уметь определять и  да-

вать экспертную оценку объ-

ективных тенденций и зако-

номерностей современного 

глобального развития 

В1 Владеть нормативно-

теоретическими и приклад-

ными навыками экспертного 

анализа современных обще-

ственно-политических, соци-

ально-экономических и гу-

манитарных аспектов в их 

комплексной причинно-

следственной связи 

ОПК-4.3. Находить при-

чинно-следственные связи 

и взаимозависимости меж-

ду общественно-

политическими и социаль-

но-экономическими про-

цессами и явлениями.  

З1 Знать основные факторы и 

признаки, оказывающие вли-

яние на вариацию изучаемых 

явлений и процессов  

У1 Уметь выявлять причин-

но-следственные связи и вза-

имозависимости между обще-

ственно-политическими и 

социально-экономическими 

процессами и явлениями 

В1 Владеть навыками выяв-

ления причинно-

следственных связей и взаи-

мозависимостей между об-

щественно-политическими и 

социально-экономическими 

процессами и явлениями 

ОПК-5 

Способен формировать 

дайджесты и аналити-

ческие материалы об-

щественно-

политической направ-

ленности по профилю 

деятельности для пуб-

ликации в научных 

журналах и средствах 

массовой информации 

ОПК-5.1. Готовить тексты 

различной жанрово-

стилистической принад-

лежности (дайджесты, 

аналитические материалы 

общественно-

политической направлен-

ности по профилю дея-

тельности для публикации 

СМИ и научных журналах, 

З1 Знать жанровую диффе-

ренциацию текстов, основные 

принципы построения анали-

тических материалов по про-

филю деятельности 

У1 Уметь готовить тексты 

различной жанрово-

стилистической принадлеж-

ности (дайджесты, аналитиче-

ские материалы и тезисы об-

щественно-политической 

направленности) по профилю 

деятельности для публикации 

в научных сборниках, журна-

лах и средствах массовой ин-

В1 Владеть навыками подго-

товки текстов различной 

жанрово-стилистической 

принадлежности (дайджесты, 

аналитические материалы и 

тезисы общественно-

политической направленно-

сти) по профилю деятельно-

сти для публикации в науч-

ных сборниках, журналах и 



для представления феде-

ральным и региональным 

органам власти, коммерче-

ским и некоммерческим 

организациям требуемого 

объёма, в том числе на 

иностранном(ых) язы-

ке(ах)).  

формации средствах массовой инфор-

мации 

ОПК-5.2. Отбирать и ана-

лизировать материалы для 

публикации с учетом осо-

бенностей целевой ауди-

тории. 

З1 Знать основные виды 

средств массовой информа-

ции и форматы специальных 

научных изданий 

У1 Уметь обрабатывать, си-

стематизировать и анализиро-

вать полученную информа-

цию с учетом ее актуальности 

В1 Владеть навыками отбора 

и анализа материалов для 

публикации с учетом осо-

бенностей целевой аудито-

рии 

ОПК-6 

Способен участвовать 

в организационно-

управленческой дея-

тельности и исполнять 

управленческие реше-

ния по профилю дея-

тельности 

ОПК-6.1. Применяет мето-

ды разработки и реализа-

ции организационно-

управленческих решений 

по профилю деятельности  

З1 Знать принципы организа-

ционно-управленческой дея-

тельности в профессиональ-

ной сфере 

У1 Уметь разрабатывать и 

исполнять управленческие 

решения в профессиональной 

сфере 

В1 Владеть методами орга-

низации управления и испол-

нительскими навыками по 

профилю деятельности 

ОПК-6.2. Составляет офи-

циальную документацию 

различных видов (согла-

шения, договоры, про-

граммы визитов и пр.), в 

том числе на иностранном 

языке 

З1 Знать основные виды 

официальных документов 

(соглашения, договоры, про-

граммы визитов и пр.)  

У1 Уметь составлять офици-

альную документацию раз-

личных видов (соглашения, 

договоры, программы визитов 

и пр.), в том числе на ино-

странных язык 

В1 Владеть навыками со-

ставления официальной до-

кументации разных видов 

(соглашения, договоры, про-

граммы визитов и пр.), в том 

числе на иностранном(ых) 

языке(ах) 

ОПК-6.3. Работает с кор-

поративной системой до-

кументооборота, в том 

числе электронного. 

З1 Знать корпоративную си-

стему документооборота, в 

том числе электронного 

У1 Уметь работать с корпо-

ративной системой докумен-

тооборота, в том числе элек-

тронного 

В1 Владеть навыками рабо-

ты с корпоративной системой 

документооборота, в том 

числе электронного 

ОПК-7 

Способен составлять и 

оформлять документы 

и отчеты по результа-

там профессиональной 

деятельности 

ОПК-7.1. Составлять от-

четную документацию по 

итогам профессиональной 

деятельности в соответ-

ствии с установленными 

правилами и нормами, в 

том числе на иностран-

ном(ых) языке(ах).  

З1 Знать основные виды от-

четной документации по ито-

гам профессиональной дея-

тельности в соответствии с 

установленными правилами и 

нормами, в том числе в соот-

ветствии с действующими 

ГОСТами, а также на ино-

странном(ых) языке(ах) 

У1 Уметь составлять отчет-

ную документацию по итогам 

профессиональной деятельно-

сти в соответствии с установ-

ленными правилами и норма-

ми, в том числе на иностран-

ном(ых) языке(ах) 

В1 Владеть навыками со-

ставления отчетной докумен-

тации по итогам профессио-

нальной деятельности в со-

ответствии с установленны-

ми правилами и нормами, в 

том числе в соответствии с 

действующими ГОСТами, в 

том числе на иностран-

ном(ых) языке(ах) 

ОПК-7.2. Готовить и пред- З1 Знать основные приемы У1 Уметь доводить собствен- В1 Владеть навыками пуб-



ставлять публичные сооб-

щения перед российской и 

зарубежной аудиторией по 

широкому кругу междуна-

родных сюжетов, в том 

числе с использованием 

мультимедийных средств. 

риторики 

З2 Знать основные виды муль-

тимедийного программного 

обеспечения 

ные выводы, предложения, 

аргументы до сведения спе-

циалистов и неспециалистов 

У2 Уметь представлять ин-

формационные материалы 

широкой аудитории с приме-

нением современных про-

граммных средств обработки 

и редактирования информа-

ции 

личного выступления на 

профессиональные и науч-

ные темы 

В2 Владеть методиками 

оформления презентаций в 

мультимедийном формате 

ОПК-8 

Способен применять 

методологию научных 

исследований в про-

фессиональной обла-

сти 

ОПК-8.1. Знать основные 

подходы в современных 

научных исследованиях; 

методы и технологии, 

обеспечивающие решение 

комплексных научных 

проблем 

З1 Знать основные современ-

ные концепции гуманитарных 

и общественных наук 

У1 Уметь грамотно выбирать 

наиболее эффективные мето-

ды, обеспечивающие ком-

плексное решение научных 

проблем 

В1 Владеть навыками при-

менения основных подходов, 

методов и технологий для 

решения комплексных науч-

ных проблем 

ОПК-8.2. Уметь осуществ-

лять обоснованный выбор 

методов для выполнения 

научных исследований.  

З1 Знать основные общена-

учные и частнонаучные, каче-

ственные и количественные 

методы исследования 

У1 Уметь корректно приме-

нять, сочетать и модифициро-

вать методы исследования, 

исходя из конкретных теоре-

тических и практических за-

дач 

В1 Владеть навыками анали-

за и синтеза, комбинации 

методов исследования. 

ОПК-8.3. Владеть навыка-

ми выбора методов и 

средств решения исследо-

вательских задач в своей 

профессиональной дея-

тельности. 

З1 Знать основные научные 

подходы к исследуемому ма-

териалу  

У1 Уметь анализировать аль-

тернативные варианты реше-

ния исследовательских и 

практических задач и оцени-

вать потенциальные выигры-

ши /проигрыши реализации 

этих вариантов 

В1 Владеть навыками анали-

за методологических про-

блем, возникающих при ре-

шении исследовательских и 

практических задач, в том 

числе в междисциплинарных 

областях 

ПКО-1 

Способен ориентиро-

ваться в основных тен-

денциях развития меж-

дународных отноше-

ний. 

ПКО-1.1. Владеть пред-

ставлениями об объекте и 

предмете, методологии 

международных отноше-

ний, знать ключевые кон-

цепции, основные поня-

тия, структуру и состав-

ляющие международных 

отношений. 

З1 Знать терминологический 

аппарат в области междуна-

родных отношений; ключевые 

идеи основных парадигм и 

частных теорий международ-

ных отношений; наиболее 

значимые подходы к объясне-

нию функционирования си-

стем международных отно-

шений; методы и основные 

У1 Уметь применять различ-

ные подходы при изучении и 

анализе основ международ-

ных отношений 

В1 Владеть навыками опре-

деления объекта и предмета 

изучения, методологии меж-

дународных отношений 



методологические подходы к 

изучению международных 

отношений 

ПКО-1.2. Способность 

понимания логики между-

народных отношений в их 

исторической обусловлен-

ности. 

З1 Знать основные этапы раз-

вития системы международ-

ных отношений, понимать 

механизмы и факторы этого 

развития 

У1 Уметь разбираться в про-

исходящих на мировой арене 

событиях, сути и содержании 

основных международных 

процессов, а также выражать 

и обосновывать свою пози-

цию по вопросам, касающим-

ся развития современных 

международных отношений 

В1 Владеть навыками срав-

нительного анализа основ-

ных этапов развития системы 

международных отношений; 

ПКО-1.3. Владеть навыка-

ми анализа международ-

ных отношений, выявляя 

их связь с экономическим, 

социальным и культурно-

цивилизационным контек-

стами. 

З1 Знать терминологию, ка-

тегориальный аппарат и ос-

новные методики экспертно-

аналитических исследований 

и оценок в области междуна-

родных отношений 

У1 Уметь осуществить все-

сторонний анализ заданной 

(или избранной) темы в соот-

ветствии с поставленными 

задачами 

В1 Владеть теоретическими 

основами и базовыми навы-

ками прикладного анализа 

международных ситуаций 

ПКО-2 

Способен применять 

иностранные языки в 

рамках уровня постав-

ленных задач. 

ПКО-2.1. Уметь вести раз-

личные виды диалогов, а 

также письменную комму-

никацию на иностранном 

(-ых) языке (-ах); осу-

ществлять общекультур-

ное и профессиональное 

общение, на иностранном 

(-ых) языке (-ах); 

З1 Знать основные фонетиче-

ские, лексические и грамма-

тические явления изучаемого 

иностранного языка, позво-

ляющие использовать его как 

средство личностной и про-

фессиональной коммуника-

ции.  

У1 Уметь понимать и исполь-

зовать языковой материал в 

устных и письменных видах 

речевой деятельности на ино-

странном языке; осуществ-

лять устное и письменное 

иноязычное общение в соот-

ветствии со своей сферой дея-

тельности. 

В1 Владеть изучаемым ино-

странным языком в целях его 

практического использова-

ния в профессиональной и 

научной деятельности, для 

ведения переговоров, полу-

чения информации из зару-

бежных источников и аргу-

ментированного изложения 

собственной точки зрения 

ПКО-2.2. Уметь использо-

вать техники ведения пе-

реговоров, установления 

профессиональных кон-

тактов и развития профес-

сионального общения, в 

том числе на иностранном 

(-ых) языке (-ах). 

З1 Знать функции, виды, тех-

нологии, этапы, правила и 

ограничения переговорного 

процесса; 

У1 Уметь осуществлять ком-

муникационное взаимодей-

ствие с оппонентами для до-

стижения поставленной цели, 

в том числе на иностранном (- 

ых) языке (-ах); 

В1 Владеть навыками веде-

ния переговоров, в том числе 

на иностранном (-ых) языке 

(-ах); 

ПКР-7 

Способен к организа-

ции и ведению научно-

исследовательской 

ПКР-7.1. Владеть профес-

сиональным понятийно-

терминологическим аппа-

З1 Знать основной професси-

ональный понятийно-

терминологический аппарат 

У1 Уметь применять профес-

сиональный понятийно-

терминологический аппарат. 

В1 Владеть навыками анали-

тических исследований акту-

альных проблем современ-



работы в области меж-

дународных отноше-

ний 

ратом и использовать его в 

ходе аналитических иссле-

дований актуальных про-

блем современных между-

народных отношений.  

ных международных отно-

шений с применением про-

фессионального понятийно-

терминологического апп 

ПКР-7.2. Формулировать 

научную проблему, обос-

новывать актуальность, 

определять объект и пред-

мет исследования. 

З1 Знать основные правила 

формулировки научной про-

блемы, обоснования актуаль-

ности, определения объекта и 

предмета исследования 

У1 Уметь формулировать 

научную проблему, обосно-

вывать актуальность. опреде-

лять объект и предмет иссле-

дования 

В1 Владеть навыками опре-

деления объекта и предмета 

исследования 

ПКР-7.3. Участвовать в 

составлении программы 

научного исследования 

З1 Знать основные принципы 

составления программы науч-

ного исследования 

У1 Уметь систематизировать 

и этапизировать процесс вы-

полнения научного исследо-

вания 

В1 Владеть навыками по-

этапного планирования про-

граммы научного исследова-

ния 

ПКР-7.4. Владеть навыка-

ми работы с источниками 

научной информации. 

З1 Знать принципы сбора 

информации из разных источ-

ников 

У1 Уметь определять необ-

ходимые источники инфор-

мации; структурировать, оце-

нивать и оформлять инфор-

мацию по научным пробле-

мам, относящимся к профес-

сиональной области  

В1 Владеть навыками науч-

ного поиска и практической 

работы с информационными 

источниками, адекватного 

использования информации, 

полученной из медиа и дру-

гих источников для решения 

поставленных задач. 

ПКР-7.5. Владеть навыка-

ми написания, знать тре-

бования к структуре и 

оформлению текстов раз-

личной жанрово-

стилистической принад-

лежности 

З1 Знать основные структур-

ные и содержательные осо-

бенности научных текстов 

различной жанровой принад-

лежности;  

З2 Знать основные требова-

ния к оформлению научных 

текстов различной жанровой 

принадлежности 

У1 Уметь формулировать 

основные содержательные 

элементы научного текста; 

У2 Уметь использовать необ-

ходимые приемы и способы 

оформления научного текста 

В1 Владеть принципами и 

приемами изложения содер-

жания научного характера; 

В2 Владеть принципами и 

приемами построения пись-

менного научного текста 

(статьи, тезисов, аннотации), 

а также устного научного 

выступления (доклада) 

ПКР-8 

Способен понимать 

логику глобальных 

процессов в их исто-

рической, экономиче-

ской и правовой обу-

словленности. 

ПКР-8.1. Способность 

анализировать динамику 

основных характеристик 

международных отноше-

ний с учетом поведения, 

интересов и влияния клю-

чевых акторов.  

З1 Знать принципы и методы 

анализа динамики основных 

характеристик международ-

ных отношений с учетом по-

ведения, интересов и влияния 

ключевых акторов. 

У1 Уметь применять прин-

ципы и методы анализа дина-

мики основных характеристик 

международных отношений с 

учетом поведения, интересов 

и влияния ключевых акторов. 

В1 Владеть навыками выяв-

ления поведения, интересов и 

влияния ключевых акторов в 

рамках анализа динамики 

основных характеристик 

международных отношений с 

учетом поведения, интересов 

и влияния ключевых акторов. 

ПКР-8.2. Отслеживать из- З1 Знать специфику процес- У1 Уметь свободно ориенти- В1 Владеть комплексным 



менения среды междуна-

родной безопасности и 

понимать ее влияние на 

национальную безопас-

ность Российской Федера-

ции.  

сов становления и развития 

международной, региональ-

ной и национальной безопас-

ности, ее связь с ключевыми 

международными экономиче-

скими и политическими про-

цессами, их влиянием на Рос-

сийскую Федерацию 

роваться в современных про-

блемах, вопросах междуна-

родной и региональной без-

опасности 

представлением о механиз-

мах обеспечения междуна-

родной и национальной без-

опасности; четким представ-

лением об основных векто-

рах взаимодействия России с 

другими странами в области 

международной безопасно-

сти 

ПКР-8.3. Ориентироваться 

в мировых экономических, 

экологических, демогра-

фических, миграционных 

и др. процессах. 

З1 Знать основные тенденции 

и направления мировых эко-

номических, экологических, 

демографических, миграци-

онных процессов, факторы их 

взаимовлияния 

У1 Уметь самостоятельно 

использовать знания о миро-

вых экономических, экологи-

ческих, демографических, 

миграционных процессах при 

решении проблем в области 

международных отношений 

В1 Владеть навыками науч-

ного исследования влияния 

экономических, экологиче-

ских, демографических, ми-

грационных процессов на 

международные отношения  

ПКР-8.4. Понимать право-

вые основы международ-

ных отношений. 

З1 Знать основные категории 

международного права и его 

роль в международных отно-

шениях; содержание между-

народных нормативно-

правовых актов, регулирую-

щих международные отноше-

ния; общую характеристику 

системы международных от-

ношений; 

У1 Уметь применять нормы 

международного права при 

анализе проблем современных 

международных отношений  

В1 Владеть понятийно-

терминологическим аппара-

том международного права и 

использовать его в ходе ана-

литических исследований 

актуальных проблем совре-

менных международных от-

ношений в контексте между-

народного права; 

 ПКР-8.5. Понимать про-

цесс регулирования меж-

дународных конфликтов с 

использованием диплома-

тических, социально- по-

литических, политико- 

экономических, информа-

ционных и силовых мето-

дов.  

 Знать основы международ-

ной дипломатии, военно-

политические и социально-

экономические инструменты 

международного конфликтно-

го урегулирования; основы 

конфликтологии;  

Уметь определить предпо-

сылки, характер, движущие 

силы современных конфлик-

тов. Прогнозировать их дина-

мику и возможные пути уре-

гулирования, использовать 

методы прикладного анализа 

для правильной ориентации в 

практике регулирования меж-

дународных конфликтов с 

использованием дипломати-

ческих политико-

психологических, социально-

экономических и силовых 

Владеть терминологией и 

понятийным аппаратом из 

области современной кон-

фликтологии; навыками ана-

лиза перспектив решения 

международных конфликтов 

с использованием диплома-

тических, политико-

психологических, социально-

экономических и силовых 

методов 



методов 

ПКР-8.6. Понимать основ-

ные тенденции развития 

международных интегра-

ционных процессов.  

Знать особенности организа-

ционного оформления инте-

грационных процессов на 

универсальном и региональ-

ном уровнях; цели и направ-

лениях деятельности ведущих 

международных организаций, 

влияния интеграционных 

процессов на мировой поря-

док, внешнюю политику Рос-

сии и других государств мира 

Уметь выделять предпосылки, 

факторы развития интеграци-

онных процессов, анализиро-

вать их цели и задачи, клас-

сифицировать международ-

ные интеграционные объеди-

нения. 

Владеть навыками критиче-

ского анализа основных тен-

денций развития ключевых 

интеграционных объедине-

ний мира 



3.1.2. Карта компетенций к государственному экзамену – итоговому экзамену по иностранному языку 

Код  

компетенции 

по ОПОП 

Характеристика 

 компетенции 
Индикатор (индикаторы) 

достижения компетенции 

Составляющие компетенции 

знания умения и навыки 

владение опытом и лич-

ностная готовность к про-

фессиональному совершен-

ствованию 

УК-4 

Способен осуществ-

лять деловую комму-

никацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах) 

УК-4.1. Владеет системой 

норм русского литератур-

ного языка, родного языка 

и нормами иностранно-

го(ых) языка(ов); способен 

логически верно строить 

устную и письменную 

речь.  

З1 Знать орфографическую, 

лексическую и грамматиче-

скую нормы изучаемых язы-

ков 

З2 Знать особенности стили-

стики официальных и неофи-

циальных писем, социокуль-

турные различия в формате 

корреспонденции на государ-

ственном (ых) и иностранном 

(ых) языках 

У1 Уметь применять знание 

государственного и иностран-

ного языков для решения 

профессиональных задач  

У2 Уметь применять правила 

и особенности составления 

деловой корреспонденции на 

государственном (ых) и ино-

странном (ых) языках 

В1 Владеть основными ви-

дами речевой деятельности 

на изучаемых языках в объе-

ме, необходимом для обеспе-

чения основной профессио-

нальной деятельности 

В2 Владеть навыками со-

ставления деловой корре-

спонденции на государствен-

ном (ых) и иностранном (ых) 

языках 

УК-4.4. Свободно воспри-

нимает, анализирует и 

критически оценивает уст-

ную и письменную дело-

вую информацию на рус-

ском, родном и иностран-

ном(ых) языке(ах).  

З1 Знать принципы ведения 

деловой коммуникации 

У1 Уметь представлять свою 

точку зрения при  деловом 

общении и в публичных вы-

ступлениях 

В1 Владеть методикой со-

ставления суждения в меж-

личностном деловом обще-

нии на государственном и 

иностранном языках, с при-

менением адекватных языко-

вых форм и средств 

УК-4.5. Демонстрирует 

умение выполнять перевод 

профессиональных текстов 

с иностранного (ых) на 

государственный язык. 

З1 Знать переводческие при-

емы и трансформации 

У1 Уметь выполнять перевод 

текстов с иностранного (-ых) 

языка (-ов) на государствен-

ный язык 

В1 Владеть навыками пере-

вода текстов с иностранного 

(- ых) языка (-ов) на государ-

ственный язык 

ПКО-2 

Способен применять 

иностранные языки в 

рамках уровня постав-

ленных задач. 

ПКО-2.1. Уметь вести раз-

личные виды диалогов, а 

также письменную комму-

никацию на иностранном 

(-ых) языке (-ах); осу-

ществлять общекультур-

ное и профессиональное 

общение, на иностранном 

(-ых) языке (-ах); 

З1 Знать основные фонетиче-

ские, лексические и грамма-

тические явления изучаемого 

иностранного языка, позво-

ляющие использовать его как 

средство личностной и про-

фессиональной коммуника-

ции.  

У1 Уметь понимать и исполь-

зовать языковой материал в 

устных и письменных видах 

речевой деятельности на ино-

странном языке; осуществ-

лять устное и письменное 

иноязычное общение в соот-

ветствии со своей сферой дея-

тельности. 

В1 Владеть изучаемым ино-

странным языком в целях его 

практического использова-

ния в профессиональной и 

научной деятельности, для 

ведения переговоров, полу-

чения информации из зару-

бежных источников и аргу-

ментированного изложения 

собственной точки зрения 



ПКО-2.2. Уметь использо-

вать техники ведения пе-

реговоров, установления 

профессиональных кон-

тактов и развития профес-

сионального общения, в 

том числе на иностранном 

(-ых) языке (-ах). 

З1 Знать функции, виды, тех-

нологии, этапы, правила и 

ограничения переговорного 

процесса 

У1 Уметь осуществлять ком-

муникационное взаимодей-

ствие с оппонентами для до-

стижения поставленной цели, 

в том числе на иностранном (- 

ых) языке (-ах); 

В1 Владеть навыками веде-

ния переговоров, в том числе 

на иностранном (-ых) языке 

(-ах); 

3.2. Матрица компетенций, оценка которых вынесена на государственный экзамен 

3.2.1. Матрица компетенций, оценка которых вынесена на на государственный экзамен – итоговый междисциплинарный  экзамен 

по направлению подготовки 
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1. Предмет и методы изучения международных отношений. + + + + 

2. Школа «реализма» («неореализма») в изучении международных от-

ношений 

+ 
+ 

3. Либерально-идеалистический подход к изучению международных 

отношений 

+ 
+ 

4. Нео-марксистские подходы в изучении международных отношений + + 

5. Постпозитивистские подходы в теории международных отношений + + 

6. Современные тенденции и концепции развития международных от-

ношений. 

+ + + + 

7. Основные системы международных отношений в истории: Вестфаль-

ская, Венская, Версальско-вашингтонская, Ялтинско-потсдамская 

+ 
+ 

8. Международные отношения на рубеже XIX – начале XX вв. + + + 

9. Международные отношения в период Первой мировой войны + + + 

10. Международные отношения в период Второй мировой войны + + + 

11. Распад колониальных империй после Второй мировой войны + + + 

12. «Холодная война»: причины, основные характеристики и этапы. + + + + 

13. Ближний Восток во второй половине ХХ – начале XXI вв. + + 

14. Международные отношения в Азии во второй половине XX – начале + + 



XXI вв. 

15. Латинская Америка во второй половине  XX – начале XXI вв. + + 

16. Международные конфликты + + + + + 

17. Интеграционные процессы в современном мире. + + + + 

18. Формирование внешней политики РФ: механизмы и группы интере-

сов. Процесс принятия внешнеполитических решений в России. Роль 

МИД в реализации внешней политики России. 

+ + + + + + 

19. Эволюция концептуальных основ внешней политики РФ. Глобализа-

ция мирового развития и внешнеполитическая стратегия России 

+ + + 

20. Политика России в отношении стран СНГ: основные направления и 

эволюция. 

+ + + + 

21. Европейское направление внешней политики России + + + 

22. Азиатское направление внешней политики России + + 

23. Африканское направление во внешней политике России + + 

24. США и проблемы формирования нового миропорядка на рубеже XX-

XXI веков. 

+ + + + 

25. Мировая политическая система начала XXI века + + + + 

26. Внутризападные отношения. Запад и незападные секторы междуна-

родных отношений 

+ + 

27. Негосударственные участники международных отношений.Роль и 

функции международных правительственных организации в совре-

менном мире. Деятельность России в ООН.  

+ + + + 

28. Международная безопасность. Содержание понятия «безопасность» и 

основные теоретические подходы к ее изучению. Новые концепции 

безопасности. 

+ + + + + 

29. Проблемы национальной безопасности России и их отражение в со-

временной внешней политике 

+ + 

30. Основные вызовы глобализации и основные объекты глобальных ин-

тересов. Российская Федерация в современном международном со-

обществе.  

+ + + + +
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3.2.2. Матрица компетенций, оценка которых вынесена на на государственный экзамен – итоговый  экзамен по иностранному языку 

№ вопроса Содержание вопроса УК-4 ПКО-2 

1. Международные организации: определение, функции, типы. + + 

2. ООН: принципы и институты. + + 

3. ООН: задачи нового тысячелетия (характеристика 2-3 задач). + + 

4. Евросоюз, образование ЕС. + + 

5. Политика ЕС: ключевые аспекты. + + 

6. Расширение ЕС. + + 

7. ЕС: институты. Франция и Германия – локомотивы ЕС. + + 

8. Портрет политического лидера. + + 

9. НАТО: новое партнерство. + + 

10. G7/8 – элемент мирового управления, основные направления деятельности. + + 

11. G7/8 и решение проблем обеспечения безопасности + + 

12. Неправительственные организации страны изучаемого языка + + 

13. Государство. Какие государства существуют? Политический режим. Характери-

стика ветвей власти страны изучаемого языка. 
+ + 

14. Законодательная власть страны изучаемого языка. + + 

15. Исполнительная власть страны изучаемого языка. + + 

16. Правосудие и закон в стране изучаемого языка. + + 

17. Политические партии и движения страны изучаемого языка. + + 

18. Нужно ли бояться глобализации? + + 

19. Гуманитарные проблемы (голод, бедность). + + 

20. Современные конфликты и кризисы. + + 

21. Роль многосторонней дипломатии в условиях глобализации. + + 



3.3. Фонд оценочных средств  для государственного экзамена 

3.3.1. Перечень вопросов, выносимых на государственный экзамен – итоговый 

междисциплинарный  экзамен по направлению подготовки 

1. Предмет и методы изучения международных отношений.

2. Школа «реализма» («неореализма») в изучении международных отношений.

3. Либерально-идеалистический подход к изучению международных отношений.

4. Нео-марксистские подходы в изучении международных отношений.

5. Постпозитивистские подходы в теории международных отношений.

6. Современные тенденции и концепции развития международных отношений.

7. Основные системы международных отношений в истории: Вестфальская, Венская, Вер-

сальско-вашингтонская, Ялтинско-потсдамская.

8. Международные отношения на рубеже XIX – начале XX вв.

9. Международные отношения в период Первой мировой войны.

10. Международные отношения в период Второй мировой войны.

11. Распад колониальных империй после Второй мировой войны.

12. «Холодная война»: причины, основные характеристики и этапы.

13. Ближний Восток во второй половине ХХ – начале XXI вв.

14. Международные отношения в Азии во второй половине XX – начале XXI вв.

15. Латинская Америка во второй половине  XX – начале XXI вв.

16. Международные конфликты.

17. Интеграционные процессы в современном мире.

18. Формирование внешней политики РФ: механизмы и группы интересов. Процесс при-

нятия внешнеполитических решений в России. Роль МИД в реализации внешней полити-

ки России.

19. Эволюция концептуальных основ внешней политики РФ. Глобализация мирового раз-

вития и внешнеполитическая стратегия России.

20. Политика России в отношении стран СНГ: основные направления и эволюция.

21. Европейское направление внешней политики России.

22. Азиатское направление внешней политики России.

23. Африканское направление во внешней политике России

24. США и проблемы формирования нового миропорядка на рубеже XX-XXI веков.

25. Мировая политическая система начала XXI века

26. Внутризападные отношения. Запад и незападные секторы международных отношений

27. Негосударственные участники международных отношений.Роль и функции междуна-

родных правительственных организации в современном мире. Деятельность России в

ООН.

28. Международная безопасность. Содержание понятия «безопасность» и основные теоре-

тические подходы к ее изучению. Новые концепции безопасности.

29. Проблемы национальной безопасности России и их отражение в современной внешней

политике

30. Основные вызовы глобализации и основные объекты глобальных интересов. Россий-

ская Федерация в современном международном сообществе.

3.3.2.  Перечень вопросов, выносимых на государственный экзамен – итого-

вый экзамен по иностранному языку 

Ответ предполагает собой подготовленное монологическое высказывание на про-

фессионально-ориентированном иностранном языке по следующим темам: 

1. Международные организации: определение, функции, типы.

2. ООН: принципы и институты.



3. ООН: задачи нового тысячелетия (характеристика 2-3 задач).

4. Евросоюз, образование ЕС.

5. Политика ЕС: ключевые аспекты.

6. Расширение ЕС.

7. ЕС: институты. Франция и Германия – локомотивы ЕС.

8. Портрет политического лидера.

9. НАТО: новое партнерство.

10. G7/8 – элемент мирового управления, основные направления деятельности.

11. G7/8 и решение проблем обеспечения безопасности.

12. Неправительственные организации страны изучаемого языка.

13. Государство. Какие государства существуют? Политический режим. Характеристика

ветвей власти страны изучаемого языка.

14. Законодательная власть страны изучаемого языка.

15. Исполнительная власть страны изучаемого языка.

16. Правосудие и закон в стране изучаемого языка.

17. Политические партии и движения страны изучаемого языка.

18. Нужно ли бояться глобализации?

19. Гуманитарные проблемы (голод, бедность).

20. Современные конфликты и кризисы.

21. Роль многосторонней дипломатии в условиях глобализации.

Примеры заданий для реферирования научно-публицистического текста про-

фессиональной направленности на иностранном языке:  

The NATO non-enlargement summit 

By Josh Rogin    

Foreign Policy, May 21, 2012 

This weekend's NATO summit in Chicago is the first in decades to make little to no pro-

gress on the enlargement of the organization, leaving several countries to wait another two years 

to move toward membership in the world's premier military alliance.  

 In the official 65-point summit declaration issued Sunday, there were several references 

to the four countries vying for progress on their road to NATO membership: Bosnia-

Herzegovina, Macedonia, Montenegro, and Georgia. But none came away from the summit with 

any tangible progress to tout back at home. NATO expansion was just not a priority of the 

Obama administration this year, U.S. officials and experts say, given the packed security-focused 

agenda and looming uncertainly caused by the deepening European financial crisis.  

 The 28 NATO foreign ministers did meet with leaders of the four "aspirant" countries, 

and the declaration praised those countries' contributions to NATO missions, but offered them 

little more than polite thanks.  

 "We are grateful to these partners that aspire to NATO membership for the important 

contributions they are making to NATO-led operations, and which demonstrate their commit-

ment to our shared security goals," the declaration said.  

 "We're caught in this halfway place of ‘the door is open,' but it feels as if there's no polit-

ical will or energy to make it happen," said Heather Conley, senior fellow and director of the Eu-

rope program at the Center for Strategic and International Studies. "NATO enlargement has al-

ways been about strong American leadership, but this has not been a top priority for this admin-

istration."  

 Each would-be NATO member has its own roadblocks to membership. Bosnia still has 

some constitutional reforms to enact before it can be eligible. Georgia, recently named an "aspir-



ant" NATO member, has its bid tied up by the Russian occupation of two of its territories. Mon-

tenegro has been granted its NATO Membership Action Plan (MAP), the final step before mem-

bership. But Macedonia, which was granted MAP status way back in 1999, can't join NATO be-

cause Greece is still demanding that the  Republic of Macedonia change its name.  

 There was a concerted effort in Washington in the lead up to the summit to push for a 

resolution to the Macedonia name dispute, but to no avail. Last month, 54 members of Congress 

wrote to President Barack Obama to ask him to break the logjam. Obama's own former National 

Security Advisor, Jim Jones, wrote an op-ed May 18 urging the president to do more on en-

largement.  

 "The alliance's enlargement has been a priority at each major meeting of NATO heads of 

state since the fall of the Berlin Wall," Jones wrote. "This weekend, when NATO leaders con-

vene in Chicago, enlargement may be swept under the rug in deference to other topics of con-

cern. That would be a blow to stability in the Balkans and to the Republic of Macedonia in par-

ticular."  

 Just before the summit began, former National Security Advisor Sandy Berger, with 

former Defense Secretaries William Cohen and Donald Rumfeld, wrote a letter to the president 

urging him to break the impasse over Macedonia's membership or risk alienating European coun-

tries in transition that want to look to the West.  

 "Today, NATO is at a crossroads. As defense spending among NATO members falls, 

new aspirant nations in Southeastern Europe will provide needed manpower and resources to the 

Alliance. And while the region has made steady progress since the conflicts of the 1990s, stabil-

ity in the Balkans cannot be taken for granted," they wrote. "We cannot afford to send mixed 

messages to those nations that are willing to stand up and be counted."  

 House Foreign Affairs Committee Chairwoman Ileana Ros-Lehtinen (R-FL), came to the 

defense of Georgia's membership aspirations last week. In an op-ed in The Hill she argued for 

enlargement and called in a separate statement for progress on Georgia's bid.  

 "Georgia's security and sovereignty is critical to U.S. interests in the region. Georgia was 

invaded by Russian forces in 2008, and large portions of its territory remain under Russian occu-

pation," she said. "I strongly urge our Administration to work with our allies at the NATO Sum-

mit in Chicago later this month to ensure that Georgia becomes a full member of the Alliance as 

soon as possible."  

 Conley pointed to the Serbian elections this weekend, where Serbians chose an ultra-

nationalist known as "Toma the Gravedigger" to be their president, as evidence that these coun-

tries could slip back toward authoritarianism if not given full support and inclusion by Western 

organizations.  

 "If we let this agenda lapse, we may not like what we see in the future," she warned. 

Россия попросила НАТО стать законопослушной 

Евгений Шестаков 

19.04.2012 

Какой бы разнообразной, на первый взгляд, не выглядела повестка дня министер-

ского заседания Совета Россия-НАТО, всегда остается ощущение "дежа вю". Повторяю-

щиеся из года в год вопросы, остающиеся без прямого ответа. Обещания и многозначи-

тельные паузы на пресс-конференциях генерального секретаря альянса Андерса Фог Рас-

смусена, после которых возникает смутная, ничем не оправданная надежда на лучшее бу-

дущее в отношениях между Москвой и альянсом. 

На встречу Совета Россия-НАТО в Брюссель министр иностранных дел России 

Сергей Лавров прилетел всего на пять минут позже, чем госсекретарь США Хилари Клин-

тон. Их лайнеры даже поставили рядом. "Привет Хилари", - с трапа приветствовал свою 

американскую коллегу глава российского внешнеполитического ведомства. "Хэллоу, Сер-

гей", - расцвела улыбкой уже садившаяся в машину Клинтон. И радушным жестом пока-



зала на заднее сиденье, приглашая Лаврова отправиться в гостиницу вместе. 

Те, кто скажет: "такого не может быть", будут абсолютно правы. Ничего подобного 

не было. При нынешнем уровне российско-американских отношений, такая совместная 

поездка никогда не состоится. Ни российский, ни американский министр иностранных дел 

в обозримом будущем никогда не отправятся на встречу Россия-НАТО в одном автомоби-

ле. А сам альянс в глазах большинства россиян по-прежнему остается "врагом номер 

один", хотя российские военные деликатно не называют страны блока потенциальным 

противником. 

Многие российские эксперты в кулуарах говорят о том, что альянс обманул Россию 

в Афганистане. Ситуация в этой стране продолжает ухудшаться. На каждый доллар, кото-

рые тратят на военные цели талибы, американцы теперь расходуют 60. Первоначальные 

планы по созданию афганских вооруженных сил провалились, когда выяснилось - на со-

держание армии в 350 тысяч человек Кабулу ежегодно требуется 8 миллиардов долларов. 

В итоге было решено снизить численность афганской армии до 230 тысяч человек. Это 

обойдется в 4 миллиарда. Из бюджета афганские власти выделят только 500 миллионов 

долларов. Еще 2,5 миллиарда даст Вашингтон, оставшиеся средства Кабул соберет, пустив 

"шапку" по кругу среди сочувствующих Афганистану государств. Из 126 уже сформиро-

ванных афганских батальонов вести боевые действия могут не более 22. После того, как 

мировые цены на сырой опий выросли на 43 процента, стало ясно, что планы коалиции по 

сокращению в Афганистане посевных площадей под наркосодержащие культуры оконча-

тельно провалились. Сегодня до 70 процентов бюджета движения Талибан составляют до-

ходы от наркоторговли.По данным на апрель, из четырех провинций Афганистана только 

в одной не велись активные боевые действия. С учетом возникших у НАТО проблем осо-

бенно остро стоит вопрос об увеличении масштабов и "ассортимента" помощи, которую 

Москва могла бы оказать международной коалиции. И Россия помогает. Но что получает 

взамен? 

Вопреки обещаниям к 2014 году вывести войска из Афганистана, американские во-

енные продолжают активное обустройство в стране военных баз. Они могут стать самыми 

крупными и оснащенными в регионе. Эти объекты, как утверждают российские эксперты, 

имеют стратегическое значение для контроля за ситуацией в соседних странах, включая 

государства Центральной Азии. 

Мандат Совета безопасности ООН, полученный международной коалицией, изна-

чально был нацелен на устранение угроз с территории Афганистана. Но в Пентагоне рас-

считывают оставить свои военные объекты в этой стране и завершения ооновского манда-

та. "Мы хотели бы прояснить будущую роль американских баз. Не только мы, но и страны 

Центральной Азии, Китай. Недопустимо укрепление своей безопасности за счет безопас-

ности других", - отвечая на вопрос "РГ", заявил Лавров. 

Альянс просит Москву о помощи, но при этом отказывается приглашать Россию на 

регулярные встречи стран - участников военной операции в Афганистане. В этих встречах 

наша страна хотела бы участвовать на правах равноправного партнера. "Такое поведение 

НАТО, по меньшей мере, нечестно с учетом поддержки, которую оказывает коалиции 

Россия", - считает министр. 

Но все же самым серьезным раздражителем в отношениях между Москвой и НАТО 

остается ситуация вокруг европейской системы противоракетной обороны. Отказ Белого 

дома и руководства альянса предоставить России юридические гарантии не направленно-

сти этих систем против ядерного потенциала Москвы, заставляет российские власти при-

нимать ответные меры. Все на что готовы пойти в Вашингтоне - "предоставить гарантии в 

рамках политического формата". Однако, в Москве называют недостаточным возможное 

переподтверждение на предстоящем саммите в Чикаго политических обещаний, данных 

России еще в 90-е годы: ведь, как известно, в военном деле оценивают не намерения сто-

рон, а существующий оборонный потенциал 

Прошедший в Брюсселе Совет Россия-НАТО, как не раз случалось прежде, проде-



монстрировал наличие диалога между сторонами, но не приблизил решение ни одной из 

ключевых проблем в отношениях между альянсом и Москвой. Не желание НАТО учиты-

вать геополитические интересы России, на практике обесценивает любые совместные 

начинания на других "треках" по противодействию общим угрозам, лишает их необходи-

мого для успешного сотрудничества доверия. 

Как стало известно "РГ" на министерской встрече Россия-НАТО в Брюсселе, Сер-

гей Лавров предложил альянсу на саммите в Чикаго зафиксировать в итоговой резолюции 

"приверженность НАТО нормам международного права". Такое заявление "де юре" бы 

означало, что в блоке подтверждают юрисдикцию существующих международных инсти-

тутов. И отказываются от силовых действий без одобрения со стороны Совбеза ООН. Но 

нельзя исключать, что российское предложение не войдет в итоговые документы чикаг-

ской встречи. 

Полный перечень заданий для реферирования научно-публицистического текста 

профессиональной направленности на иностранном языке приводится в Приложении к 

данной программе.  



3.4. Критерии оценивания ответа на государственном экзамене 

3.4.1. Критерии оценивания ответа на государственном междисциплинарном  экзамене по направлению подготовки 

Тема (раздел) Код  

компетенции 

Показатели 

оценивания 

Критерии оценивания оценка 

История международных отношений; 

Теория международных отношений; 

История и теория дипломатии; Миро-

вые интеграционные процессы и 

международные организации; Основы 

национальной и международной без-

опасности; Мировая политика; Меж-

дународные конфликты; Россия в 

глобальной политике; Современные 

международные отношения; Процесс 

формирования внешней политики 

УК-1, УК-2, УК-3, УК-

4, УК-5, УК-6, УК-7, 

УК-8, ОПК-1, ОПК-2, 

ОПК-3, ОПК-4, ОПК-

5, ОПК-6, ОПК-7, 

ОПК-8, ПКО-1, ПКО-

2, ПКР-1, ПКР-2 

Нулевой уро-

вень- компетен-

ции не сформи-

рованы 

Отсутствие знаний у студента в рамках во-

просов материала или отказ от ответа.  

Студент  показал фрагментарные  знания, 

знания отдельных литературных источни-

ков, рекомендованных учебной  програм-

мой, а также неумение  использовать науч-

ную  терминологию, наличие в  ответе гру-

бых стилистических и логических ошибок. 

неудовлетворительно 

Низкий уровень Недостаточно полный объем знаний;  

знание части основной литературы; ис-

пользование научной терминологии, изло-

жение ответа на вопросы с  существенными 

лингвистическими и логическими ошибка-

ми; слабое владение инструментарием дис-

циплины, некомпетентность в решении 

стандартных (типовых) задач; неумение 

ориентироваться в  основных теориях, кон-

цепциях и направлениях 

удовлетворительно 

Средний уровень Полные  и систематизированные знания; 

использование необходимой научной тер-

минологии, стилистически грамотное, ло-

гически правильное изложение ответа на 

вопросы, умение делать обоснованные вы-

воды; владение инструментарием дисци-

плины, умение его  использовать в реше-

нии профессиональных задач; способность 

самостоятельно применять типовые реше-

ния; освоение основной литературы, реко-

мендованной учебными; умение ориенти-

роваться в базовых теориях, концепциях и 

направлениях 

хорошо 



Высокий уро-

вень знаний 

Студент показал систематизированные, 

глубокие и полные знания по  всем разде-

лам экзаменационного материала  для про-

ведения экзамена; точное использование 

научной терминологии (в том числе на 

иностранном языке), стилистически гра-

мотное, логически правильное изложение 

ответа на вопросы; владение инструмента-

рием учебных дисциплин, входящих в во-

просы  экзаменационного материала, уме-

ние его эффективно использовать в поста-

новке и решении учебных и профессио-

нальных задач; способность самостоятель-

но и творчески решать сложные проблемы 

в нестандартной ситуации в рамках учеб-

ных программ дисциплин экзаменационно-

го материала; полное освоение  основной и 

дополнительной литературы, рекомендо-

ванной  учебными программами дисци-

плин, входящими в вопросы  экзаменаци-

онного материала; умение ориентироваться 

в основных теориях, концепциях и направ-

лениях по изученным дисциплинам и да-

вать им критическую оценку 

отлично 

3.4.2. Критерии оценивания ответа на государственном экзамене по иностранному языку 

Тема (раз-

дел) 

Код  

компетенции 

Показатели оцени-

вания 

Критерии оценивания оценка 

Иностранный 

язык 

УК-4, ПКО-2 Нулевой уровень – 

компетенции не 

сформированы 

Отсутствие знаний у студента в рамках вопросов материала или отказ от 

ответа.  

В части монологического высказывания по теме билета: наличие множе-

ства грубых ошибок в фонетических, лексических, грамматических и сло-

вообразовательных явлениях и закономерностях функционирования про-

фессионально-ориентированного иностранного языка; неспособность к 

репродуктивной и продуктивной речевой деятельности в соответствии с 

неудовлетворительно 



коммуникативными задачами и заданной тематикой; невладение словар-

ным запасом, необходимым для выражения мысли на иностранном языке. 

В части реферирования научно-публицистического текста: неспособность 

передать содержание реферируемого текста с опорой на его логико-

композиционную структуру. 

Низкий уровень  Недостаточно полный объем знаний по профессионально-

ориентированной тематике и удовлетворяющий минимальным требовани-

ям набор умений и навыков использования иностранного языка для реше-

ний стандартных профессиональных задач. 

В части монологического высказывания по теме билета: наличие 

ошибок в фонетических, лексических, грамматических и словообразова-

тельных явлениях и закономерностях функционирования профессиональ-

но-ориентированного иностранного языка; способность к репродуктивной 

и продуктивной речевой деятельности в соответствии с коммуникативны-

ми задачами и заданной тематикой, удовлетворяющая минимальным тре-

бованиям; удовлетворительное владение словарным запасом, необходи-

мым для выражения мысли на иностранном языке. 

В части реферирования научно-публицистического текста: способ-

ность передать содержание реферируемого текста с опорой на его логико-

композиционную структуру, но с наличием  ряда ошибок. 

удовлетворительно 

Средний уровень Полные  и систематизированные знания; использование необходимой 

научной терминологии, стилистически грамотное, логически правильное 

изложение ответа на вопросы, умение делать обоснованные выводы, до-

статочный набор умений и навыков использования иностранного языка 

для решений стандартных профессиональных задач. 

В части монологического высказывания по теме билета: наличие не-

которых негрубых ошибок в фонетических, лексических, грамматических 

и словообразовательных явлениях и закономерностях функционирования 

профессионально-ориентированного иностранного языка; активная спо-

собность к репродуктивной и продуктивной речевой деятельности в соот-

ветствии с коммуникативными задачами и заданной тематикой; хорошо 

владение словарным запасом, необходимым для выражения мысли на 

иностранном языке. 

В части реферирования научно-публицистического текста: способ-

ность грамотно и логически выверено передать содержание реферируемо-

го текста с опорой на его композиционную структуру, с некоторыми не-

хорошо 



 

 

грубыми ошибками. 

Высокий уровень 

знаний 

Студент показал систематизированные, глубокие и полные знания по  

всем разделам экзаменационного материала  для проведения экзамена; 

точное использование научной терминологии (в том числе на иностран-

ном языке), стилистически грамотное, логически правильное изложение 

ответа на вопросы; владение инструментарием учебных дисциплин, вхо-

дящих в вопросы  экзаменационного материала, умение его эффективно 

использовать в постановке и решении учебных и профессиональных за-

дач; способность самостоятельно и творчески решать сложные проблемы 

в нестандартной ситуации в рамках учебных программ дисциплин экзаме-

национного материала; полное освоение  основной и дополнительной ли-

тературы, рекомендованной  учебными программами дисциплин, входя-

щими в вопросы  экзаменационного материала. 

В части монологического высказывания по теме билета: отсутствие 

ошибок в фонетических, лексических, грамматических и словообразова-

тельных явлениях и закономерностях функционирования профессиональ-

но-ориентированного иностранного языка; полная способность к репро-

дуктивной и продуктивной речевой деятельности в соответствии с комму-

никативными задачами и заданной тематикой; полное овладение словар-

ным запасом, необходимым для выражения мысли на иностранном языке. 

В части реферирования научно-публицистического текста: способ-

ность безошибочно, грамотно и логически выверено передать содержание 

реферируемого текста с опорой на его композиционную структуру с де-

монстрацией свободного владения иностранным языком. 

отлично 

 

 

 



3.5. Методические рекомендации по подготовке к государственному экзамену 

Методические рекомендации для обучающегося составлены на основе Положения о 

порядке проведения государственной итоговой аттестации по образовательным програм-

мам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, про-

граммам магистратуры – в ННГУ им. Н.И. Лобачевского (Приказ №279-ОД от 08.06.2017) 

http://www.unn.ru/site/images/docs/licens/gia polozhenie 279 od.pdf 

При подготовке к государственному экзамену – итоговому междиплинарному экза-

мену по направлению подготовки необходимо повторить материал дисциплин, в него 

включенных. При этом студент может поднять конспекты своих лекций или обратиться к 

УМК курса, посмотреть собственные материалы подготовки к практическим занятиям, а 

также использовать все то, что связано с самостоятельной работой. Следует также по-

вторно обратиться к учебникам и учебным пособиям по «Теории международных отно-

шений», «Истории дипломатии», «Истории международных отношений». Важнее обра-

тить особое внимание на дискуссионные проблемы и попытаться глубже осмыслить их 

суть.  

Необходимо обратить специальное внимание на понятийный аппарат представлен-

ных в программе государственного экзамена дисциплин. Должно просмотреть не только 

рекомендованные монографии, но и справочную литературу, включая сведения, имеющи-

еся в сети Интернет. При подготовке к экзамену надо стремиться не к механическому за-

поминанию, но к пониманию проблематики.  

Студент обязательно должен присутствовать на обзорных лекциях и консультациях 

перед экзаменом. В случае недостаточного понимания того или иного вопроса, надо, не 

стесняясь, спросить об этом на консультации.  

Речь студента на экзамене должна быть научной. При этом приветствуется и возна-

граждается приведение понятий и их объяснение. Ответ надо хорошо продумать и логиче-

ски выстроить. Ответ должен быть полным, затрагивающим все стороны обозначенной в 

билете проблемы. Надо стремиться излагать материал не поверхностно, а глубоко, так, 

чтобы у экзаменатора не возникло сомнения в понимании материала. При этом ответ дол-

жен быть доказательным. Выпускнику необходимо иллюстрировать свои соображения 

конкретными примерами. Надо быть также готовым к дополнительным, уточняющим во-

просам членов экзаменационной комиссии и не пугаться их. Стараться и в этом случае от-

вечать четко и одновременно основательно. 

При подготовке к государственному экзамену – итоговому экзамену по иностран-

ному языку следует:  

- обобщить и систематизировать знания теоретического материала, изученного в

ходе освоения  дисциплин по иностранным языкам и страноведению, предусмотренных 

учебным планом;  

- подготовить монологические высказывания по тематике, заявленной в данной

программе, проверяя себя в знании фонетических, лексических, грамматических и слово-

образовательных явлений и закономерностей функционирования иностранного языка, в 

знании профессиональной терминологии на иностранном языке, а также проверяя себя в 

стилистически грамотном и логически выверенном изложении материала;  

- использовать время контактной работы обучающихся с преподавателем для уточ-

нения возникающих при самостоятельной подготовке вопросов; 

- использовать рекомендуемую основную и дополнительную учебную литературу,

а также аудио- и аудиовизуальные материалы на иностранном языке, касающиеся пробле-

матики современных международных отношений, дипломатических отношений между 

государствами, обеспечения международной и национальной безопасности, интеграцион-

ных процессов, многостороннего сотрудничества в рамках международных организаций; 

http://www.unn.ru/site/images/docs/licens/gia_polozhenie_279_od.pdf


- самостоятельно практиковать репродуктивную и продуктивную формы владения

профессионально-ориентированного иностранным языком в рамках тематики государ-

ственного экзамена; 

3.6. Учебно-методическое и информационное обеспечение подготовки к гос-

ударственному экзамену  

3.6.1. Учебно-методическое и информационное обеспечение подготовки к госу-

дарственному экзамену – итоговому междиплинарному экзамену по направле-

нию подготовки 

Основная литература 

1. Международные отношения и мировая политика : учебник для вузов /

П. А. Цыганков [и др.] ; под редакцией П. А. Цыганкова. — 2-е изд., перераб. и

доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 279 с. — (Высшее образование). —

URL: https://urait.ru/bcode/469379

2. Системная история международных отношений. Опять разделенный мир. 1980—

2018 : учебное пособие для вузов / А. Д. Богатуров [и др.] ; под редакцией

А. Д. Богатурова. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт,

2021. — 362 с. — (Высшее образование). — URL: https://urait.ru/bcode/476143

3. Ивонина, О. И.  Теория международных отношений : учебник для вузов /

О. И. Ивонина, Ю. П. Ивонин. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 188 с. —

(Высшее образование). — URL: https://urait.ru/bcode/470284

4. Международное право в 2 ч.: учебник для вузов / А. Н. Вылегжанин [и др.] ; ответ-

ственный редактор А. Н. Вылегжанин. — 4-е изд., перераб. и доп. — Москва : Из-

дательство Юрайт, 2021. — 329 с. — (Высшее образование). — URL:

https://urait.ru/bcode/467113

5. Ланко, Д. А.  Практика принятия внешнеполитических решений : учебник для ву-

зов / Д. А. Ланко. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт,

2021. — 160 с. — (Высшее образование). — URL: https://urait.ru/bcode/471772

Дополнительная литература 

1. Васильев, Л. С.  История стран Азии и Африки. Середина XX - начало XXI века :

учебное пособие для вузов / Л. С. Васильев. — Москва : Издательство Юрайт,

2021. — 416 с. — (Высшее образование). — URL: https://urait.ru/bcode/469920

2. Туронок, С. Г.  Политический анализ и прогнозирование : учебник для вузов /

С. Г. Туронок. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 291 с. — URL:

https://urait.ru/bcode/450438

3. Сафонов, А. А.  Международные конфликты в XXI веке : учебник и практикум для

вузов / А. А. Сафонов, М. А. Сафонова. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : Из-

дательство Юрайт, 2021. — 400 с. — (Высшее образование). — URL:

https://urait.ru/bcode/477991

4. Бартош, А. А.  Основы международной безопасности. Организации обеспечения

международной безопасности : учебное пособие для вузов / А. А. Бартош. — 2-е

изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 320 с. — (Высшее

образование). — URL: https://urait.ru/bcode/473489

5. Россия в глобальной политике : учебник для вузов / А. А. Литовченко [и др.] ; под

редакцией А. А. Литовченко. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство

Юрайт, 2021. — 338 с. — (Высшее образование). — URL:

https://urait.ru/bcode/470585

Интернет-ресурсы 

1. www.kremlin.ru – официальный сайт президента России

https://urait.ru/bcode/469379
https://urait.ru/bcode/476143
https://urait.ru/bcode/470284
https://urait.ru/bcode/467113
https://urait.ru/bcode/471772
https://urait.ru/bcode/469920
https://urait.ru/bcode/450438
https://urait.ru/bcode/477991
https://urait.ru/bcode/473489
https://urait.ru/bcode/470585
http://www.kremlin.ru/


2. www.mid.ru  – официальный сайт Министерства иностранных дел России

3. www.un.org  – сайт Организации Объединенных Наций

4. http://europa.eu  - сайт Европейского союза.

5. www.nato.int  – сайт Организации Североатлантического договора (НАТО)

6. http://www.cis.minsk.by - сайт Исполнительного комитета Содружества Независи-

мых Государств (СНГ) 

7. http://dkb.gov.ru  - Интернет-представительство Организации Договора о коллек-

тивной безопасности (ОДКБ)

8. http://www.sectsco.org  - сайт Шанхайской организации сотрудничества (ШОС)

9. http://www.evrazes.com  - сайт Евразийского экономического сообщества

(ЕврАзЭС) 

10. www.inemo.ru  – Институт мировой экономики и международных отношений

(ИМЭМО) 

11. www.iskran.ru  – Институт США и Канады (ИСКРАН)

12. www.ilaran.ru  – Институт Латинской Америки (ИЛА)

13. www.ifes-ras.ru  – Институт Дальнего Востока

14. www.ieras.ru  – Институт Европы

15. www.inafran.ru  – Институт Африки.

16. www.ivran.ru  – Институт востоковедения.

3.6.2. Учебно-методическое и информационное обеспечение подготовки к госу-

дарственному экзамену – итоговому экзамену по иностранному языку  

Основная литература 

Английский язык: 

1. Жерновая О.Р., Глазунова Н.А. THE UK IN THE MODERN WORLD: PEOPLE IN

POLITICS: учебно-метод. пособие [Электронный ресурс] / О.Р. Жерновая, Н.А. Глазунова. 

– Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2020. – 55 с. //Фонд образовательных электронных

ресурсов (компьютерных изданий): Регистрационный номер:

2537.20.03//http://www.lib.unn.ru/students/src/THE_UK.pdf

2. Жерновая О.Р., ЛобановаН.С. UK GOVERNMENT: CONSTITUTIONAL MON-

ARCHY AND PARLIAMENTARY DEMOCRACY: учебно-метод. пособие [Электронный 

ресурс] / О.Р. Жерновая, Н.С. Лобанова. – Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2021. – 52 с. 

//Фонд образовательных электронных ресурсов (компьютерных изданий): Регистрацион-

ный номер: 2776.21.03// http://www.lib.unn.ru/students/src/2776.pdf 

3.Жерновая О.Р. INTERCULTURAL PATCHWORK (LISTENING 

COMPREHENSION SKILLS DEVELOPMENT): учебно-метод. пособие [Электронный ре-

сурс] / О.Р. Жерновая, А.И. Афоньшина, Н.С. Лобанова, Ю.Е. Вершинина. – Нижний Нов-

город: Изд-во ННГУ, 2021. – 36 с.//Фонд образовательных электронных ресурсов (компь-

ютерных изданий): Регистрационный номер: 2795.21.03//http://www.lib.unn.ru/ 

students/src/2795.pdf 

Немецкий язык: 

1. Немецкий язык. Учебное-методическое пособие «Путь в профессию» предназна-

чено для бакалавров 3 и 4 курсов факультета МО Дипломатической Академии МИД РФ, 

пр / Н.И.Абоймова - Москва, 2020 (ДА МИД России) - 30 с. 

2. Немецкий язык: Учебно-методическое пособие «Система социального страхова-

ния в Германии» для бакалавров 3 и 4 курсов факультета МО ( уровень В1,В2), магистров 

/ Н.И. Абоймова - Москва, 2020 (ДА МИД России) - 14 с. 

3. Немецкий язык. «Военная доктрина Российской Федерации»: учебное пособие

для факультета международные отношения: Уровень В2,С1(программа «Международные 

http://www.mid.ru/
http://www.un.org/
http://europa.eu/
http://www.nato.int/
http://www.cis.minsk.by/
http://dkb.gov.ru/
http://www.sectsco.org/
http://www.evrazes.com/
http://www.inemo.ru/
http://www.iskran.ru/
http://www.ilaran.ru/
http://www.ifes-ras.ru/
http://www.ieras.ru/
http://www.inafran.ru/
http://www.ivran.ru/
http://www.lib.unn.ru/students/src/2776.pdf


отношения») / Н.И.Абоймова - Москва, 2020 Дипломатическая академия МИД России - 31 

с. 

Французский язык: 

1. Смирнова О.А.ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ ФРАНЦУЗСКИХ ПОПУ-

ЛИСТСКИХ ПАРТИЙ: учебно-метод. пособие [Электронный ресурс] / О.А. Смирнова: – 

Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2021. – 33 с.//Фонд образовательных электронных ре-

сурсов (компьютерных изданий): Регистрационный номер: 

2777.21.03//http://www.lib.unn.ru/students/src/2777.pdf 

2. Смирнова О.А.ВНЕШНЯЯ ПОЛИТИКА США: учебно-метод. пособие [Элек-

тронный ресурс] / О.А. Смирнова. – Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2021. – 59 с.//Фонд 

образовательных электронных ресурсов (компьютерных изданий): Регистрационный но-

мер: 2778.21.03//http://www.lib.unn.ru/students/src/2778.pdf 

3. Смирнова О.А.LES DIPLOMATES CÉLÈBRES: учебно-метод. пособие [Элек-

тронный ресурс] / О.А. Смирнова. – Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2021. – 49 с.//Фонд 

образовательных электронных ресурсов (компьютерных изданий): Регистрационный но-

мер: 2824.21.03//http://www.lib.unn.ru/students/src/2824.pdf 

Дополнительная литература 

Английский язык: 

1. Ходырева Е.Б.,Безденежных Н.Н. THE US POLITICAL SYSTEM: учебно-метод.

пособие [Электронный ресурс] / Е.Б. Ходырева, Н.Н. Безденежных. – Нижний Новгород: 

Изд-во ННГУ, 2020. – 38 с. 

Фонд образовательных электронных ресурсов (компьютерных изданий): 

Регистрационный номер: 2651.20.03 

Имя файла: US_SYSTEM.pdf 

Дата издания: 16.11.2020 

http://www.lib.unn.ru/students/src/US_SYSTEM.pdf 

Ходырева Е.Б.,Голубкова В.В. THE UK POLITICAL SYSTEM SIMPLY: учебно-

метод. пособие [Электронный ресурс] / Е.Б. Ходырева, В.В.Голубкова. – Нижний Новго-

род: Изд-во ННГУ, 2020. – 40 с. 

Фонд образовательных электронных ресурсов (компьютерных изданий): 

Регистрационный номер: 2650.20.03 

Имя файла: UK_SYSTEM.pdf 

Дата издания: 16.11.2020 

http://www.lib.unn.ru/students/src/UK_SYSTEM.pdf 

Немецкий язык: 

1. Карнаухова Е.Е., Весельникова Л.И. VERBEN: учебно-метод. пособие [Элек-

тронный ресурс] / Е.Е. Карнаухова, Л.И. Весельникова. – Нижний Новгород: Изд-во 

ННГУ, 2020. – 52 с.//Фонд образовательных электронных ресурсов (компьютерных изда-

ний): Регистрационный номер: 2557.20.03//http://www.lib.unn.ru/students/ 

src/VERBEN_DE.pdf 

2. Карнаухова Е.Е., Весельникова Л.И.HAUSLEKTÜRE. DEUTSCHE TEXTE ZUM

LESEN. Часть 1: учебно-метод. пособие [Электронный ресурс] / Е.Е. Карнаухова, Л.И. Ве-

сельникова. – Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2020. – 55 с.//Фонд образовательных 

электронных ресурсов (компьютерных изданий): Регистрационный номер: 

2555.20.03//http://www.lib.unn.ru/students/src/HAUSLEK_1.pdf 

3. Карнаухова Е.Е., Весельникова Л.И.HAUSLEKTÜRE. DEUTSCHE TEXTE ZUM

LESEN. Часть 2: учебно-метод. пособие [Электронный ресурс] / Е.Е. Карнаухова, Л.И. Ве-

сельникова. – Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2020. – 44 с.//Фонд образовательных 



 

 

электронных ресурсов (компьютерных изданий): Регистрационный номер: 

2556.20.03//http://www.lib.unn.ru/students/src/HAUSLEK_2.pdf 

 

Французский язык: 

1. Смирнова О.А. LA PARTICIPATION DE LA FRANCE DANS LES 

ORGANISATIONS INTERNATIONALES: учебно-метод. пособие [Электронный ресурс] / 

О.А. Смирнова. – Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2020. – 57 с.//Фонд образовательных 

электронных ресурсов (компьютерных изданий): Регистрационный номер: 

2648.20.03//http://www.lib.unn.ru/students/src/FR_ONU.pdf 

2. Смирнова О.А. НЕПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЕ ОРГАНИЗАЦИИ (LES 

ORGANISATIONS NON GOUVERNEMENTALES): учебно-метод. пособие [Электронный 

ресурс] / О.А. Смирнова. – Нижний Новгород: Изд-во ННГУ, 2020. – 36 с.//Фонд образо-

вательных электронных ресурсов (компьютерных изданий): Регистрационный номер: 

2564.20.03//http://www.lib.unn.ru/students/src/LES_ONG.pdf 

 

Интернет-ресурсы 

http://www.lingvo.ru/ 

www.deutsch-perfekt.com  

www.goethe.de/  

www.auswaertiges-amt.de  

www.bundeskanzler.de  

www.bundesrat.de  

www.bundesregierung.de  

www.bundestag.de  

www.faz.de  

www.welt.de  

www.bild.de  

www.stern.de  

www.bundeskanzleramt.de  

www.bundespräsident.de  

www.alliancefr.org/ 

www.liberation.fr/ 

www.lemonde.fr/ 

www.lefigaro.fr/ 

 

 

 

http://www.lingvo.ru/
http://www.deutsch-perfekt.com/
http://www.goethe.de/
http://www.auswaertiges-amt.de/
http://www.bundeskanzler.de/
http://www.bundesrat.de/
http://www.bundesregierung.de/
http://www.bundestag.de/
http://www.faz.de/
http://www.welt.de/
http://www.bild.de/
http://www.stern.de/
http://www.bundeskanzleramt.de/
http://www.bundespräsident.de/
http://www.alliancefr.org/
http://www.liberation.fr/
http://www.lemonde.fr/
http://www.lefigaro.fr/


4. ПРОГРАММА ЗАЩИТЫ ВЫПУСКНОЙ КВАЛИФИКАЦИОННОЙ РАБОТЫ

Выпускная квалификационная работа (ВКР) представляет собой выполненную обучающимся работу, демонстрирующую уро-

вень подготовленности выпускника к самостоятельному решению профессиональных задач. Оценка сформированности компе-

тенций на защите ВКР осуществляется на основе содержания ВКР, доклада выпускника на защите, ответов на дополнительные 

вопросы с учетом предварительных оценок, выставленных в отзыве научным руководителем. 

4.1.  Карта компетенций к защите выпускной квалификационной работы 

Код  

компетенции 

по ОПОП 

Характеристика 

 компетенции 
Индикатор (индикаторы) 

достижения компетенции 

Составляющие компетенции 

знания умения и навыки 

владение опытом и лич-

ностная готовность к про-

фессиональному совершен-

ствованию 

УК-1 

Способен осуществ-

лять поиск, критиче-

ский анализ и синтез 

информации, приме-

нять системный под-

ход для решения по-

ставленных задач 

УК-1.1. Анализирует по-

ставленную задачу через 

выделение ее базовых со-

ставляющих, осуществляет 

декомпозицию задачи.  

З1 Знать базовые принципы 

проведения научных исследо-

ваний. 

У1 Уметь выстраивать алго-

ритм проведения научного 

исследования с выделением 

логических блоков, этапов 

В1 Владеть навыками фик-

сации результатов исследо-

вания 

УК-1.2. Находит и крити-

чески анализирует инфор-

мацию, необходимую для 

решения задачи.  

З1 Знать основные информа-

ционные ресурсы, содержа-

щие информацию по теме. 

З2 Знать специфику материа-

лов, используемых в работе 

(официальные, пропагандист-

ские, журналистские и про-

чее). 

У1 Уметь находить необхо-

димую информацию с опорой 

на упоминания, ссылки, цити-

рования. 

У2 Уметь выявлять сущность 

источника с последующим 

поиском информации по дан-

ной теме иного типа и вида 

В1 Владеть навыком крити-

ческого анализа найденной 

информации. 

В2 Владеть навыком сравни-

тельного и объективного 

анализа информации, содер-

жащейся в источнике. 

УК-1.3. Формулирует соб-

ственную гражданскую и 

мировоззренческую пози-

цию с опорой на систем-

ный анализ философских 

взглядов и исторических 

закономерностей, процес-

сов, явлений и событий. 

З1 Знать основные философ-

ские понятия и категории, 

закономерности развития об-

щества 

З2 Знать методы и приемы 

философского анализа про-

блем, методы научного по-

знания, методы системного 

анализа; 

У1 Уметь анализировать ми-

ровоззренческие, социально и 

личностно значимые фило-

софские проблемы 

У2 Уметь формулировать 

собственную гражданскую и 

мировоззренческую позицию 

с опорой на системный анализ 

философских взглядов и ис-

торических закономерностей, 

процессов, явлений и событий 

В1 Владеть навыками фило-

софского мышления для вы-

работки системного, целост-

ного взгляда на проблемы 

общества 

В2 Владеть приемами анали-

за сложных социальных про-

блем в контексте событий 

мировой истории и совре-

менного социума 

УК-2 
Способен определять 

круг задач в рамках 

УК-2.1. Формулирует со-

вокупность взаимосвязан-

З1 Знать принципы и методы 

декомпозиции задач, дей-

У1 Уметь определять круг 

задач в рамках поставленной 

В1 Владеть практическими 

навыками определения круга 



поставленной цели и 

выбирать оптимальные 

способы их решения, 

исходя из действую-

щих правовых норм, 

имеющихся ресурсов и 

ограничений 

ных задач, обеспечиваю-

щих достижение постав-

ленной цели.  

ствующие правовые нормы. цели, исходя из действующих 

правовых норм, имеющихся 

ресурсов и ограничений. 

задач в рамках поставленной 

цели, исходя из действую-

щих правовых норм, имею-

щихся ресурсов и ограниче-

ний. 

УК-2.2. Оценивает по-

требность в ресурсах и 

планирует их использова-

ние при решении задач в 

профессиональной дея-

тельности 

З1 Знать виды ресурсов и 

ограничений, основные мето-

ды оценки разных способов 

решения профессиональных 

задач 

У1 Уметь проводить анализ 

ресурсов, необходимых для 

достижения поставленной 

цели.  

В1 Владеть методами оценки 

потребности в ресурсах, про-

должительности и стоимости 

проекта 

УК-2.3. Проектирует ре-

шение задачи, выбирая 

оптимальный способ ее 

решения.  

З1 Знать основные способы 

решения профессиональных 

задач 

У1 Уметь анализировать аль-

тернативные варианты реше-

ний для достижения намечен-

ных результатов; разрабаты-

вать план, определять целе-

вые этапы и основные 

направления работ 

В1 Оценивает решение по-

ставленных задач в зоне сво-

ей ответственности в соот-

ветствии с запланированны-

ми результатами контроля, 

при необходимости коррек-

тирует способы решения за-

дач 

УК-2.4. Оценивает вероят-

ные риски и ограничения в 

решении поставленных 

задач. 

З1 Знать основные виды рис-

ков, возникающих в процессе 

принятия решений 

У1 Уметь оценивать и сни-

жать риски, возникающие в 

процессе профессиональной 

деятельности 

В1 Владеть навыками учета 

рисков при анализе и подго-

товке решений в рамках про-

фессиональной деятельности 

УК-3 

Способен осуществ-

лять социальное взаи-

модействие и реализо-

вывать свою роль в 

команде 

УК-3.1. Демонстрирует 

способность к работе в 

коллективе, к взаимодей-

ствию с коллегами 

З1 Знать типологию и факто-

ры формирования команд, 

способы социального взаимо-

действия  

У1 Уметь взаимодействовать 

с другими членами команды 

В1 Владеть навыками рабо-

ты в команде 

УК-3.2. Понимает требо-

вания ролевой позиции в 

командной работе и эф-

фективность использова-

ния стратегии сотрудниче-

ства для достижения по-

ставленной цели 

З1 Знать ролевое распределе-

ние в группе, функции и ре-

сурсы для выполнения зада-

ния. 

У1 Уметь действовать в духе 

сотрудничества; принимать 

решения с соблюдением эти-

ческих принципов их реали-

зации; организовать работу 

команды, вырабатывая ко-

мандную стратегию для до-

стижения поставленной цели  

В1 Владеть навыками орга-

низации и руководства рабо-

той команды, с целью выра-

ботки командной стратегии 

для достижения поставлен-

ной цели 

УК-3.3. Определяет свою 

роль в команде, эффектив-

но взаимодействует с дру-

гими членами команды, в 

т.ч. участвует в обмене 

З1 Знать особенности взаи-

модействия в команде 

У1 Уметь реализовывать 

свою роль в команде 

В1 Владеть навыками рас-

пределения ролей в условиях 

командного взаимодействия; 

методами оценки своих дей-

ствий, планирования и 



информацией, знаниями и 

опытом в интересах вы-

полнения командной зада-

чи 

управления временем 

УК-4 

Способен осуществ-

лять деловую комму-

никацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах) 

УК-4.1. Владеет системой 

норм русского литератур-

ного языка, родного языка 

и нормами иностранно-

го(ых) языка(ов); способен 

логически верно строить 

устную и письменную 

речь.  

З1 Знать орфографическую, 

лексическую и грамматиче-

скую нормы изучаемых язы-

ков 

З2 Знать особенности стили-

стики официальных и неофи-

циальных писем, социокуль-

турные различия в формате 

корреспонденции на государ-

ственном (ых) и иностранном 

(ых) языках 

У1 Уметь применять знание 

государственного и иностран-

ного языков для решения 

профессиональных задач  

У2 Уметь применять правила 

и особенности составления 

деловой корреспонденции на 

государственном (ых) и ино-

странном (ых) языках 

В1 Владеть основными ви-

дами речевой деятельности 

на изучаемых языках в объе-

ме, необходимом для обеспе-

чения основной профессио-

нальной деятельности 

В2 Владеть навыками со-

ставления деловой корре-

спонденции на государствен-

ном (ых) и иностранном (ых) 

языках 

УК-4.2. Грамотно строит 

коммуникацию, исходя из 

целей и ситуации; исполь-

зует коммуникативно при-

емлемые стиль общения, 

вербальные и невербаль-

ные средства взаимодей-

ствия с партнёрами 

З1 Знать правила коммуни-

кации, вербальные и невер-

бальные средства взаимодей-

ствия с партнерами 

У1 Уметь применять правила 

коммуникации, вербальные и 

невербальные способы взаи-

модействия 

В1 Владеть приемами ком-

муникации, вербальными и 

невербальными способами 

взаимодействия 

УК-4.3. Использует ин-

формационно-

коммуникационные техно-

логии при поиске необхо-

димой информации в про-

цессе решения стандарт-

ных коммуникативных 

задач на государственном 

и иностранном (ых) язы-

ках. 

З1 Знать современные ин-

формационно-

коммуникационне техноло-

гии, необходимые для поиска 

информации, важной при ре-

шении коммуникативных за-

дач на государственном и 

иностранном (-ых) языках 

У1 Уметь применять инфор-

мационно- коммуникацион-

ные технологии при поиске 

необходимой информации в 

процессе решения стандарт-

ных коммуникативных задач 

на государственном и ино-

странном (- ых) языках. 

В1 Владеть навыками поиска 

нужной информации с при-

менением информационно-

коммуникационных техноло-

гий, а также умениями при-

менять полученную инфор-

мацию для решения комму-

никативных задач на госу-

дарственном и иностранном 

(-ых) языках 

УК-4.4. Свободно воспри-

нимает, анализирует и 

критически оценивает уст-

ную и письменную дело-

вую информацию на рус-

ском, родном и иностран-

ном(ых) языке(ах).  

З1 Знать принципы ведения 

деловой коммуникации  

У1 Уметь представлять свою 

точку зрения при  деловом 

общении и в публичных вы-

ступлениях 

В1 Владеть методикой со-

ставления суждения в меж-

личностном деловом обще-

нии на государственном и 

иностранном языках, с при-

менением адекватных языко-

вых форм и средств 



УК-4.5. Демонстрирует 

умение выполнять перевод 

профессиональных текстов 

с иностранного (ых) на 

государственный язык. 

З1 Знать переводческие при-

емы и трансформации 

У1 Уметь выполнять перевод 

текстов с иностранного (-ых) 

языка (-ов) на государствен-

ный язык 

В1 Владеть навыками пере-

вода текстов с иностранного 

(- ых) языка (-ов) на государ-

ственный язык 

УК-5 

Способен восприни-

мать межкультурное 

разнообразие общества 

в социально-

историческом, этиче-

ском и философском 

контекстах 

УК-5.1. Находит и исполь-

зует необходимую для 

саморазвития и взаимо-

действия с другими людь-

ми информацию о куль-

турных особенностях и 

традициях различных со-

циальных групп. 

З1 Знать культурные особен-

ности и традиции различных 

социальных групп. 

У1 Уметь воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества; 

В1 Владеть культурой диа-

лога, навыками дискуссион-

ной формы обсуждения про-

блемы 

УК-5.2. Демонстрирует 

уважительное отношение к 

историческому наследию и 

социокультурным тради-

циям различных социаль-

ных групп, опирающееся 

на знание этапов истори-

ческого развития России в 

контексте мировой исто-

рии и ряда культурных 

традиций мира 

З1 Знать культурные особен-

ности и традиции различных 

социальных групп; этапы ис-

торического развития России 

(включая основные события, 

основных исторических дея-

телей) в контексте мировой 

истории и ряда культурных 

традиций мира, включая ми-

ровые религии, философские 

и этические учения; 

У1 Уметь применять полу-

ченные знания и демонстри-

ровать уважительное отноше-

ние в общении в контексте 

межкультурного разнообра-

зия. 

В1 Владеть практическими 

навыками анализа философ-

ских и исторических фактов, 

оценки явлений культуры; 

способами анализа и пере-

смотра своих взглядов в слу-

чае разногласий и конфлик-

тов в межкультурной комму-

никации 

УК-5.3. Конструктивно 

взаимодействует с людьми 

с учетом их социокультур-

ных особенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной ин-

теграции 

З1 Знать основы конструк-

тивного взаимодействия с 

людьми с учетом их социо-

культурных особенностей в 

целях успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной инте-

грации 

У1 Уметь конструктивно вза-

имодействовать с людьми с 

учетом их социокультурных 

особенностей в целях успеш-

ного выполнения профессио-

нальных задач и усиления 

социальной интеграции  

В1 Владеть навыками кон-

структивного взаимодей-

ствия с людьми с учетом их 

социокультурных особенно-

стей в целях успешного вы-

полнения профессиональных 

задач и усиления социальной 

интеграции 

УК-6 

Способен управлять 

своим временем, вы-

страивать и реализо-

вывать траекторию 

саморазвития на осно-

ве принципов образо-

вания в течение всей 

жизни 

УК-6.1. Оценивает лич-

ностные ресурсы по до-

стижению целей управле-

ния своим временем для 

успешного выполнения 

порученной работы.  

З1  Знать виды ресурсов  

(личностных, ситуативных, 

временных и т.д.) и их преде-

лы, необходимые для успеш-

ного выполнения порученной 

работы;  

З2 Знать формы, методы, 

способы самоорганизации и 

У1 Уметь анализировать 

культурную, профессиональ-

ную и личностную информа-

цию и использовать ее для 

повышения своей квалифика-

ции и личностных качеств  

У2 Уметь применять резуль-

таты самоорганизации и са-

В1 Владеть способами 

управления своей познава-

тельной деятельностью и 

удовлетворения образова-

тельных интересов и потреб-

ностей  

В2 Владеть современными 

методами самоорганизации и 



самообразования мообразования в своей дея-

тельности 
самообразования 

УК-6.2. Реализует наме-

ченные цели деятельности 

с учетом условий, средств, 

личностных возможно-

стей, этапов карьерного 

роста, временной перспек-

тивы развития деятельно-

сти и требований рынка 

труда. 

З1 Знать пути и средства 

профессионального самосо-

вершенствования 

У2 Уметь выстраивать и реа-

лизовывать траекторию само-

развития на основе принципов 

образования в течение всей 

жизни 

В1 Владеть способностью 

реализации намеченных це-

лей деятельности с учетом 

условий, средств, личност-

ных возможностей, этапов 

карьерного роста, временной 

перспективы развития дея-

тельности и требований рын-

ка труда. 
УК-6.3. Критически оце-

нивает эффективность ис-

пользования времени и 

других ресурсов при ре-

шении поставленных за-

дач, а также относительно 

полученного результата 

З1 Знать основы таймме-

неджмента 

 У1 Уметь управлять своим 

временем и организовывать 

самостоятельную работу 

В1 Владеть навыками опти-

мального управления своим 

временем для саморазвития 

на основе принципов образо-

вания в течение всей жизни. 

УК-7 

Способен поддержи-

вать должный уровень 

физической подготов-

ленности для обеспе-

чения полноценной 

социальной и профес-

сиональной деятельно-

сти 

УК-7.1. Поддерживает 

должный уровень физиче-

ской подготовленности 

для обеспечения полно-

ценной социальной и про-

фессиональной деятельно-

сти и соблюдает нормы 

здорового образа жизни.  

З1 Знать научно-

практические основы физиче-

ской подготовки 

У1 Уметь применять методы 

и средства физической подго-

товки в регулировании рабо-

тоспособности 

В1 Владеть навыками и 

средствами самостоятельно-

го, методически правильного 

достижения должного уровня 

физической подготовленно-

сти. 

УК-7.2. Использует осно-

вы физической культуры 

для осознанного выбора 

здоровье-сберегающих 

технологий с учетом внут-

ренних и внешних условий 

реализации конкретной 

профессиональной дея-

тельности.  

З1 Знать основы здорового 

образа жизни, средства и ме-

тоды релаксации 

У1 Уметь заботиться о своем 

здоровье и здоровье окружа-

ющих 

В1 Владеть опытом самосто-

ятельного освоения отдель-

ных элементов физической 

подготовки 

УК-7.3. Определяет лич-

ный уровень сформиро-

ванности показателей фи-

зического развития и фи-

зической подготовленно-

З1 Знать значение физиче-

ской подготовки в обеспече-

нии полноценной профессио-

нальной деятельности 

У1 Уметь использовать ре-

зультаты занятий физической 

подготовкой для обеспечения 

полноценной социальной и 

профессиональной деятельно-

В1 Проявлять личную готов-

ность к использованию ре-

зультатов занятий физиче-

ской подготовки в обеспече-

нии полноценной социальной 



сти. сти и профессиональной дея-

тельности 

УК-8 

Способен создавать и 

поддерживать в повсе-

дневной жизни и в 

профессиональной 

деятельности безопас-

ные условия жизнедея-

тельности для сохра-

нения природной сре-

ды, обеспечения 

устойчивого развития 

общества, в том числе 

при угрозе и возникно-

вении чрезвычайных 

ситуаций и военных 

конфликтов 

УК-8.1. Обеспечивает без-

опасные и/или комфорт-

ные условия труда на ра-

бочем месте, в том числе с 

применением средств за-

щиты.  

З1 Знать правила по охране 

труда, Основы трудового за-

конодательства Российской 

Федерации. 

У1 Уметь создавать и под-

держивать безопасные усло-

вия жизнедеятельности. 

В1 Владеть практическими 

навыками создания и  под-

держки безопасных условий 

жизнедеятельности 

УК-8.2. Оценивает факто-

ры риска, умеет обеспечи-

вать личную безопасность 

и безопасность окружаю-

щих.  

З1 Знать правила поведения в 

чрезвычайных ситуациях и 

основ оказания первой помо-

щи 

У1 Уметь оценивать вероят-

ность возникновения потен-

циальной опасности для себя 

и окружающих и принимать 

меры по ее предупреждению  

В1 Владеть методами про-

гнозирования возникновения 

опасных или чрезвычайных 

ситуаций 

УК-8.3. Осуществляет 

действия по предотвраще-

нию возникновения чрез-

вычайных ситуаций (при-

родного и техногенного 

происхождения) на рабо-

чем месте, в том числе с 

применением средств за-

щиты 

З1 Знать классификацию 

чрезвычайных ситуаций; 

назначение, подготовку и 

правила пользования индиви-

дуальными средствами  защи-

ты при современных сред-

ствах поражения. 

У1 Уметь выбирать методы 

защиты от опасностей приме-

нительно к сфере своей про-

фессиональной деятельности 

В1 Владеть опытом исполь-

зования методов защиты в 

чрезвычайных ситуациях 

УК-9 

Способен принимать 

обоснованные эконо-

мические решения в 

различных областях 

жизнедеятельности 

УК-9.1. Понимает базовые 

принципы функциониро-

вания экономики и эконо-

мического развития, цели 

и формы участия государ-

ства в экономике 

З1 Знать закономерности 

функционирования современ-

ной экономики как на микро-, 

так и на макроуровне 

У1 Уметь  применять эконо-

мические знания для решения 

практических задач 

В1 Владеть  базовыми мето-

дами  и инструментами  эко-

номического и финансового 

планирования 

УК-9.2. Применяет  эко-

номические знания при 

выполнении практических 

задач; принимает обосно-

ванные экономические 

решения в различных об-

ластях жизнедеятельности 

З1 Знать базовые экономиче-

ские понятия в сфере рыноч-

ной экономики, инструменты 

и методы экономической 

науки 

У1 Уметь использовать 

принципы, законы и модели 

экономической теории для 

анализа отрасли (рынка), а 

также внешней и внутренней 

среды бизнеса (организации) 

В2 Владеть культурой эко-

номического мышления, спо-

собностью к обобщению и 

анализу, навыками системно-

го подхода к исследованию 

экономических проблем 

УК-10 

Способен формировать 

нетерпимое отношение 

к коррупционному по-

ведению 

УК-10.1. Анализирует 

действующие правовые 

нормы, обеспечивающие 

борьбу с коррупцией в 

различных областях жиз-

З1 Знать сновные термины и 

понятия гражданского права, 

используемые в антикорруп-

ционном законодательстве, 

действующее антикоррупци-

У1 Уметь применять на прак-

тике антикоррупционное за-

конодательство 

В1 Владеть навыками рабо-

ты с законодательными и 

другими нормативными пра-

вовыми актами, направлен-

ными на противодействие 



недеятельности, а также 

способы профилактики 

коррупции и формирова-

ния нетерпимого отноше-

ния к ней. 

онное законодательство и 

практику его применения 

коррупции 

УК-10.2. Соблюдает пра-

вила общественного взаи-

модействия на основе не-

терпимого отношения к 

коррупции 

З1 Знать сущность коррупци-

онного поведения и его взаи-

мосвязь с социальными, эко-

номическими, политическими 

и иными условиями 

У1 Уметь выявлять различ-

ные проявления коррупцион-

ного поведения, грамотно их 

квалифицировать, реализовы-

вать антикоррупционную по-

литику 

В1 Владеть навыками проти-

водействия коррупции 

ОПК-1 

Способен осуществ-

лять эффективную 

коммуникацию в муль-

тикультурной профес-

сиональной среде на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

применения понятий-

ного аппарата по про-

филю деятельности 

ОПК-1.1. Применяет со-

временный понятийно-

категориальный аппарат 

социальных и гуманитар-

ных наук в его комплекс-

ном контексте (геополити-

ческом, социально-

экономическом, культур-

но-гуманитарном) и исто-

рическом развитии на гос-

ударственном языке РФ и 

иностранном(ых) язы-

ке(ах)  

З1 Знать профессионально-

ориентированную лексику  

У1 Уметь применять полу-

ченные в ходе обучения зна-

ния в профессиональной дея-

тельности 

В1 (ОПК-1) Владеть навы-

ками работы с современным 

понятийно-категориальным 

аппаратом социальных и гу-

манитарных наук в его ком-

плексном контексте на ино-

странных языках. 

ОПК-1.2. Использует ос-

новные стратегии, такти-

ческие приемы и техники 

аргументации с целью по-

следовательного выстраи-

вания позиции представ-

ляемой стороны 

З1 Знать основные стратегии, 

тактические приемы и техни-

ки аргументации в деловой 

беседе  

У1 Уметь применять основ-

ные стратегии, тактические 

приемы и техники аргумента-

ции в деловой беседе 

В2 Владеть основными стра-

тегиями, тактическими прие-

мы и техниками аргумента-

ции в деловой беседе  

ОПК-1.3. Применяет пере-

говорные технологии и 

правила медиативного по-

ведения в мультикультур-

ной профессиональной 

среде 

З1 Знать современные ком-

муникативные технологии на 

русском и иностранном язы-

ках 

У1 Уметь применять совре-

менные коммуникативные 

технологии на русском и ино-

странном языках.  

В1 Владеть методикой меж-

личностного делового обще-

ния на русском и иностран-

ном языках, с применением 

профессиональных языковых 

форм, средств и современных 

коммуникативных техноло-

гий 
ОПК-2 Способен понимать ОПК-2.1. Использовать З1 Знать современные инфор- У1 Уметь пользоваться со- В1 Владеть методами работы 



принципы работы со-

временных информа-

ционных технологий и 

использовать их для 

решения задач профес-

сиональной деятельно-

сти 

информационно-

коммуникационные техно-

логии и программные 

средства для поиска и об-

работки больших объемов 

информации по постав-

ленной проблематике на 

основе стандартов и норм, 

принятых в профессио-

нальной среде, и с учетом 

требований информацион-

ной безопасности 

мационно-коммуникациооные 

технологии и программные 

средства 

З2 Знать основные требования 

информационной безопасности 

временными информационно-

коммуникационными техно-

логиями и программными 

средствами для решения задач 

профессиональной деятельно-

сти 

У2 Уметь соблюдать требо-

вания информационной без-

опасности 

с информацией в глобальных 

компьютерных сетях; навы-

ками работы с компьютером 

как средством управления 

информацией  

В2 Владеть навыками  реше-

ния стандартных профессио-

нальных задач с учетом ос-

новных требования инфор-

мационной безопасности 

ОПК-2.2. Самостоятельно 

каталогизировать накоп-

ленный массив информа-

ции и формировать базы 

данных  

З1 Знать основные процеду-

ры сбора и обработки данных 

У1 Уметь критически оцени-

вать источники информации, 

стандартизировать и класси-

фицировать первичные дан-

ные; 

В1 Владеть навыками созда-

ния и использования суще-

ствующих баз данных. 

ОПК-2.3. Владеть основа-

ми информационно-

библиографической куль-

туры. 

З1 Знать принципы и методы 

работы с информацией и биб-

лиографическим источниками 

У1 Уметь работать с инфор-

мацией и библиографически-

ми источниками 

В1 Владеть навыками само-

стоятельной работы с ин-

формационными источника-

ми по конкретной тематике, в 

том числе и библиографиче-

скими 

ОПК-3 

Способен выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать со-

держательно значимые 

эмпирические данные 

из потоков информа-

ции, а также смысло-

вые конструкции в 

оригинальных текстах 

и источниках по про-

филю деятельности 

ОПК-3.1. Выделять смыс-

ловые конструкции в пер-

вичных источниках и ори-

гинальных текстах с ис-

пользованием основного 

набора прикладных мето-

дов.  

З1 Знать принципы работы с 

источниками, оригинальными 

научными текстами и содер-

жащимися в них смысловыми 

конструкциями 

У1 Уметь работать с ориги-

нальными научными текста-

ми, источниками и докумен-

тами 

В1 Владеть навыками выде-

ления смысловых (логиче-

ских) конструкций в струк-

туре текста и их анализа 

ОПК-3.2. Использовать 

методики систематизации 

и статистической обработ-

ки потоков информации, 

интерпретации содержа-

тельно значимых эмпири-

ческих данных  

З1 Знать принципы системати-

зации, верификации и интер-

претации информационных 

данных  из различных источ-

ников 

У1 Уметь  обрабатывать и 

интерпретировать получае-

мую информацию 

В1 Владеть приёмами кри-

тического анализа и система-

тизации информации 

ОПК-3.3. Оценивать кор-

ректность применения 

методик качественного и 

З1 Знать основные понятия и 

категории качественного и 

количественного подходов в 

У1 Уметь соотносить кор-

ректность применения мето-

дов и методик с учетом спе-

В1 Владеть навыком исполь-

зования качественных и ко-

личественных методов в ре-



количественного анализа научно-исследовательской 

работе 

цифики предмета исследова-

ния 

шении конкретных задач 

ОПК-4 

Способен устанавли-

вать причинно-

следственные связи, 

давать характеристику 

и оценку общественно-

политическим и соци-

ально-экономическим 

событиям и процессам, 

выявляя их связь с 

экономическим, соци-

альным и культурно-

цивилизационным 

контекстами, а также с 

объективными тенден-

циями и закономерно-

стями комплексного 

развития на глобаль-

ном, макрорегиональ-

ном, национально-

государственном, ре-

гиональном и государ-

ственном, региональ-

ном и локальном уров-

нях 

ОПК 4.1. Давать характе-

ристику и оценку обще-

ственно-политическим и 

социально-экономическим 

событиям и процессам в 

экономическом, социаль-

ном и культурно-

цивилизационном кон-

текстах, а также в их взаи-

мосвязанном комплексе.  

З1 Знать теоретико-

методологические основы 

системного анализа совре-

менных общественно- поли-

тических, социально-

экономических и культурно-

цивилизационных процессов 

глобального, регионального, 

национально-

государственного уровней 

У1 Уметь ориентироваться в 

в политических и социальных 

процессах, выявлять пробле-

мы политического, социаль-

ного и экономического харак-

тера при анализе конкретных 

ситуаций  

В1 Владеть навыками оцен-

ки сложившейся политиче-

ской, социально-

экономической ситуации 

ОПК-4.2. Выявлять объек-

тивные тенденции и зако-

номерности развития ак-

торов на глобальном, мак-

рорегиональном, нацио-

нально-государственном, 

региональном и локальном 

уровнях. Оценивать значе-

ние субъективного выбора 

в политических процессах 

и определять пределы ана-

литического и прогнозного 

суждения о них  

З1 Знать тенденции и зако-

номерности мирового разви-

тия  

У1 Уметь определять и  да-

вать экспертную оценку объ-

ективных тенденций и зако-

номерностей современного 

глобального развития 

В1 Владеть нормативно-

теоретическими и приклад-

ными навыками экспертного 

анализа современных обще-

ственно-политических, соци-

ально-экономических и гу-

манитарных аспектов в их 

комплексной причинно-

следственной связи 

ОПК-4.3. Находить при-

чинно-следственные связи 

и взаимозависимости меж-

ду общественно-

политическими и социаль-

но-экономическими про-

цессами и явлениями.  

З1 Знать основные факторы и 

признаки, оказывающие вли-

яние на вариацию изучаемых 

явлений и процессов  

У1 Уметь выявлять причин-

но-следственные связи и вза-

имозависимости между обще-

ственно-политическими и 

социально-экономическими 

процессами и явлениями 

В1 Владеть навыками выяв-

ления причинно-

следственных связей и взаи-

мозависимостей между об-

щественно-политическими и 

социально-экономическими 

процессами и явлениями 

ОПК-5 

Способен формировать 

дайджесты и аналити-

ческие материалы об-

щественно-

политической направ-

ленности по профилю 

деятельности для пуб-

ликации в научных 

ОПК-5.1. Готовить тексты 

различной жанрово-

стилистической принад-

лежности (дайджесты, 

аналитические материалы 

общественно-

политической направлен-

ности по профилю дея-

З1 Знать жанровую диффе-

ренциацию текстов, основные 

принципы построения анали-

тических материалов по про-

филю деятельности 

У1 Уметь готовить тексты 

различной жанрово-

стилистической принадлеж-

ности (дайджесты, аналитиче-

ские материалы и тезисы об-

щественно-политической 

направленности) по профилю 

деятельности для публикации 

В1 Владеть навыками подго-

товки текстов различной 

жанрово-стилистической 

принадлежности (дайджесты, 

аналитические материалы и 

тезисы общественно-

политической направленно-

сти) по профилю деятельно-



журналах и средствах 

массовой информации 

тельности для публикации 

СМИ и научных журналах, 

для представления феде-

ральным и региональным 

органам власти, коммерче-

ским и некоммерческим 

организациям требуемого 

объёма, в том числе на 

иностранном(ых) язы-

ке(ах)).  

в научных сборниках, журна-

лах и средствах массовой ин-

формации 

сти для публикации в науч-

ных сборниках, журналах и 

средствах массовой инфор-

мации 

ОПК-5.2. Отбирать и ана-

лизировать материалы для 

публикации с учетом осо-

бенностей целевой ауди-

тории. 

З1 Знать основные виды 

средств массовой информа-

ции и форматы специальных 

научных изданий 

У1 Уметь обрабатывать, си-

стематизировать и анализиро-

вать полученную информа-

цию с учетом ее актуальности 

В1 Владеть навыками отбора 

и анализа материалов для 

публикации с учетом осо-

бенностей целевой аудито-

рии 

ОПК-6 

Способен участвовать 

в организационно-

управленческой дея-

тельности и исполнять 

управленческие реше-

ния по профилю дея-

тельности 

ОПК-6.1. Применяет мето-

ды разработки и реализа-

ции организационно-

управленческих решений 

по профилю деятельности  

З1 Знать принципы организа-

ционно-управленческой дея-

тельности в профессиональ-

ной сфере 

У1 Уметь разрабатывать и 

исполнять управленческие 

решения в профессиональной 

сфере 

В1 Владеть методами орга-

низации управления и испол-

нительскими навыками по 

профилю деятельности 

ОПК-6.2. Составляет офи-

циальную документацию 

различных видов (согла-

шения, договоры, про-

граммы визитов и пр.), в 

том числе на иностранном 

языке 

З1 Знать основные виды 

официальных документов 

(соглашения, договоры, про-

граммы визитов и пр.)  

У1 Уметь составлять офици-

альную документацию раз-

личных видов (соглашения, 

договоры, программы визитов 

и пр.), в том числе на ино-

странных язык 

В1 Владеть навыками со-

ставления официальной до-

кументации разных видов 

(соглашения, договоры, про-

граммы визитов и пр.), в том 

числе на иностранном(ых) 

языке(ах) 

ОПК-6.3. Работает с кор-

поративной системой до-

кументооборота, в том 

числе электронного. 

З1 Знать корпоративную си-

стему документооборота, в 

том числе электронного 

У1 Уметь работать с корпо-

ративной системой докумен-

тооборота, в том числе элек-

тронного 

В1 Владеть навыками рабо-

ты с корпоративной системой 

документооборота, в том 

числе электронного 

ОПК-7 

Способен составлять и 

оформлять документы 

и отчеты по результа-

там профессиональной 

деятельности 

ОПК-7.1. Составлять от-

четную документацию по 

итогам профессиональной 

деятельности в соответ-

ствии с установленными 

правилами и нормами, в 

том числе на иностран-

ном(ых) языке(ах).  

З1 Знать основные виды от-

четной документации по ито-

гам профессиональной дея-

тельности в соответствии с 

установленными правилами и 

нормами, в том числе в соот-

ветствии с действующими 

ГОСТами, а также на ино-

странном(ых) языке(ах) 

У1 Уметь составлять отчет-

ную документацию по итогам 

профессиональной деятельно-

сти в соответствии с установ-

ленными правилами и норма-

ми, в том числе на иностран-

ном(ых) языке(ах) 

В1 Владеть навыками со-

ставления отчетной докумен-

тации по итогам профессио-

нальной деятельности в со-

ответствии с установленны-

ми правилами и нормами, в 

том числе в соответствии с 

действующими ГОСТами, в 

том числе на иностран-



ном(ых) языке(ах) 

ОПК-7.2. Готовить и пред-

ставлять публичные сооб-

щения перед российской и 

зарубежной аудиторией по 

широкому кругу междуна-

родных сюжетов, в том 

числе с использованием 

мультимедийных средств. 

З1 Знать основные приемы 

риторики 

З2 Знать основные виды муль-

тимедийного программного 

обеспечения 

У1 Уметь доводить собствен-

ные выводы, предложения, 

аргументы до сведения спе-

циалистов и неспециалистов 

У2 Уметь представлять ин-

формационные материалы 

широкой аудитории с приме-

нением современных про-

граммных средств обработки 

и редактирования информа-

ции 

В1 Владеть навыками пуб-

личного выступления на 

профессиональные и науч-

ные темы 

В2 Владеть методиками 

оформления презентаций в 

мультимедийном формате 

ОПК-8 

Способен применять 

методологию научных 

исследований в про-

фессиональной обла-

сти 

ОПК-8.1. Знать основные 

подходы в современных 

научных исследованиях; 

методы и технологии, 

обеспечивающие решение 

комплексных научных 

проблем 

З1 Знать основные современ-

ные концепции гуманитарных 

и общественных наук 

У1 Уметь грамотно выбирать 

наиболее эффективные мето-

ды, обеспечивающие ком-

плексное решение научных 

проблем 

В1 Владеть навыками при-

менения основных подходов, 

методов и технологий для 

решения комплексных науч-

ных проблем 

ОПК-8.2. Уметь осуществ-

лять обоснованный выбор 

методов для выполнения 

научных исследований.  

З1 Знать основные общена-

учные и частнонаучные, каче-

ственные и количественные 

методы исследования 

У1 Уметь корректно приме-

нять, сочетать и модифициро-

вать методы исследования, 

исходя из конкретных теоре-

тических и практических за-

дач 

В1 Владеть навыками анали-

за и синтеза, комбинации 

методов исследования. 

ОПК-8.3. Владеть навыка-

ми выбора методов и 

средств решения исследо-

вательских задач в своей 

профессиональной дея-

тельности. 

З1 Знать основные научные 

подходы к исследуемому ма-

териалу  

У1 Уметь анализировать аль-

тернативные варианты реше-

ния исследовательских и 

практических задач и оцени-

вать потенциальные выигры-

ши /проигрыши реализации 

этих вариантов 

В1 Владеть навыками анали-

за методологических про-

блем, возникающих при ре-

шении исследовательских и 

практических задач, в том 

числе в междисциплинарных 

областях 

ПКО-1 

Способен ориентиро-

ваться в основных тен-

денциях развития меж-

дународных отноше-

ний. 

ПКО-1.1. Владеть пред-

ставлениями об объекте и 

предмете, методологии 

международных отноше-

ний, знать ключевые кон-

цепции, основные поня-

тия, структуру и состав-

ляющие международных 

З1 Знать терминологический 

аппарат в области междуна-

родных отношений; ключевые 

идеи основных парадигм и 

частных теорий международ-

ных отношений; наиболее 

значимые подходы к объясне-

нию функционирования си-

У1 Уметь применять различ-

ные подходы при изучении и 

анализе основ международ-

ных отношений 

В1 Владеть навыками опре-

деления объекта и предмета 

изучения, методологии меж-

дународных отношений 



отношений. стем международных отно-

шений; методы и основные 

методологические подходы к 

изучению международных 

отношений 

ПКО-1.2. Способность 

понимания логики между-

народных отношений в их 

исторической обусловлен-

ности. 

З1 Знать основные этапы раз-

вития системы международ-

ных отношений, понимать 

механизмы и факторы этого 

развития 

У1 Уметь разбираться в про-

исходящих на мировой арене 

событиях, сути и содержании 

основных международных 

процессов, а также выражать 

и обосновывать свою пози-

цию по вопросам, касающим-

ся развития современных 

международных отношений 

В1 Владеть навыками срав-

нительного анализа основ-

ных этапов развития системы 

международных отношений; 

ПКО-1.3. Владеть навыка-

ми анализа международ-

ных отношений, выявляя 

их связь с экономическим, 

социальным и культурно-

цивилизационным контек-

стами. 

З1 Знать терминологию, ка-

тегориальный аппарат и ос-

новные методики экспертно-

аналитических исследований 

и оценок в области междуна-

родных отношений 

У1 Уметь осуществить все-

сторонний анализ заданной 

(или избранной) темы в соот-

ветствии с поставленными 

задачами 

В1 Владеть теоретическими 

основами и базовыми навы-

ками прикладного анализа 

международных ситуаций 

ПКО-2 

Способен применять 

иностранные языки в 

рамках уровня постав-

ленных задач. 

ПКО-2.1. Уметь вести раз-

личные виды диалогов, а 

также письменную комму-

никацию на иностранном 

(-ых) языке (-ах); осу-

ществлять общекультур-

ное и профессиональное 

общение, на иностранном 

(-ых) языке (-ах); 

З1 Знать основные фонетиче-

ские, лексические и грамма-

тические явления изучаемого 

иностранного языка, позво-

ляющие использовать его как 

средство личностной и про-

фессиональной коммуника-

ции.  

У1 Уметь понимать и исполь-

зовать языковой материал в 

устных и письменных видах 

речевой деятельности на ино-

странном языке; осуществ-

лять устное и письменное 

иноязычное общение в соот-

ветствии со своей сферой дея-

тельности. 

В1 Владеть изучаемым ино-

странным языком в целях его 

практического использова-

ния в профессиональной и 

научной деятельности, для 

ведения переговоров, полу-

чения информации из зару-

бежных источников и аргу-

ментированного изложения 

собственной точки зрения 

ПКО-2.2. Уметь использо-

вать техники ведения пе-

реговоров, установления 

профессиональных кон-

тактов и развития профес-

сионального общения, в 

том числе на иностранном 

(-ых) языке (-ах). 

З1 Знать функции, виды, тех-

нологии, этапы, правила и 

ограничения переговорного 

процесса; 

У1 Уметь осуществлять ком-

муникационное взаимодей-

ствие с оппонентами для до-

стижения поставленной цели, 

в том числе на иностранном (- 

ых) языке (-ах); 

В1 Владеть навыками веде-

ния переговоров, в том числе 

на иностранном (-ых) языке 

(-ах); 

ПКР-7 Способен к организа- ПКР-7.1. Владеть профес- З1 Знать основной професси- У1 Уметь применять профес- В1 Владеть навыками анали-



 

 

ции и ведению научно-

исследовательской 

работы в области меж-

дународных отноше-

ний 

сиональным понятийно-

терминологическим аппа-

ратом и использовать его в 

ходе аналитических иссле-

дований актуальных про-

блем современных между-

народных отношений.  

ональный понятийно-

терминологический аппарат 

 

сиональный понятийно-

терминологический аппарат. 

 

тических исследований акту-

альных проблем современ-

ных международных отно-

шений с применением про-

фессионального понятийно-

терминологического апп 

ПКР-7.2. Формулировать 

научную проблему, обос-

новывать актуальность, 

определять объект и пред-

мет исследования. 

З1 Знать основные правила 

формулировки научной про-

блемы, обоснования актуаль-

ности, определения объекта и 

предмета исследования 

У1 Уметь формулировать 

научную проблему, обосно-

вывать актуальность. опреде-

лять объект и предмет иссле-

дования 

В1 Владеть навыками опре-

деления объекта и предмета 

исследования 

ПКР-7.3. Участвовать в 

составлении программы 

научного исследования 

З1 Знать основные принципы 

составления программы науч-

ного исследования 

У1 Уметь систематизировать 

и этапизировать процесс вы-

полнения научного исследо-

вания 

В1 Владеть навыками по-

этапного планирования про-

граммы научного исследова-

ния 

ПКР-7.4. Владеть навыка-

ми работы с источниками 

научной информации. 

З1 Знать принципы сбора 

информации из разных источ-

ников 

У1 Уметь определять необ-

ходимые источники инфор-

мации; структурировать, оце-

нивать и оформлять инфор-

мацию по научным пробле-

мам, относящимся к профес-

сиональной области  

В1 Владеть навыками науч-

ного поиска и практической 

работы с информационными 

источниками, адекватного 

использования информации, 

полученной из медиа и дру-

гих источников для решения 

поставленных задач. 

ПКР-7.5. Владеть навыка-

ми написания, знать тре-

бования к структуре и 

оформлению текстов раз-

личной жанрово-

стилистической принад-

лежности 

З1 Знать основные структур-

ные и содержательные осо-

бенности научных текстов 

различной жанровой принад-

лежности;  

З2 Знать основные требова-

ния к оформлению научных 

текстов различной жанровой 

принадлежности 

У1 Уметь формулировать 

основные содержательные 

элементы научного текста; 

У2 Уметь использовать необ-

ходимые приемы и способы 

оформления научного текста 

В1 Владеть принципами и 

приемами изложения содер-

жания научного характера; 

В2 Владеть принципами и 

приемами построения пись-

менного научного текста 

(статьи, тезисов, аннотации), 

а также устного научного 

выступления (доклада) 

ПКР-8 

Способен понимать 

логику глобальных 

процессов в их исто-

рической, экономиче-

ской и правовой обу-

словленности. 

ПКР-8.1. Способность 

анализировать динамику 

основных характеристик 

международных отноше-

ний с учетом поведения, 

интересов и влияния клю-

чевых акторов.  

З1 Знать принципы и методы 

анализа динамики основных 

характеристик международ-

ных отношений с учетом по-

ведения, интересов и влияния 

ключевых акторов. 

 

У1 Уметь применять прин-

ципы и методы анализа дина-

мики основных характеристик 

международных отношений с 

учетом поведения, интересов 

и влияния ключевых акторов. 

 

В1 Владеть навыками выяв-

ления поведения, интересов и 

влияния ключевых акторов в 

рамках анализа динамики 

основных характеристик 

международных отношений с 

учетом поведения, интересов 



и влияния ключевых акторов. 

ПКР-8.2. Отслеживать из-

менения среды междуна-

родной безопасности и 

понимать ее влияние на 

национальную безопас-

ность Российской Федера-

ции.  

З1 Знать специфику процес-

сов становления и развития 

международной, региональ-

ной и национальной безопас-

ности, ее связь с ключевыми 

международными экономиче-

скими и политическими про-

цессами, их влиянием на Рос-

сийскую Федерацию 

У1 Уметь свободно ориенти-

роваться в современных про-

блемах, вопросах междуна-

родной и региональной без-

опасности 

В1 Владеть  комплексным 

представлением о механиз-

мах обеспечения междуна-

родной и национальной без-

опасности; четким представ-

лением об основных векто-

рах взаимодействия России с 

другими странами в области 

международной безопасно-

сти 

ПКР-8.3. Ориентироваться 

в мировых экономических, 

экологических, демогра-

фических, миграционных 

и др. процессах. 

З1 Знать основные тенденции 

и направления мировых эко-

номических, экологических, 

демографических, миграци-

онных процессов, факторы их 

взаимовлияния 

У1 Уметь самостоятельно 

использовать знания о миро-

вых экономических, экологи-

ческих, демографических, 

миграционных процессах при 

решении проблем в области 

международных отношений 

В1 Владеть навыками науч-

ного исследования влияния 

экономических, экологиче-

ских, демографических, ми-

грационных процессов на 

международные отношения  

ПКР-8.4. Понимать право-

вые основы международ-

ных отношений. 

З1 Знать основные категории 

международного права и его 

роль в международных отно-

шениях; содержание между-

народных нормативно-

правовых актов, регулирую-

щих международные отноше-

ния; общую характеристику 

системы международных от-

ношений; 

У1 Уметь применять нормы 

международного права при 

анализе проблем современных 

международных отношений  

В1 Владеть понятийно-

терминологическим аппара-

том международного права и 

использовать его в ходе ана-

литических исследований 

актуальных проблем совре-

менных международных от-

ношений в контексте между-

народного права; 

 ПКР-8.5. Понимать про-

цесс регулирования меж-

дународных конфликтов с 

использованием диплома-

тических, социально- по-

литических, политико- 

экономических, информа-

ционных и силовых мето-

дов.  

 Знать основы международ-

ной дипломатии, военно-

политические и социально-

экономические инструменты 

международного конфликтно-

го урегулирования; основы 

конфликтологии;  

Уметь определить предпо-

сылки, характер, движущие 

силы современных конфлик-

тов. Прогнозировать их дина-

мику и возможные пути уре-

гулирования, использовать 

методы прикладного анализа 

для правильной ориентации в 

практике регулирования меж-

дународных конфликтов с 

использованием дипломати-

ческих политико-

Владеть терминологией и 

понятийным аппаратом из 

области современной кон-

фликтологии; навыками ана-

лиза перспектив решения 

международных конфликтов 

с использованием диплома-

тических, политико-

психологических, социально-

экономических и силовых 

методов 



психологических, социально-

экономических и силовых 

методов 

ПКР-8.6. Понимать основ-

ные тенденции развития 

международных интегра-

ционных процессов.  

Знать особенности организа-

ционного оформления инте-

грационных процессов на 

универсальном и региональ-

ном уровнях; цели и направ-

лениях деятельности ведущих 

международных организаций, 

влияния интеграционных 

процессов на мировой поря-

док, внешнюю политику Рос-

сии и других государств мира 

Уметь выделять предпосылки, 

факторы развития интеграци-

онных процессов, анализиро-

вать их цели и задачи, клас-

сифицировать международ-

ные интеграционные объеди-

нения. 

Владеть навыками критиче-

ского анализа основных тен-

денций развития ключевых 

интеграционных объедине-

ний мира 

4.2. Матрица компетенций, оценка которых вынесена на защиту выпускной квалификационной работы 

Квалификационное задание 
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1. Проанализировать поставленную задачу через выделение ее базовых состав-

ляющих, осуществить декомпозицию задачи
+ 

2. Соблюдать принцип научной объективности при написании ВКР, использо-

вать различные источники информации, рассматривающие вопросы в рамках

выбранной проблематики с различных позиций
+ 

3. Сформулировать собственную гражданскую и мировоззренческую позицию

с опорой на системный анализ философских взглядов и исторических законо-

мерностей, процессов, явлений и событий
+ 

4.Грамотно структурировать текст ВКР с учетом взаимосвязи обозначенных

цели и задач исследования, предмета и объекта исследования
+ 

5. Обосновать выбранный путь решения проблемы исследования с учетом

вероятных рисков и ограничений
+ 

6. Использовать при написании ВКР актуальные нормативно-правовые доку-

менты
+ 

7. Продемонстрировать способность к взаимодействию с научным руководи-

телем по теме исследования.
+ 

8. Корректно взаимодействуя с научным руководителем, в установленные сро-

ки выполнить ВКР
+



9. Продемонстрировать владение грамотной письменной и устной речью на

государственном и иностранном языках; приемами эффективной речевой ком-

муникации с учетом требований делового этикета
+ 

10. Использовать и цитировать при выполнении исследования отечественные

и/или зарубежные источники информации
+ 

11. Написать на основе философских знаний, научного мышления и мировоз-

зрения текст работы, глубоко анализируя вопросы, избегая логических ошибок

и противоречий
+ 

12. Проявить толерантное и доброжелательное отношение к окружающим в

ходе официального мероприятия (публичной защиты ВКР)
+ 

13. Спланировать и при необходимости корректировать свои исследователь-

ские действия в ходе подготовки ВКР
+ 

14. Рационально распределять свободное время и нагрузки для своевременного

предоставления ВКР научному руководителю и на защиту
+ 

15. Рационально организовать и использовать рабочее время для эффективного

выполнения профессиональных задач с учетом физических возможностей

личности; поддерживать должный уровень физической подготовленности во

время подготовки и написания ВКР

+ 

16. Знать правила техники безопасности при работе в аудиториях, оснащенных

мультимедийной техникой
+ 

17. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите культуру экономическо-

го мышления, способность к обобщению и анализу, навыки системного подхо-

да к исследованию экономических проблем

+ 

18. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите гражданскую позицию

нетерпимого отношения к коррупции в контексте проблемы исследования

+ 

19. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите владение навыками ло-

гически верно и аргументированно  строить устную и письменную речь в со-

ответствующей профессиональной области
+ 

20. Грамотно использовать фактический материал для аргументации своей

позиции как в тексте ВКР, так и при ее защите
+ 

21. Использовать в работе соответствующие проблематике исследования ме-

тоды, способы и средства получения, хранения и обработки информации,

навыки использования компьютерной техники, программно-информационных

систем, компьютерных сетей

+ 

22. Соблюдать при написании ВКР, ее представлении и защите основные тре-

бования информационной безопасности, в том числе защиты государственной

тайны (применительно к информации,  полученной в процессе прохождения

практик).

+ 

23. Описать, систематизировать и проанализировать данные, полученные в

ходе исследования, на основе научной методологии, современных представле-

ний по проблеме и предмету исследования
+ 

24. Использовать при выполнении ВКР зарубежные источники первичной

и/или вторичной информации
+



25. Продемонстрировать в тексте ВКР владение базовыми навыками приклад-

ного анализа международных ситуаций
+ 

26. Отразить в тексте ВКР и при ее защите понимание логики глобальных про-

цессов и развития всемирной политической системы международных отноше-

ний в их исторической, экономической и правовой обусловленности
+ 

27. Выстраивать логически правильные рассуждения, определять причинно-

следственные связи
+ 

28. Проанализировать полученные данные с учетом внешних и внутренних

факторов, влияющих на предмет исследования, в экономическом, социальном

и культурном контексте
+ 

29. Продемонстрировать владение навыками анализа текстов и материалов в

своей профессиональной деятельности
+ 

30. Продемонстрировать при написании ВКР и в ходе ее защиты знания систе-

мы органов государственной власти и управления РФ; международных орга-

низаций, а также неправительственных структур
+ 

31. Сделать и обосновать выводы по итогам проведенного исследования + 

32. В срок подготовить и представить ВКР в соответствии со всеми требовани-

ями
+ 

33. Подготовить презентацию для защиты ВКР + 

34. Определить методологические основания исследования. + 

35. При написании ВКР определить и корректно использовать методы иссле-

дования
+ 

36. Использовать при разработке проблематики ВКР знания о фундаменталь-

ных основах теоретических школ международных отношений
+ 

37.Продемонстрировать при написании ВКР и в ходе ее защиты понимание

сути и содержания основных международных процессов
+ 

38. Продемонстрировать владение навыками получения информации из зару-

бежных источников
+ 

39. Продемонстрировать владение навыками аргументирования  своей позиции

при ответах на поставленные вопросы
+ 

40. Реализовать свой творческий потенциал в разработке актуальной научной

проблематики ВКР.
+ 

41. Аргументировать актуальность тематики ВКР + 

42. Продемонстрировать логику научного изложения содержания ВКР, по-

этапное достижение целей исследования
+ 

43. Продемонстрировать умение профессионально грамотно анализировать и

пояснять позиции ведущих зарубежных государств, Российской Федерации

применительно к проблемному полю исследования
+ 

44. Отразить в тексте ВКР и при ее защите понимание основных процессов и

тенденций в сфере международной безопасности в контексте обеспечения

национальной безопасности Российской Федерации.
+



45. Продемонстрировать при написании ВКР и в ходе ее защиты понимание

механизмов взаимовлияния планетарной сре-

ды, мировой экономики и мировой политики

+ 

46. Отразить в тексте ВКР знание международной нормативно-правовой базы

в рамках выбранной проблематики, ее детерминирующего влияния на внеш-

нюю политику Российской Федерации и других государств мира
+ 

47. Продемонстрировать в тексте ВКР знание основ регулирования междуна-

родных конфликтов с использованием современных дипломатических, поли-

тико-психологических, социально-экономических и силовых методов
+ 

48. Отразить в ВКР знание влияния социальных, правовых и экономических

аспектов на процесс выработки и реализации внешнеполитической деятельно-

сти, функционирования международной системы в рамках исследуемой про-

блематики

+ 

49. Учитывать в ходе подготовки ВКР особенности современных интеграци-

онных процессов;
+ 

50. Продемонстрировать при написании текста ВКР и в ходе ее защиты спо-

собность ориентироваться в механизмах многостороннего и интеграционного

взаимодействия.
+
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4.3. Фонд оценочных средств  для подготовки и защиты выпускной  квалифика-

ционной работы 

4.3.1.Перечень квалификационных заданий, предусмотренных при выполнении 

выпускной квалификационной работы 

Компе- 

тенции 

Характеристика 

компетенции 

Квалификационные задания 

УК-1 Способен осуществлять по-

иск, критический анализ и 

синтез информации, приме-

нять системный подход для 

решения поставленных задач 

1. Проанализировать поставленную задачу через вы-

деление ее базовых составляющих, осуществить де-

композицию задачи. 2. Соблюдать принцип научной

объективности при написании ВКР, использовать

различные источники информации, рассматриваю-

щие вопросы в рамках выбранной проблематики с

различных позиций. 3. Сформулировать собствен-

ную гражданскую и мировоззренческую позицию с

опорой на системный анализ философских взглядов

и исторических закономерностей, процессов, явле-

ний и событий.

УК-2 Способен определять круг за-

дач в рамках поставленной 

цели и выбирать оптимальные 

способы их решения, исходя 

из действующих правовых 

норм, имеющихся ресурсов и 

ограничений 

1. Грамотно структурировать текст ВКР с учетом

взаимосвязи обозначенных цели и задач исследова-

ния, предмета и объекта исследования. 2. Обосно-

вать выбранный путь решения проблемы исследова-

ния с учетом вероятных рисков и ограничений. 3.

Использовать при написании ВКР актуальные нор-

мативно-правовые документы.

УК-3 Способен осуществлять соци-

альное взаимодействие и реа-

лизовывать свою роль в ко-

манде 

1. Продемонстрировать способность к взаимодей-

ствию с научным руководителем по теме исследова-

ния. 2. Корректно взаимодействуя с научным руко-

водителем, в установленные сроки выполнить ВКР.

УК-4 Способен осуществлять дело-

вую коммуникацию в устной 

и письменной формах на гос-

ударственном языке Россий-

ской Федерации и иностран-

ном(ых) языке(ах) 

1. Продемонстрировать владение грамотной пись-

менной и устной речью на государственном и ино-

странном языках; приемами эффективной речевой

коммуникации с учетом требований делового этике-

та. 2. Использовать и цитировать при выполнении

исследования отечественные и/или зарубежные ис-

точники информации.

УК-5 Способен воспринимать меж-

культурное разнообразие об-

щества в социально-

историческом, этическом и 

философском контекстах 

1. Написать на основе философских знаний, научно-

го мышления и мировоззрения текст работы, глубо-

ко анализируя вопросы, избегая логических ошибок

и противоречий. 2. Проявить толерантное и добро-

желательное отношение к окружающим в ходе офи-

циального мероприятия (публичной защиты ВКР).

УК-6 Способен управлять своим 

временем, выстраивать и реа-

лизовывать траекторию само-

развития на основе принципов 

образования в течение всей 

жизни 

1. Спланировать и при необходимости корректиро-

вать свои исследовательские действия в ходе подго-

товки ВКР.

2. Рационально распределять свободное время и

нагрузки для своевременного предоставления ВКР

научному руководителю и на защиту.

УК-7 Способен поддерживать 

должный уровень физической 

подготовленности для обеспе-

чения полноценной социаль-

ной и профессиональной дея-

тельности 

1. Рационально организовать и использовать рабочее

время для эффективного выполнения профессио-

нальных задач с учетом физических возможностей

личности; поддерживать должный уровень физиче-

ской подготовленности во время подготовки и напи-

сания ВКР.



УК-8 Способен создавать и под-

держивать в повседневной 

жизни и в профессиональной 

деятельности безопасные 

условия жизнедеятельности 

для сохранения природной 

среды, обеспечения устойчи-

вого развития общества, в том 

числе при угрозе и возникно-

вении чрезвычайных ситуаций 

и военных конфликтов 

1. Знать правила техники безопасности при работе в

аудиториях, оснащенных мультимедийной техникой.

УК-9 Способен принимать обосно-

ванные экономические реше-

ния в различных областях 

жизнедеятельности 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите

культуру экономического мышления, способность к

обобщению и анализу, навыки системного подхода к

исследованию экономических проблем

УК-10 Способен формировать нетер-

пимое отношение к коррупци-

онному поведению 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите

гражданскую позицию нетерпимого отношения к

коррупции в контексте проблемы исследования

ОПК-1 Способен осуществлять эф-

фективную коммуникацию в 

мультикультурной професси-

ональной среде на государ-

ственном языке Российской 

Федерации и иностран-

ном(ых) языке(ах) на основе 

применения понятийного ап-

парата по профилю деятель-

ности 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите

владение навыками логически верно и аргументиро-

ванно  строить устную и письменную речь в соот-

ветствующей профессиональной области. 2. Грамот-

но использовать фактический материал для аргумен-

тации своей позиции как в тексте ВКР, так и при ее

защите.

ОПК-2 Способен понимать принципы 

работы современных инфор-

мационных технологий и ис-

пользовать их для решения 

задач профессиональной дея-

тельности 

1. Использовать в работе соответствующие пробле-

матике исследования методы, способы и средства

получения, хранения и обработки информации,

навыки использования компьютерной техники, про-

граммно-информационных систем, компьютерных

сетей 2. Соблюдать при написании ВКР, ее пред-

ставлении и защите основные требования информа-

ционной безопасности, в том числе защиты государ-

ственной тайны (применительно к информации,  по-

лученной в процессе прохождения практик).

ОПК-3 Способен выделять, система-

тизировать и интерпретиро-

вать содержательно значимые 

эмпирические данные из по-

токов информации, а также 

смысловые конструкции в 

оригинальных текстах и ис-

точниках по профилю дея-

тельности 

1. Описать, систематизировать и проанализировать

данные, полученные в ходе исследования, на основе

научной методологии, современных представлений

по проблеме и предмету исследования. 2. Использо-

вать при выполнении ВКР зарубежные источники

первичной и/или вторичной информации. 3. Проде-

монстрировать в тексте ВКР владение базовыми

навыками прикладного анализа международных си-

туаций.

ОПК-4 Способен устанавливать при-

чинно-следственные связи, 

давать характеристику и 

оценку общественно-

политическим и социально-

экономическим событиям и 

процессам, выявляя их связь с 

экономическим, социальным 

и культурно-цивилизацион-

ным контекстами, а также с 

1. Отразить в тексте ВКР и при ее защите понимание

логики глобальных процессов и развития всемирной

политической системы международных отношений в

их исторической, экономической и правовой обу-

словленности. 2. Выстраивать логически правильные

рассуждения, определять причинно-следственные

связи. 3. Проанализировать полученные данные с

учетом внешних и внутренних факторов, влияющих

на предмет исследования, в экономическом, соци-

альном и культурном контексте.



объективными тенденциями и 

закономерностями комплекс-

ного развития на глобальном, 

макрорегиональном, нацио-

нально-государственном, ре-

гиональном и государствен-

ном, региональном и локаль-

ном уровнях 

ОПК-5 Способен формировать дай-

джесты и аналитические ма-

териалы общественно-

политической направленности 

по профилю деятельности для 

публикации в научных жур-

налах и средствах массовой 

информации 

1. Продемонстрировать владение навыками анализа

текстов и материалов в своей профессиональной де-

ятельности.

ОПК-6 Способен участвовать в орга-

низационно-управленческой 

деятельности и исполнять 

управленческие решения по 

профилю деятельности 

1. Продемонстрировать при написании ВКР и в ходе

ее защиты знания системы органов государственной

власти и управления РФ; международных организа-

ций, а также неправительственных структур.

ОПК-7 Способен составлять и 

оформлять документы и отче-

ты по результатам профессио-

нальной деятельности 

1. Сделать и обосновать выводы по итогам прове-

денного исследования. 2. В срок подготовить и пред-

ставить ВКР в соответствии со всеми требованиями.

3. Подготовить презентацию для защиты ВКР.

ОПК-8 Способен применять методо-

логию научных исследований 

в профессиональной области 

1. Определить методологические основания иссле-

дования. 2. При написании ВКР определить и кор-

ректно использовать методы исследования.

ПКО-1 Способен ориентироваться в 

основных тенденциях разви-

тия международных отноше-

ний. 

1. Использовать при разработке проблематики ВКР

знания о фундаментальных основах теоретических

школ международных отношений. 2. Продемонстри-

ровать при написании ВКР и в ходе ее защиты по-

нимание сути и содержания основных международ-

ных процессов.

ПКО-2 Способен применять ино-

странные языки в рамках 

уровня поставленных задач. 

1. Продемонстрировать владение навыками получе-

ния информации из зарубежных источников. 2. Про-

демонстрировать владение навыками аргументиро-

вания  своей позиции при ответах на поставленные

вопросы.

ПКР-7 Способен к организации и ве-

дению научно-

исследовательской работы в 

области международных от-

ношений 

1. Реализовать свой творческий потенциал в разра-

ботке актуальной научной проблематики ВКР. 2. Ар-

гументировать актуальность тематики ВКР. 3. Про-

демонстрировать логику научного изложения со-

держания ВКР, поэтапное достижение целей иссле-

дования.

ПКР-8 Способен понимать логику 

глобальных процессов в их 

исторической, экономической 

и правовой обусловленности. 

1. Продемонстрировать умение профессионально

грамотно анализировать и пояснять позиции веду-

щих зарубежных государств, Российской Федерации

применительно к проблемному полю исследования.

2. Отразить в тексте ВКР и при ее защите понимание

основных процессов и тенденций в сфере междуна-

родной безопасности в контексте обеспечения наци-

ональной безопасности Российской Федерации. 3.

Продемонстрировать при написании ВКР и в ходе ее

защиты понимание механизмов взаимовлияния пла-

нетарной среды, мировой экономики и мировой по-

литики. 4. Отразить в тексте ВКР знание междуна-



родной нормативно-правовой базы в рамках вы-

бранной проблематики, ее детерминирующего влия-

ния на внешнюю политику Российской Федерации и 

других государств мира. 5. Продемонстрировать в 

тексте ВКР знание основ регулирования междуна-

родных конфликтов с использованием современных 

дипломатических, политико-психологических, соци-

ально-экономических и силовых методов. 6. Отра-

зить в ВКР знание влияния социальных, правовых и 

экономических аспектов на процесс выработки и 

реализации внешнеполитической деятельности, 

функционирования международной системы в рам-

ках исследуемой проблематики. 7. Учитывать в ходе 

подготовки ВКР особенности современных интегра-

ционных процессов. 8. Продемонстрировать при 

написании текста ВКР и в ходе ее защиты способ-

ность ориентироваться в механизмах многосторон-

него и интеграционного взаимодействия. 

4.3.2. Примерный перечень  вопросов, задаваемых при процедуре защиты  вы-

пускной  квалификационной работы 

1. Обоснуйте актуальность Вашего исследования.

2. В чем заключаются цель и задачи выпускной квалификационной работы?

3. Обоснуйте научную новизну выпускной квалификационной работы.

4. Обоснуйте практическую значимость выпускной квалификационной работы.

5. Представьте результаты работы – последовательное описание выполненных задач.

6. Какие нормативные и правовые документы Вы использовали при решении постав-

ленных задач?

7. Какие методы исследования были использованы при подготовке выпускной квали-

фикационной работы?

8. Чем обоснован выбор методов в данной работе?

9. На какие источники Вы опираетесь для доказательства своей точки зрения?

10. Какие виды документальных источников использованы в работе?

11. Кто из отечественных (зарубежных) исследователей придерживается иной точки

зрения на рассматриваемую проблему?

12. Какая научная литература на иностранных языках была использована при написа-

нии ВКР?

13. Обоснуйте выводы по Вашей работе.

14. Были ли апробированы результаты ВКР в форме научных публикаций или на науч-

ных конференциях?

15. Возможно ли применение результатов ВКР на практике?

4.3.3. Примерные темы выпускных квалификационных работ 

1. Актуальные проблемы современных международных отношений.

2. Актуальные проблемы обеспечения международной и национальной безопасности.

3. Актуальные проблемы урегулирования конфликтов в современной системе между-

народных отношений.

4. Актуальные проблемы мировой политики.

5. Глобальные проблемы современности.

6. Актуальные проблемы международно-правового регулирования современных меж-

дународных отношений.

7. Современная дипломатия: теория и практика.



8. Особенности современной дипломатии.

9. Роль международных межправительственных и неправительственных организаций

в регулировании современных международных отношений.

10. Особенности интеграционных процессов в современной системе международных

отношений.

11. Двустороннее и многостороннее международное сотрудничество.

12. Актуальные проблемы европейской интеграции.

13. Миграционные процессы в современной системе международных отношений.

14. Роль современных технологий в международных отношениях.

15. Актуальные проблемы истории международных отношений.

16. Особенности процесса принятия внешнеполитических решений ведущих стран ми-

ра.

17. Основные направления внешней политики России.

18. Особенности внешнеполитического курса Российской Федерации в отношении за-

рубежных стран.

19. Особенности внешнеполитического курса ведущих стран мира.

20. Особенности дипломатии Российской Федерации на современном этапе.

4.3.4. Критерии оценивания выпускной квалификационной работы 

Уровень 

оценивания 

Критерий оценивания оценка 

Нулевой 

уровень – 

компетен-

ции не 

сформиро-

ваны 

Наличие знаний, умений и навыков у студента в рамках содержания вы-

пускной квалификационной работы не продемонстрировано. Обучающий-

ся показывает отрывочные знания в рамках содержания выпускной ква-

лификационной работы; показывает знания лишь отдельных источников 

вторичной информации, необходимых для написания ВКР; не демонстри-

рует умения оперирования научной терминологией. Наличие в работе 

грубых структурных ошибок и несоответствующее требованиям оформ-

ление. 

Невыполнение квалификационных заданий в рамках соответствующих 

компетенций, отсутствие ответов на вопросы комиссии. 

- Введение работы не имеет логичной структуры и не выполняет функцию

постановки проблемы исследования; содержание и структура работы в

основном не соответствует теме, цели и задачам исследования;

- работа носит описательный характер, источниковая база исследования

является фрагментарной и не позволяет качественно решить все постав-

ленные в работе задачи;

- работа не учитывает новейшие достижения историографии темы;

- выводы работы не являются самостоятельными и не соответствуют ее

основным положениям и поставленным задачам исследования;

- не соблюдены требования к оформлению научных работ;

- в ходе публичной защиты ВКР проявилось неуверенное владение мате-

риалом, неумение формулировать собственную позицию;

- электронная презентация, использованная в ходе защиты ВКР, слабо от-

ражает результаты исследования, не соответствует требованиям к оформ-

лению;

- значительная  часть текстовых заимствований не оформлены в качестве

цитат и / или не сопровождаются достоверными ссылками, текстовые за-

имствования составляют больший объем работы и преимущественно яв-

ляются результатом использования нескольких научных и учебных изда-

ний 

неудовле-

творитель-

но 



Низкий уро-

вень 

Обучающийся показывает недостаточно полный объем знаний в рамках 

содержания выпускной квалификационной работы; в работе присутству-

ют существенные структурные, лингвистические и логические ошибки; 

обучающийся демонстрирует слабое владение инструментарием обработ-

ки источников первичной и вторичной информации; неумение ориентиро-

ваться в основных теориях, концепциях и направлениях научных исследо-

ваний избранной проблематики. К выпускной квалификационной работе 

имеются замечания по содержанию, по глубине проведенного исследова-

ния, оформлению; результаты исследования представлены в ходе защиты 

ВКР неубедительно, не на все предложенные вопросы комиссии даны 

удовлетворительные ответы. Квалификационные задания в рамках соот-

ветствующих компетенций выполнены частично. 

- Постановка проблемы во введении не отражает специфику авторского

подхода к раскрытию темы исследования, недостаточно полно характери-

зуется теоретико-методологическая основа и научная новизна;

- формулировка целей и задач исследования, его объекта и предмета не-

корректна;

- характеристика источников первичной и вторичной информации носит

исключительно описательный характер;

- рекомендации по развитию научных исследований в соответствующей

области и практической реализации результатов исследования формальны

или отсутствуют;

- содержание и структура работы не полностью соответствуют поставлен-

ным задачам исследования;

- изложение результатов проведенного исследования носит преимуще-

ственно описательный характер;

- промежуточные и итоговые выводы работы не вполне самостоятельны и

аргументированы;

- нарушен ряд основных требований к оформлению научных работ;

- в ходе публичной защиты проявилось неуверенное владение материа-

лом, неумение отстаивать собственную позицию и отвечать на вопросы;

- электронная презентация, использованная в ходе защиты, не полностью

отражает результаты исследования, допущены нарушения требований к

оформлению;

- значительная часть текстовых заимствований не оформлены в качестве

цитат и / или не сопровождаются достоверными ссылками, текстовые за-

имствования являются результатом использования узкого круга источни-

ков и литературы;

- объем и характер текстовых заимствований лишь отчасти соответствуют

специфике исследовательских задач и не соответствуют требованию ори-

гинальности ВКР.

удовлетво-

рительно 

Средний 

уровень 

Обучающийся показывает достаточно полные и систематизированные 

знания в рамках содержания выпускной квалификационной работы; ис-

пользование необходимой научной терминологии, стилистически грамот-

ное, логически правильное изложение текста, умение делать обоснован-

ные выводы; владение инструментарием выпускной квалификационной 

работы, умение его использовать в решении профессиональных задач; 

умение ориентироваться в теоретико-методологических основаниях ис-

следования избранной проблематики. Квалификационные задания в рам-

ках соответствующих компетенций выполнены на достаточном уровне.  

- Постановка проблемы во введении недостаточно полно характеризует

теоретико-методологические и концептуальные особенности исследова-

ния;

-приведена корректная формулировка целей и задач исследования, его

объекта и предмета;

- обзор источников и исследовательской литературы носит преимуще-

ственно описательный характер;

хо-

рошо 



- рекомендации по развитию научных исследований в соответствующей

области и практической реализации результатов исследования формаль-

ны;

- содержание и структура работы в целом соответствуют поставленным

цели и задачам;

- изложение материала носит преимущественно проблемно-

аналитический проблемный характер;

- промежуточные и итоговые выводы работы в целом соответствуют ее

основным положениям и поставленным задачам исследования, достаточ-

но аргументированы и носят в основном самостоятельный характер;

- соблюдены основные требования к оформлению научных работ;

- публичная защита выпускной квалификационной работы показала до-

статочно уверенное владение материалом, однако недостаточное умение

четко, аргументировано и корректно отвечать на поставленные вопросы и

отстаивать собственную точку зрения;

- электронная презентация, использованная в ходе защиты диссертации,

наглядно отражает результаты исследования и в целом соответствует тре-

бованиям к оформлению;

- текстовые заимствования, как правило, оформлены в качестве цитат и

сопровождаются достоверными ссылками, текстовые заимствования не

вполне сбалансировано сочетаются с оригинальным авторским текстом,

но являются результатом использования достаточно широкого круга ис-

точников и литературы; объем текстовых заимствований в целом соответ-

ствует специфике исследовательских задач.

Высокий 

уровень 

Обучающийся показывает систематизированные, глубокие и полные зна-

ния по всей проблематике, рассматриваемой в выпускной квали-

фикационной работе; демонстрирует точное использование научной тер-

минологии (в том числе на иностранном языке), стилистически грамотное, 

логически правильное изложение результатов исследования; владеет пол-

ным набором научного инструментария исследования по избранной про-

блематике; работа глубоко и полно освещает заявленную проблематику, в 

ней представлены все направления исследования по проблематике, приве-

дены необходимые обоснования всех выводов. Квалификационные зада-

ния в рамках соответствующих компетенций выполнены в полном объеме 

на высоком уровне. Содержание выпускной работы доложено в краткой 

форме, последовательно и логично, даны четкие ответы на вопросы, по-

ставленные членами ГЭК. 

- Постановка проблемы во введении носит комплексный характер и вклю-

чает в себя подробное обоснование актуальности темы и научной новизны

предлагаемого исследовательского подхода, корректную формулировку

целей и задач исследования, его объекта и предмета, развернутую харак-

теристику теоретико-методологических основ диссертации, аналитиче-

ский обзор источников и обоснованное определение степени изученности

проблемы, рекомендации по развитию научных исследований в соответ-

ствующей области и практической реализации результатов исследования;

- содержание и структура исследования соответствуют поставленным це-

ли и задачам;

- исследовательский подход к раскрытию поставленной проблемы отра-

жает специфику современных методов познания, изложение материала

носит проблемно-аналитический характер, отличается логичностью и

смысловой завершенностью;

- каждый структурный компонент основной части ВКР завершается выво-

дами, которые аргументированы ссылками на источники, научную лите-

ратуру и концептуально-аналитические модели познания, отличаются но-

визной и самостоятельностью, итоговые выводы работы соответствуют ее

основным положениям и поставленным задачам исследования;

- соблюдены требования к стилю и оформлению научных работ;

- публичная защита ВКР показала уверенное владение материалом, уме-

от-

лично 



ние четко, аргументировано и корректно отвечать на поставленные вопро-

сы, отстаивать собственную точку зрения; 

- электронная презентация, использованная в ходе защиты диссертации,

комплексно реконструирует проблемное поле исследования, продуктивно

отражает его результаты, полностью соответствует требованиям к оформ-

лению;

- все текстовые заимствования оформлены в качестве цитат и сопровож-

даются достоверными ссылками, текстовые заимствования сбалансирова-

но сочетаются с оригинальным авторским текстом и являются результа-

том аналитической работы с широким кругом источников и литературы;

- объем и характер текстовых заимствований соответствуют специфике

исследовательских задач.

4.4. Методические рекомендации по подготовке выпускной квалификационной 

работы и ее защите 
Методические рекомендации для обучающихся составлены на основе Положения о поряд-

ке проведения государственной итоговой аттестации по образовательным программам высшего 

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры - в 

ННГУ им. Н.И. Лобачевского (Приказ №279-ОД от 08.06.2017) http://www.unn.ru/site/images 

/docs/licens/gia polozhenie 279 od.pdf 

Общие положения и тематика выпускной квалификационной работы 

Выпускная квалификационная работа представляет собой самостоятельное исследование 

одной из актуальных тем в рамках направления подготовки «Международные отношения», в ко-

тором выпускник демонстрирует сформированность компетенций, позволяющими ему самостоя-

тельно решать профессиональные задачи. 

Выпускная квалификационная работа выполняется под руководством высококва-

лифицированного в данной области специалиста. Работа не должна иметь компилятивный харак-

тер. 

Для выбора темы ВКР обучающимися выпускающая кафедра разрабатывает с учетом 

предложений работодателей примерную тематику, доводит их до сведения обучающихся не позд-

нее, чем за 6 месяцев до даты начала государственной итоговой аттестации. 

Закрепление темы выпускной квалификационной работы за обучающимся выпускающая 

кафедра производит с учётом предпочтений обучающегося. 

По письменному заявлению обучающегося ему может быть предоставлена возможность 

подготовки и защиты выпускной квалификационной работы по собственной теме, в случае обос-

нования целесообразности ее разработки для практического применения в соответствующей обла-

сти профессиональной деятельности или на конкретном объекте профессиональной деятельности. 

Заявление обучающийся подаёт на выпускающую кафедру (дирекцию института) не позднее 6 ме-

сяцев до даты начала государственной аттестации. 

Выполнение выпускной квалификационной работы 

Обучающейся является автором ВКР и несет ответственность за содержащиеся в ней све-

дения. 

Работа выполняется в сроки, предусмотренные учебным планом. Обучающийся передаёт 

готовую выпускную квалификационную работу научному руководителю, а также её копию и 

электронную версию на выпускающую кафедру не позднее 12 календарных дней до её защиты. 

Общий контроль за ходом подготовки выпускных квалификационных работ осуществляет 

выпускающая кафедра. 

Работа над выпускной квалификационной работой, как правило, включает в себя: 

- определение научной проблематики работы и ее цели,

- составление плана работы,

http://www.unn.ru/site/images%20/docs/licens/gia%20polozhenie%20279%20od.pdf
http://www.unn.ru/site/images%20/docs/licens/gia%20polozhenie%20279%20od.pdf


- изучение основной учебной и научной литературы по теме,

- изучение, обобщение и анализ практического материала,

- экспериментальное и / или теоретическое исследование,

- анализ полученных результатов и формулировка выводов,

- написание и оформление выпускной квалификационной работы,

- предзащиту выпускной квалификационной работы,

- защиту ВКР в государственной экзаменационной комиссии.

Выпускная квалификационная работа должна содержать: 

- титульный лист,

- оглавление,

- введение, включающее обоснование научной проблемы и ее актуальности в академическом и

практическом отношения; определение объекта и предмета исследования, его хронологических

рамок; характеристику источников первичной и вторичной информации (степень научной разра-

ботанности избранной проблематики); формулировку цели и задач исследования; определение и

обоснование методологии и методов исследования и его теоретических оснований; определение

научной новизны и практической значимости исследования, его структуры.

- основное содержание с разбивкой на главы, содержащие по тексту сноски на использованные

источники первичной информации и научную литературу,

- заключение, содержащее выводы и достигнутые результаты,

- список использованных источников и научной литературы, оформленный в соответствии с

ГОСТ,

- приложения (при их наличии).

Текст работы должен быть четким, логичным и соответствовать по содержанию требова-

ниям, предъявляемым к работам бакалаврского уровня. Работа должна быть оформления в соот-

ветствии с действующими с действующими ГОСТ и правилами оформления печатных научных 

работ в ННГУ. 

Выпускная квалификационная работа подписывается автором на титульном листе. 

Выпускающие кафедры имеют право проводить консультации, в том числе в форме пред-

варительные защиты выпускных квалификационных работ. 

Не позднее, чем за 5 календарных дней до дня защиты выпускной квалификационной ра-

боты выпускающая кафедра обеспечивает ознакомление обучающего с отзывом научного руково-

дителя и не позднее, чем за 2 календарных дня до защиты, передаёт работу, отзыв и результаты 

проверки на программе «Антиплагиат» секретарю государственной экзаменационной комиссии. 

Защита выпускной квалификационной работы 

Защита ВКР проходит публично. 

При проведении защиты выпускной квалификационной работы государственная экзамена-

ционная комиссия руководствуется следующими требованиями: 

- перед защитой называется фамилия, имя и отчество обучающегося и тема выпускной квалифи-

кационной работы,

- обучающемуся дается определенное время на подготовку наглядного материала, используемого

для выступления,

- доклад обучающегося не должен занимать более 10 минут,

- после доклада один из членов государственной экзаменационной комиссии зачитывает текст от-

зыва научного руководителя,

- обучающийся отвечает на вопросы членов государственной экзаменационной комиссии и других

лиц, присутствующих на защите.



После защиты на закрытом заседании государственной экзаменационной комиссии обсуж-

даются результаты защиты, и принимается простым большинством голосов решение об оценке. 

Обучающиеся, не прошедшие государственную итоговую аттестацию в связи с неявкой на 

государственное аттестационное испытание по уважительной причине (временная нетрудоспособ-

ность, исполнение общественных или государственных обязанностей, вызов в суд, транспортные 

проблемы (отмена рейса, отсутствие билетов, погодные условия), вправе пройти ее в период, 

утвержденный проректором по учебной работе, но не позднее шести месяцев после завершения 

государственной итоговой аттестации. Документы, подтверждающие причину отсутствия обуча-

ющегося, предоставляются в деканат (дирекцию института) в течение 3 дней с даты государствен-

ного аттестационного испытания. 

Обучающиеся, не прошедшие государственное аттестационное испытание в связи с неяв-

кой на государственное аттестационное испытание по неуважительной причине или в связи с по-

лучением оценки «неудовлетворительно», отчисляются из ННГУ как не выполнившие обязанно-

стей по добросовестному освоению образовательной программы и выполнению учебного плана. 

Лицо, не прошедшее государственную итоговую аттестацию, может повторно пройти гос-

ударственные аттестационные испытания не ранее, чем через 10 месяцев и не позднее, чем через 

пять лет после срока проведения государственной итоговой аттестации, которая не пройдена обу-

чающимся. Указанное лицо может повторно пройти государственную итоговую аттестацию не 

более двух раз. 

Для повторного прохождения государственной итоговой аттестации указанное лицо по его 

заявлению восстанавливается в ННГУ на период времени, предусмотренного календарным учеб-

ным графиком для государственной итоговой аттестации по образовательной программе. 

При повторном прохождении государственной итоговой аттестации выпускающая кафедра 

может установить иную тему выпускной квалификационной работы. 

5. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ АТТЕСТАЦИИ

Учебные аудитории для проведения занятий лекционного типа, групповых и инди-

видуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, а также помещения 

для самостоятельной работы обучающихся, оснащенные компьютерной техникой с возможностью 

подключения к сети «Интернет» и обеспеченные доступом в электронную информационно-

образовательную среду ННГУ. 

Демонстрационное оборудование для презентаций. 

Сведения о лицензионном обеспечении 

Аудитория Оборудование/ПО Документ 

103 Рабочая станция AMD FX-6100, 

клав.Oklich320M, мышьA4Tech OP-720/ 

Windows8.1 PRO, Microsoft office 2013 – 5 

шт. 

Товарная накладная КМСР-42381 от 

18.11.2013, Акт приема-передачи прав № 

КМСР-42590 от 18.11.2013 

Windows8.1 PRO:  

00261-80403-57839-AA190 

00261-80403-57839-AA389 

00261-80403-57839-AA131 

00261-80403-57839-AA623 

00261-80403-57839-AA801 

Microsoft office 2013:  

00216-576000-47723-AA738 

00216-57600- 47723-AA240  

00216-576000-47723-AA518 

00216-576000-47723-AA366 

00216-576000-47723-AA086 



Рабочая станция DELL Vostro 3900 

MTi3-4170 3.7GHz 4Gb 500GbGF705-

2GbDVD-RW / Windows 10 домашняя, Mi-

crosoft Office 2016 – 1 шт. 

Товарная накладная 0400,1 от 

12.07.2016 

Windows 10 домашняя: 

0326-10860-24031-AA693 

Microsoft office 2016: 

00340-93324-12686-AA829 

Ноутбук Lenovo 15.6” B590G / Win-

dows8.1 PRO, Microsoft office 2013 – 1 шт. 

Товарная накладная КМСР-42381 от 

18.11.2013, Акт приема-передачи прав № 

КМСР-42590 от 18.11.2013 

Windows8.1 PRO: 

0178-50437-49151-AA242 

Microsoft office 2013:  

00216-576000-47723-AA662 

107 (разъ-

ездное оборудо-

вание) 

Ноутбук Lenovo 15.6” B590G / Win-

dows8.1 PRO, Microsoft office 2013 – 3 шт. 

Товарная накладная КМСР-42381 от 

18.11.2013, Акт приема-передачи прав № 

КМСР-42590 от 18.11.2013 

Windows8.1 PRO: 

00178-50437-49151-AA944 

00178-50437-49151-AA825 

00178-50437-49151-AA293 

Microsoft office 2013: 

00216-57600-47723-AA877 

00216-57600-47723-AA856 

00216-57600-47723-AA634 

207 Windows Vista Business – 6 шт. Товарная накладная №36 от 

29.01.2009, Акт №36 от 29 января 2009 

Windows Vista Business (1 лицензия на 

6 компьютеров): 

89576-236-0200005-71680 

Консультант+ (некоммерческая ин-

тернет-версия) 

303 Рабочая станция Intel Core i5-3570K, 

клав.Oklich320M, мышьA4Tech OP-720 3D/ 

Windows8.1 PRO, Microsoft office 2013 – 3 

шт. 

Товарная накладная КМСР-42381 от 

18.11.2013, Акт приема-передачи прав № 

КМСР-42590 от 18.11.2013 

Windows 8.1 PRO:  

00261-80403-57839-AA873 

00261-80403-57839-AA208 

00261-80403-57839-AA646 

Microsoft office 2013:  

00216-57600-47723-AA738 

00216-57600-47723-AA240 

00216-57600-47723-AA831 

Рабочая станция DELL Vostro 3900 

MTi3-4170 3.7GHz 4Gb 500GbGF705-

2GbDVD-RW/ Windows 10 домашняя, Mi-

crosoft Office 2016 – 1 шт. 

Товарная накладная 0479 от 

24.08.2016 

Windows 10 домашняя:  

003273035957005-AAOEM 

Microsoft office 2016:  

00340-80000-00000-AA71 

320 Ноутбук DELL Inspiron/ Windows 10 

домашняя, Microsoft Office 2016 – 1 шт. 

Товарная накладная 0400,1 от 

12.07.2016 

Windows 10 домашняя: 

00327-43218-13268-AAOEM Microsoft 

office 2016: 

00340-933324-12686-AA80 



Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО с учетом рекоменда-

ций и ООП ВО по направлению 41.03.05 «Международные отношения» (профиль «Меж-

дународные отношения и дипломатия»). 

Авторы:  

к.филол.н., доцент Жерновая О.Р. 

к.и.н., доцент Блохина А.Е., к.и.н., доцент Софронова О.В. 

Рецензент: к.и.н., доцент Толкачев В.В. 



 

 

ПРИЛОЖЕНИЯ  

к программе Итоговой государственной аттестации 

 

Приложение 1  

Билеты государственного экзамена –  

итогового междисциплинарного экзамена по направлению подготовки 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  1  

 

 1. Предмет и методы изучения международных отношений. 

2. Основные вызовы глобализации и основные объекты глобальных интересов. Россий-

ская Федерация в современном международном сообществе.  

 

 

 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  2  

  

 

 1. Школа «реализма» («неореализма») в изучении международных отношений. 

2. Проблемы национальной безопасности России и их отражение в современной внешней 

политике 

 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

 



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  3  

  

 

 1. Либерально-идеалистический подход к изучению международных отношений. 

2. Международная безопасность. Содержание понятия «безопасность» и основные теоре-

тические подходы к ее изучению. Новые концепции безопасности.  

 

 

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  4  

  

1. Нео-марксистские подходы в изучении международных отношений. 

2. Негосударственные участники международных отношений.Роль и функции международ-

ных правительственных организации в современном мире. Деятельность России в ООН. 

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  



Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 5 

1. Постпозитивистские подходы в теории международных отношений.

2. Внутризападные отношения. Запад и незападные секторы международных отношений

Председатель ГЭК 

Члены ГЭК 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 6 

1. Современные тенденции и концепции развития международных отношений.

2. Мировая политическая система начала XXI века

Председатель ГЭК 

Члены ГЭК 



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  7  

  

 1. Основные системы международных отношений в истории: Вестфальская, Венская, 

Версальско-вашингтонская, Ялтинско-потсдамская.  

2. США и проблемы формирования нового миропорядка на рубеже XX-XXI веков. 

 

 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  8  

  

 

 1. Международные отношения на рубеже XIX – начале XX вв. 

2. Африканское направление во внешней политике России  

 

 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  9  

  

 1. Международные отношения в период Первой мировой войны. 

2. Азиатское направление внешней политики России.  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  10  

  

 

 1. Международные отношения в период Второй мировой войны. 

2. Европейское направление внешней политики России. 

 

 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  11  

  

 1. Распад колониальных империй после Второй мировой войны. 

2. Политика России в отношении стран СНГ: основные направления и эволюция. 

. 

 

 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  12  

  

 

 1. «Холодная война»: причины, основные характеристики и этапы. 

2. Эволюция концептуальных основ внешней политики РФ. Глобализация мирового раз-

вития и внешнеполитическая стратегия России.  

 

 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 



Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 13 

1. Ближний Восток во второй половине ХХ – начале XXI вв.

2. Формирование внешней политики РФ: механизмы и группы интересов. Процесс при-

нятия внешнеполитических решений в России. Роль МИД в реализации внешней полити-

ки России.

Председатель ГЭК 

Члены ГЭК 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 14 

1. Международные отношения в Азии во второй половине XX – начале XXI вв.

2. Интеграционные процессы в современном мире.

Председатель ГЭК 

Члены ГЭК 



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по направлению подготовки 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  15  

  

 1. Латинская Америка во второй половине  XX – начале XXI вв. 

2. Международные конфликты. 

 

 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

 



 

 

Приложение 2  

Билеты государственного экзамена –  

итогового междисциплинарного экзамена по иностранному языку 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  1  

  

 

 1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-

ориентированном иностранном языке «Международные организации: определение, 

функции, типы.» 

 

2. 2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на ино-

странном языке (по выбору).  

3. 3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 2  

  

 1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-

ориентированном иностранном языке «ООН: принципы и институты».  

 2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на ино-

странном языке (по выбору).  

 3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

 



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  3  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «ООН: задачи нового тысячелетия (характеристика 2-3 задач)».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 4  

  

  

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Евросоюз, образование ЕС».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  5  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Политика ЕС: ключевые аспекты».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

  

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 6  

  

  

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Расширение ЕС».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   



Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 7 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном

иностранном языке «ЕС: институты. Франция и Германия – локомотивы ЕС».

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском

языке    (по выбору).

Председатель ГЭК 

Члены ГЭК 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 8 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном

иностранном языке «Портрет политического лидера».

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском

языке    (по выбору).

Председатель ГЭК 

Члены ГЭК 



 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  9  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «НАТО: новое партнерство».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 10  

  

  

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «G7/8 – элемент мирового управления, основные направления дея-

тельности». 

 

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   



 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  11  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «G7/8 и решение проблем обеспечения безопасности».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 12  

  

  

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Неправительственные организации страны изучаемого языка».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  13  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Государство. Какие государства существуют? Политический ре-

жим. Характеристика ветвей власти страны изучаемого языка». 

 

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 14  

  

  

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Законодательная власть страны изучаемого языка».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   



 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  15  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Исполнительная власть страны изучаемого языка».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 16  

  

  

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Правосудие и закон в стране изучаемого языка».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  17  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Политические партии и движения страны изучаемого языка».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 18  

  

  

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Нужно ли бояться глобализации?»  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   



 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  19  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Гуманитарные проблемы (голод, бедность)».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору).  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

  

  

  

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 
  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  № 20  

  

  

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Современные конфликты и кризисы».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору)  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору)  

  

  

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   



 

 

 

Национальный исследовательский Нижегородский государственный университет 

им. Н.И. Лобачевского 

Институт международных отношений и мировой истории 

 

Государственный экзамен –  

– итоговый междисциплинарный экзамен по иностранному языку 

  

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ  №  21  

  

 

1. Подготовленное монологическое высказывание на профессионально-ориентированном 

иностранном языке «Роль многосторонней дипломатии в условиях глобализации».  

2. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на иностран-

ном языке (по выбору).  

3. Реферирование текста общественно-политической тематики, написанного на русском 

языке    (по выбору). 

  

Председатель ГЭК   

  

Члены ГЭК  

   

   

 

 



 

 

Приложение 3 

 

МИНИСТЕРСТВО НАУКИ И ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ   

РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ АВТОНОМНОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ 

УЧРЕЖДЕНИЕ  ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 

«НАЦИОНАЛЬНЫЙ ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ НИЖЕГОРОДСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ 

УНИВЕРСИТЕТ им.Н.И.ЛОБАЧЕВСКОГО» 
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(подпись) 



 

 

Приложение 4 

Правила оформления текста ВКР 

 

При оформлении выпускной квалификационной работы следует придерживаться 

следующих правил. 

При наборе текста используется шрифт Times New Roman; размер шрифта – 14 пт. 

Текст печатается через 1,5 интервала. Абзацный отступ – 1,25 мм. Дополнительного ин-

тервала между абзацами нет. 

В ссылках: шрифт Times New Roman; размер шрифта – 12 (11) пт. Если текст в 

ссылке занимает больше одной строки, он печатается через 1 интервал.  

Поля: верхнее и нижнее – 20 мм, левое – 25 (30) мм, правое – 10 (15) мм. 

В тексте необходимо установить функцию переноса слов. Выравнивание текста по 

ширине.  

Номера страниц проставляются арабской цифрой вверху страницы, выравнивание 

номера страницы – по центру. На первой странице курсовой (выпускной квалификацион-

ной) работы – титульном листе – номер не ставится. 

Оформление должно быть единообразным на протяжении всей работы, то есть ис-

пользуемые варианты выделений в тексте должны сохраняться во всех разделах работы. 

 

Главы работы могут нумероваться римскими цифрами (I, II и т.д.). В этом случае 

пункты внутри глав нумеруются с указанием номера главы и номера пункта следующим 

образом: I.1., I.2.; II.1., II.2. и т.д. Можно нумеровать главы арабскими цифрами, тогда 

пункты нумеруются следующим образом: 1.1., 1.2.; 2.1., 2.2.  

Внутри пунктов в тексте могут быть выделены параграфы, они нумеруются сле-

дующим образом: §1, §2 и т.д. В оглавление работы названия параграфов не выносятся.  

Названия глав указываются прописными буквами, без увеличения размера шрифта. 

После заголовков точка не ставится! 

Текст главы отделяется от ее названия дополнительным интервалом.  Также допол-

нительным интервалом можно отделить текст одного пункта внутри главы от другого. По-

сле названия пункта до начала его текста дополнительных интервалов можно не делать. 

Каждая глава начинается с новой страницы (на пункты это правило не распростра-

няется). 

Заголовки пунктов и параграфов не отрываются от текста, который за ними следу-

ет. Иными словами, заголовок пункта или параграфа не может остаться на последней 

строке (последних строках) страницы, а текст, относящийся к этому заголовку, начинаться 

уже на следующей странице. В этом случае необходимо перенести заголовок на следую-

щую страницу. 

Если у тексте работы есть таблицы, рисунки, графики, то все они должны быть 

пронумерованы и иметь заголовки, а также должны быть указаны источники использо-

ванных данных.  
 

 При оформлении текста ВКР необходимо следовать общепринятым нормам 

машинописи. Некоторые примеры: 

1941-1945 гг. (обратите внимание на дефис, сокращенное написание слова «годы»); 

XVIII-XIX вв. (векà указываются римскими цифрами, сокращенное написание слова 

«векà» – вв.); в 1940-50-е гг.;  1940-е – нач. 1950-х гг.; 

«Было решено прекратить подготовку резюме по публичным слушаниям в комите-

тах»1. Обратите внимание на то, что в приведенном отрывке знак сноски ставится перед 

знаком препинания, в данном примере – точкой; а для написания номера сноски использу-

ется надстрочный знак. 



 

 

Обращайте также внимание на расстановку дефисов и тире (особенно в списке 

использованных источников и литературы) – это разные знаки! Тире отделяется 

пробелами от предыдущего и последующего слов, при написании дефиса пробелов нет. 

Обращайте внимание на написание общеупотребительных сокращений,  например, 

«долл.», «руб.» (точка после сокращения), «млн», «млрд», «трлн» (нет точки после 

сокращенного слова) и т.п.  

В тексте количественные числительные пишутся словами, а не цифрами: «три 

главы», «пять встреч рабочей группы» и т.п. 

Знаки препинания не отрываются от слов, за которыми следуют. Если какой-то 

текст заключается в скобки, то после знака открывающей скобки и перед знаком 

закрывающей скобки пробелы не используются.  
 

При написании фамилий с инициалами, а также при написании дат, названий 

городов и др. географических названий используется функция «неразрывный пробел» 

(одновременное нажатие клавиш CTRL, SHIFT, пробел). Это необходимо для того, чтобы 

части подобных описаний не оказывались на разных строках текста:  
 

В ссылках и списке использованных источников и литературы при оформлении 

электронных ресурсов гиперссылки нужно убрать (опция «Удалить гиперссылку» при 

нажатии правой кнопки мыши на тексте гиперссылки). Например,  в списке при наборе 

текста гиперссылки она автоматически выделяется синим цветом и подчеркиванием:  

 



 

 

Приложение 5 

Правила оформления библиографических ссылок  

 

 В число требований к выпускным квалификационным работам входит 

грамотное оформление научного аппарата – цитат, ссылок (примечаний) и списка исполь-

зованных источников и литературы.  

 Дословное воспроизведение какого-либо текста в виде цитаты, а также за-

имствование из источника или научной литературы без оформления цитаты, обязательно 

должны сопровождаться ссылкой на источник информации, в которой необходимо приве-

сти те библиографические сведения о цитируемом, рассматриваемом или упоминаемом 

документе, которые необходимы для его идентификации и поиска. При любом из выбран-

ных вариантов оформления ссылок: подстрочном (внизу каждой страницы) или затек-

стовом (после основного текста работы) – их содержание должно точно и недвусмыслен-

но указывать на источник информации и позволять его идентифицировать и найти. 

 Полное  библиографическое описание используется тогда, когда источник 

информации упоминается / цитируется впервые (первичные ссылки). При повторной 

ссылке применяется сокращенное библиографическое описание. 

 Если в ссылке перечисляется несколько источников информации, то для 

их разделения используется знак «точка с запятой». В тексте знак номера сноски ставится 

в конце предложения. 

 Требования по оформлению научного аппарата основаны на правилах 

библиографического описания документов, но некоторые элементы и требования специ-

ального библиографического описания опускаются или изменяются. Так, например, в кур-

совых и выпускных работах рекомендуется избегать сокращения наименований научных 

журналов и других изданий, практикуемого в языке специального библиографического 

описания. 

 Приведенные ниже требования к библиографическому описанию ссылок 

основаны на ГОСТ Р 7.0.5 – 2008. Система стандартов по информации, библиотечному и 

издательскому делу. Библиографическая ссылка. Общие требования и правила составле-

ния. 

  

ПОЛНОЕ библиографическое описание 

 Книги одного, двух, трех авторов 

 Верещака А.Л. Биология моря. М.: Научный мир, 2003. 192 с. 

 Энтелис С.Г., Тигер Р.П. Кинетика реакций в жидкой фазе: учет влияния 

среды. 2-е изд., испр. и доп. М.: Химия, 1973. 416 с. 

 Фиалков Н.Я., Житомирский А.Н., Тарасенко Ю.Н. Физическая химия 

неводных растворов. Л.: Химия, 1973. 376 с. 

 Бахвалов Н.С., Жидков Н.П., Кобельков Г.М. Численные методы: учеб. 

пособие для физ.-мат. специальностей вузов. 2-е изд. М.: Физматлит : Лаборатория базо-

вых знаний; СПб.: Невский проспект, 2002. 215 с. 

 Flanaut J. Les elements des terres rares. P.: Masson, 1969. 165 p. 
  

 Книги четырех и более авторов, сборники статей 

 Комплексные соединения в аналитической химии: теория и практика при-

менения / Ф. Умланд [и др.]. М.: Мир, 1975. 531 с. 

 История России: учеб. пособие для студентов всех специальностей 

/ А.Н. Быков [и др.]. 2-е изд., перераб. и доп. СПб.: СПГЛТА, 2001. 231 с. 

 Аналитическая химия и экстракционные процессы: сб. ст. / отв. ред. 

А.Т. Пилипенко, Б.И. Набиванец. Киев: Наукова думка, 1970. 119 с. 

 Пиразолоны в аналитической химии: тез. докл. науч. конф., Пермь, 24-



 

 

27 июня, 1980 г. Пермь: ПГУ, 1980. 118 с.  

 Философия культуры и философия науки: проблемы и гипотезы: межвуз. 

сб. науч. тр. / Сарат. гос. ун-т; под ред. С.Ф. Мартыновича. Саратов: Изд-во Сарат. ун-та, 

1999. 199 с. 

 Experiments in materials science / E.C. Subbarac [et al]. N.Y.: McGrow-Hill, 

1972. 274 p. 
  

 Статьи из журналов и газет 

 Марчак Т.В., Брыкина Г.Д., Белявская Т.А. Сорбционно-фотометрическое 

определение микроколичеств никеля // Журнал аналитической химии. 1981. Т.36, № 3. 

С.513-517. 

Литвинова М.А., Орлов В.Н. Информационно-аналитические службы конгресса // 

США – экономика, политика, идеология. 1987. № 4. С.112-115. 

 Иванов Н. Стальной зажим: ЕС пытается ограничить поставки металла из 

России // Коммерсантъ. 2001. 4 дек. С.8. 
  

 Статьи из продолжающихся (сериальных) изданий  

 Боголюбов А.Н., Делицын А.Л., Малых М.Д. О вещественных резонансах 

в волноводе с неоднородным заполнением // Вестн. Моск. ун-та. Сер.3, Физика. Астроно-

мия. 2001. № 5. С.23-35. 

 Живописцев В.П., Пятосин Л.П. Комплексные соединения тория с диан-

типирилметаном // Ученые записки / Пермский ун-т. 1970. № 207. С.184-191. 
  

 Статьи из непериодических сборников 

 Любомилова Г.В., Миллер Г.В. Определение алюминия в тантало-

ниобиевых минералах // Новые методические исследования по анализу редкоземельных 

минералов, руд и горных пород. М., 1970. С.90-93. 

 Двинянинова Г.С. Комплимент: коммуникативный статус или стратегия в 

дискурсе // Социальная власть языка: сб. науч. тр. Воронеж, 2001. С.101-106. 

 Маркович Дж., Кретес А. Ассоциация солей длинноцепочечных третич-

ных аминов в углеводородах // Химия экстракции: докл. междунар. конф., Гетеборг, Шве-

ция, 27 авг. – 1  сент. 1966. М., 1971. С.223-231. 
  

 Диссертации и авторефераты диссертаций 

  Белозеров И.В. Религиозная политика Золотой Орды на Руси в XIII-XIV 

вв.: дис. …канд.ист.наук. М., 2002. 245 с. 

 Белозеров И.В. Религиозная политика Золотой Орды на Руси в XIII-XIV 

вв.: автореф. дис. …канд.ист.наук. М., 2002. 21 с. 
  

 Пример описания Федерального закона 

 О противодействии терроризму: федер. закон Рос. Федерации от 6 мар-

та 2006 г. № 35-ФЗ: принят Гос. Думой Федер. Собр. Рос. Федерации 26 февр. 2006 г.: 

одобр. Советом Федерации Федер. Собр. Рос. Федерации 1 марта 2006 г. // Российская га-

зета. 2006. 10 марта. С.1-2. 
  

Обратите также внимание 

 При указании места издания сокращаются названия только нескольких го-

родов: М. (Москва), Л. (Ленинград), СПб. (Санкт-Петербург), L. (London), N.Y. (New 

York), P. (Paris). Нижний Новгород сокращается до Н. Новгород. Ростов-на-Дону – до Ро-

стов н/Д. Названия остальных городов указывается полностью.  

 Для обозначения тома и страницы цитируемого издания необходимо поль-

зоваться сокращениями, принятыми в языке источника:  

 Язык  Том  Страница 



 

 

 Русский  Т.  С. 

 Английский   Vol.  P. 

 Французский  Vol.  P. 

 Немецкий  B.  S. 

 Итальянский  Vol.  P. 

Электронные ресурсы локального и удаленного доступа также являются объек-

тами составления библиографической ссылки. Ссылки составляют как на электронные ре-

сурсы в целом (электронные документы, базы данных, порталы, сайты, веб-страницы, фо-

румы и т. д.), так и на составные части электронных ресурсов (разделы и части электрон-

ных документов, порталов, сайтов, веб-страниц, публикации в электронных сериальных 

изданиях, сообщения на форумах и т. п.).  

Чаще всего студенты сталкиваются с описанием электронных ресурсов удален-

ного доступа, например: 

Стенограмма заявления для СМИ Министра иностранных дел России С.В. Лаврова 

в ходе церемонии обмена ратификационными документами по новому Договору о страте-

гических наступательных вооружениях  с Государственным секретарем США Х.Клинтон, 

Мюнхен, 5 февраля 2011 года. URL: http://www.mid.ru/brp_4.nsf/0/B7BAB4D8D3E919 

FEC325782F002D0025 (дата обращения: 08.02.2016). 

The Joint Chiefs of Staff's Testimony Before the Senate Armed Services Committee, 

Washington, D.C., November 10, 2011. URL: http://www.jcs.mil/Media/Speeches/tabid/3890/ 

Article/571835/the-joint-chiefs-of-staffs-testimony-before-the-senate-armed-services-committee. 

aspx (дата обращения: 24.06.2016). 

National Security Strategy, February 2015 / The President of the United States. URL: 

https://www.whitehouse.gov/sites/default/files/docs/2015_national_security_strategy.pdf (дата 

обращения: 24.06.2016). 

Foreign Operations Assistance: Uzbekistan: Fact Sheet, December 1, 2015 / Bureau of 

European and Eurasian Affairs, U.S. Department of State. URL: 

http://www.state.gov/p/eur/rls/fs/ 2015/255699.htm (дата обращения: 24.06.2016). 

О Стратегии национальной безопасности США, 25 марта 2015 года / Совет без-

опасности Российской Федерации. URL: http://www.scrf.gov.ru/news/ 865.html (дата обра-

щения: 24.06.2016). 

Swift A. Americans See Russia Less Negatively, as Less of a Threat / Gallup. URL: 

http://www.gallup.com/poll/189284/americans-russia-less-negatively-less-threat.aspx?g_source= 

russia&g_medium=search&g_campaign=tiles (дата обращения: 24.06.2016). 

Авилова Л. И. Развитие металлопроизводства в эпоху раннего металла (энеолит – 

поздний бронзовый век)  // Вестник РФФИ. 1997. № 2.  URL: http://www.rfbr.ru/pics/22394 ref/ 

file.pdf (дата обращения: 19.09.2007). 

Путин ответил на слова Кэмерона о выгоде Москвы от выхода Британии из ЕС // 

Эксперт Online. 2016. 24 июня. URL: http://expert.ru/2016/ 06/24/putin/ (дата обращения: 

24.06.2016). 

Россия, Китай и Монголия подписали соглашение об экономическом коридоре // 

Lenta.ru: электрон. периодич. изд. 2016. 24 июня. URL: https://lenta.ru/news/ 

2016/06/24/three_friends/ (дата обращения: 24.06.2016). 

Faulconbridge G., K.Holton. 'Explosive shock' as Britain votes to leave EU, Cameron 

quits // Reuters. 2016. June 24. URL: http://www.reuters.com/article/us-britain-eu-

idUSKCN0Z902K (дата обращения: 24.06.2016). 

СМИ: первый саммит лидеров ЕС без участия премьера Британии пройдет в среду 

// РИА Новости. 2016. 24 июня. URL: http://ria.ru/world/ 20160624/1451143316. 

html#ixzz4CVzQ0JcO (дата обращения: 24.06.2016). 
 

Пример описания электронного ресурса локального доступа: 

Энциклопедия животных Кирилла и Мефодия. М.: Кирилл и Мефодий, 2006. 1 



электрон. опт. диск (DVD-ROM). 

О жилищных правах научных работников: постановление ВЦИК, СНК РСФСР от 

20 авг. 1933 г. (с изм. и доп. внесенными постановлениями ВЦИК, СНК РСФСР от 1 но-

яб. 1934 г., от 24 июня 1938 г.). Доступ из справ.-правовой системы «КонсультантПлюс». 

 СОКРАЩЕННОЕ библиографическое описание при повторных 

ссылках 

В соответствии с ГОСТ Р 7.0.5 – 2008 повторную ссылку на один и тот же доку-

мент (группу документов) или его часть приводят в сокращенной форме при условии, что 

все необходимые для идентификации и поиска этого документа библиографические све-

дения указаны в первичной ссылке на него. Выбранный прием сокращения биб-

лиографических сведений используется единообразно для данного документа. 

В повторных ссылках опускается часть библиографического описания и допускает-

ся сокращение длинных заглавий. 

Первичная ссылка: Геоинформационное моделирование территориальных рынков 

банковских услуг / А.Г. Дружинин [и др.]. Шахты: Изд-во ЮРГУЭС, 2006. 

Повторная ссылка: Геоинформационное моделирование… С.28. 

Первичная ссылка: Труды Института геологии / Рос. акад. наук, Урал.       отд-ние, 

Коми науч. центр, Ин-т геологии. Вып.113: Петрология и минералогия Севера Урала и 

Тиммана. 2003. 194 с. 

Повторная ссылка: Труды Института геологии. Вып.113. C.97. 

При последовательном расположении первичной и повторной ссылок текст по-

вторной ссылки заменяют словами «Там же» (или «Ibid.» для документов на языках, при-

меняющих латинскую графику). В повторной ссылке на другую страницу к словам «Там 

же» добавляют номер страницы, в повторной ссылке на другой том (часть, выпуск и т.п.) 

документа к словам «Там же» добавляют номер тома: 
52 Россия и мир: гуманитарные проблемы: межвуз. сб. науч. тр. / С.-Петерб. гос. ун-т ком-

муникаций. 2004. Вып.8. С.145. 
53 Там же. С.146. 
54 Там же. 
55 Там же. Вып. 9. С.112. 

Еще примеры: 
34  Корявко В.И. Эволюция форм применения объединений ВМФ // Военная мысль. 2006. 

№ 4. С.64-67. 
35 Пран В.А. Геополитика: ее роль и влияние на строительство и применение ВМФ в Рос-

сии // Там же. С.30-36. 

Если в работе делаются ссылки только на одну работу того или иного автора (авто-

ров), то ее полное название заменяют в повторных ссылках на «Указ. соч.» («Op. cit.» для 

документов на языках, применяющих латинскую графику): 
8 Дживилегов А.К. Армия Великой Французской революции и ее вожди: ист. очерк. М., 

2006. С.151-172. 
11 Дживилегов А.К. Указ. соч. С.163. 

2 Putham H. Mind, language and reality. Cambridge: Cambridge university press, 1979. P.12. 
8 Putham H. Op. cit. P.15. 

 Когда в работе есть ссылки на несколько работ одного автора, описанное

выше сокращение не может использоваться, так как не дает возможности однозначно 

идентифицировать источник информации. В этом случае при повторной ссылке название 

работы должно быть сохранено (в случае, если работа имеет длинное название и/или  име-



ет подзаголовок, его можно сократить, но так, чтобы ее можно быть однозначно иденти-

фицировать): 

Первичная ссылка: Белоногов А.М. Белый дом и Капитолий. Партнеры и 

соперники. Принятие Соединенными Штатами Америки международных обязательств. 

М.: Международные отношения, 1974.  

Повторная ссылка: Белоногов А.М. Белый дом и Капитолий. С.57. 



Приложение 6 

Оформление списка использованных источников и литературы 

В список включаются все цитируемые источники информации (первичной и 

вторичной) и только они (в список не включается научная литература, относящаяся к 

рассматриваемой проблематике, если она не упоминается в самой работе).  

В списке дается полное библиографическое описание в соответствии с ГОСТ 7.1 – 

2003. Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. 

Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила 

составления.  

Список делится на разделы. Разделы списка нумеруются римскими цифрами. 

Нумерация пунктов списка – сплошная, то есть все описываемые пункты нумеруются 

сквозным способом через все разделы. В каждом разделе сначала приводятся источники 

информации в алфавитном порядке на русском языке, а затем на иностранных языках (без 

разделения, на какие именно). 

 Первый раздел составляют источники. В соответствии с выделенными во 

введении работы группами источников выделяют группы и в списке (обозначаются в 

списке буквами «а», «б», «в» и т.д.) 

Второй раздел – исследования. Этот раздел включает использованные в работе 

монографии и аналитические доклады. 

Третий раздел – статьи – включает статьи из научной периодики (научных 

журналов) и сборников статей (включая материалы конференций). 

Четвертый раздел – периодические издания – включает статьи из газет и других 

периодических изданий, включая электронные. Обратите внимание, что описываются не 

сами газеты и журналы, а статьи, которые используются в работе. Иными словами, 

недостаточно просто указать название газеты и дату ее выхода, ведь в работе 

используются конкретные публикации – их и нужно описывать.  

Если в работе используются диссертации или авторефераты диссертаций, то раздел 

«Диссертации» будет пятым, раздел «Авторефераты диссертация» – шестым. 

Последний раздел – справочные и учебные издания. Этот раздел включает 

описание справочных изданий и учебной литературы. Обратите внимание, что этот раздел 

всегда остается последним.  

Обратите внимание, что в списке НЕТ раздела «Материалы Интернет» – Интернет 

– это место, где вы находите источники, монографии, статьи и т.д. Следовательно, все

найденные в Интернете издания необходимо «определить» в соответствующий раздел

списка.

 Примеры полного библиографического описания по ГОСТ 7.1. – 2003

 Книги одного, двух, трех авторов

 Верещака, А.Л. Биология моря / А.Л. Верещака. – М.: Научный мир, 2003.

– 192 с.

 Мюссе, Л. Варварские нашествия на Западную Европу: вторая волна /

Люсьен Мюссе; перевод с фр. А. Тополева. – СПб: Евразия, 2001. – 145 с. 

 Flanaut, J. Les elements des terres rares / J. Flanau. – P.: Masson, 1969. –

165 p. 

 Энтелис, С.Г. Кинетика реакций в жидкой фазе: учет влияния среды /

С.Г. Энтелис, Р.П. Тигер. – М.: Химия, 1973. – 416 с. 

 Бочаров, И.Н. Кипренский / Иван Бочаров, Юлия Глушакова. – 2-е изд.,

знач. доп. – М.: Молодая гвардия, 2001. – 390 с. 

 Фиалков, Н.Я. Физическая химия неводных растворов / Н.Я. Фиалков,

А.Н. Житомирский, Ю.Н. Тарасенко. – Л.: Химия, 1973 – 376 с. 

 Бахвалов, Н.С. Численные методы: учеб. пособие для физ.-мат. специаль-



ностей вузов / Н.С. Бахвалов, Н.П. Жидков, Г.М. Кобельков. – 2-е изд. – М.: Физматлит: 

Лаборатория базовых знаний; СПб.: Невский проспект, 2002. – 215 с. 

 Книги четырех и более авторов, сборники статей

 Комплексные соединения в аналитической химии: теория и практика при-

менения / Ф. Умланд [и др.] . – М.: Мир, 1975. – 531 с. 

 История России: учеб. пособие для студентов всех специальностей

/ А.Н. Быков [и др.]. – 2-е изд., перераб. и доп. – СПб.: СПГЛТА, 2001. – 231 с. 

 Аналитическая химия и экстракционные процессы: сб. ст. / отв. ред.

А.Т. Пилипенко, Б.И. Набиванец. – Киев: Наукова думка, 1970. – 119 с. 

 Пиразолоны в аналитической химии: тез. докл. науч. конф., Пермь, 24-

27 июня, 1980 г. – Пермь: ПГУ, 1980. – 118 с. 

 Философия культуры и философия науки: проблемы и гипотезы: межвуз.

сб. науч. тр. / Сарат. гос. ун-т; под ред. С.Ф. Мартыновича. – Саратов: Изд-во Сарат. ун-та, 

1999. – 199 с. 

 Experiments in materials science / E.C. Subbarac [et al]. – N.Y.: McGrow-Hill,

1972. – 274 p. 
 

 Статьи из журналов и газет 

 Марчак, Т.В. Сорбционно-фотометрическое определение микроколичеств

никеля / Т.В. Марчак, Г.Д. Брыкина, Т.А. Белявская // Журнал аналитической химии. – 

1981. – Т.36, № 3. – С.513-517. 

Литвинова, М.А. Информационно-аналитические службы конгресса / 

М.А. Литвинова, В.Н. Орлов // США – экономика, политика, идеология. – 1987. – № 4. – 

С.112-115. 

 Иванов, Н. Стальной зажим: ЕС пытается ограничить поставки металла из

России / Николай Иванов // Коммерсантъ. – 2001. – 4 дек. – С.8. 
 

 Статьи из продолжающихся (сериальных) изданий 

 Боголюбов, А.Н. О вещественных резонансах в волноводе с неоднород-

ным заполнением / А.Н. Боголюбов, А.Л. Делицын, М.Д. Малых // Вестн. Моск. ун-та. 

Сер.3, Физика. Астрономия. – 2001. – № 5. – С.23-35. 

 Живописцев, В.П. Комплексные соединения тория с диантипирилметаном

/ В.П. Живописцев, Л.П. Пятосин // Ученые записки / Пермский ун-т. – 1970. – № 207. – 

С.184-191. 
 

 Статьи из непериодических сборников 

 Любомилова, Г.В. Определение алюминия в тантало-ниобиевых минера-

лах / Г.В. Любомилова, А.Д. Миллер // Новые методические исследования по анализу ред-

коземельных минералов, руд и горных пород. – М., 1970. – С.90-93. 

 Двинянинова, Г.С. Комплимент: коммуникативный статус или стратегия в

дискурсе / Г.С. Двинянинова // Социальная власть языка: сб. науч. тр. – Воронеж, 2001. – 

С.101-106. 

 Маркович, Дж. Ассоциация солей длинноцепочечных третичных аминов в

углеводородах / Дж. Маркович, А. Кретес // Химия экстракции: докл. междунар. конф., 

Гетеборг, Швеция, 27 авг. – 1  сент. 1966. – М., 1971. – С.223-231. 
 

 Диссертации и авторефераты диссертаций 

 Белозеров, И.В. Религиозная политика Золотой Орды на Руси в XIII-

XIV вв.: дис. …канд.ист.наук: 07.00.02: защищена 22.01.02; утв. 15.07.02 / Белозеров Иван 

Валентинович. – М., 2002. – 245 с. 



 Белозеров, И.В. Религиозная политика Золотой Орды на Руси в XIII-

XIV вв.: автореф. дис. …канд.ист.наук: 07.00.02 / Белозеров Иван Валентинович. – М., 

2002. – 21 с. 

Пример описания Федерального закона 

 О противодействии терроризму: федер. закон Рос. Федерации от 6 мар-

та 2006 г. № 35-ФЗ: принят Гос. Думой Федер. Собр. Рос. Федерации 26 февр. 2006 г.: 

одобр. Советом Федерации Федер. Собр. Рос. Федерации 1 марта 2006 г. // Российская га-

зета. – 2006. – 10 марта. – С.1-2. 

Электронные ресурсы 
Стенограмма заявления для СМИ Министра иностранных дел России С.В. Лаврова 

в ходе церемонии обмена ратификационными документами по новому Договору о страте-

гических наступательных вооружениях  с Государственным секретарем США Х.Клинтон, 

Мюнхен, 5 февраля 2011 года. – Режим доступа: http://www.mid.ru/brp_4.nsf/0/B7BAB4 

D8D3E919FEC325782F002D0025. – Загл. с экрана. 

The Joint Chiefs of Staff's Testimony Before the Senate Armed Services Committee, 

Washington, D.C., November 10, 2011. – Режим доступа: http://www.jcs.mil/Media/Speeches/ 

tabid/3890/Article/571835/the-joint-chiefs-of-staffs-testimony-before-the-senate-armed-services-

committee.aspx. – Загл. с экрана. 

National Security Strategy, February 2015 / The President of the United States. – Режим 

доступа: https://www.whitehouse.gov/sites/default/files/docs/2015_national_security_strategy. 

pdf. – Загл. с экрана.  

Foreign Operations Assistance: Uzbekistan: Fact Sheet, December 1, 2015 / Bureau of 

European and Eurasian Affairs, U.S. Department of State. – Режим доступа: http://www.state. 

gov/p/eur/rls/fs/2015/255699.htm. – Загл. с экрана. 

О Стратегии национальной безопасности США, 25 марта 2015 / Совет безопасно-

сти Российской Федерации. – Режим доступа: http://www.scrf.gov.ru/ news/865.html. – Загл. 

с экрана. 

Swift, A. Americans See Russia Less Negatively, as Less of a Threat / Art Swift; Gallup. 

– Режим доступа: http://www.gallup.com/poll/189284/americans-russia-less-negatively-less-

threat.aspx ?g_source=russia&g_medium=search&g_ campaign=tiles. – Загл. с экрана.

Авилова, Л.И. Развитие металлопроизводства в эпоху раннего металла (энеолит  – 

поздний бронзовый век) / Л.И. Авилова // Вестник РФФИ. – 1997. – № 2. – Режим доступа: 

http://www.rfbr.ru/pics/22394ref/file.pdf. – Загл. с экрана. 

Путин ответил на слова Кэмерона о выгоде Москвы от выхода Британии из ЕС // 

Эксперт Online. – 2016. – 24 июня. – Режим доступа: http://expert.ru/2016/ 06/24/putin/. – 

Загл. с экрана. 

Россия, Китай и Монголия подписали соглашение об экономическом коридоре // 

Lenta.ru: электрон. периодич. изд. – 2016. – 24 июня. – Режим доступа: https://lenta.ru/news/ 

2016/06/24/three_friends/. – Загл. с экрана. 

Faulconbridge, G. 'Explosive shock' as Britain votes to leave EU, Cameron quits / Guy 

Faulconbridge, Kate Holton // Reuters. – 2016. – June 24. – Режим доступа: 

http://www.reuters.com/article/us-britain-eu-idUSKCN0Z902K. – Загл. с экрана. 

СМИ: первый саммит лидеров ЕС без участия премьера Британии пройдет в среду 

// РИА Новости. – 2016. – 24 июня. – Режим доступа: http://ria.ru/ 

world/20160624/1451143316.html#ixzz4CVzQ0JcO. – Загл. с экрана. 



 

 

Приложение 7 

Шаблон отзыва научного руководителя 

на выпускную квалификационную работу  

 

 
Фамилия, имя, отчество студента 

тема выпускной квалификационной работы:  

 

 

 

квалификация (бакалавр, магистр, специалист) бакалавр 

  

направление подготовки: 41.03.05 «Международные отношения» 

 

 

 

Сформированность компетенций у выпускника по итогам выполнения  

квалификационных заданий (заданий на выпускную квалификационную работу) 

(представлена в Приложении к отзыву научного руководителя) 

 

Неправомерные заимствования в работе имеются / не имеются (указать) 

 

Соответствие выпускной квалификационной работы требованиям 

Наименование требования 

Заключение о  

соответствии  

требованиям 

(«соответствует», 

«соответствует не в 

полной мере» или  

«не соответствует») 

 

1. Актуальность темы соответствует 

2. Соответствие содержания работы заявленной  теме  соответствует 

3. Уровень теоретической подготовки  соответствует 

4. Полнота, глубина и обоснованность решения поставленных вопросов соответствует 

5. Возможности внедрения и опубликования работы соответствует 

6. Новизна и/или практическая значимость работы  соответствует 

7. Оценка личного вклада автора соответствует 

  

Недостатки работы:  

 

 

 

 

 



Общее заключение о соответствии выпускной квалификационной работы требо-

ваниям:  

ВКР установленным в ООП требованиям соответствует / частично соответствует /   не 

соответствует (нужное подчеркнуть)  

Достоинства и обобщенная оценка содержательной части выпускной квалифи-

кационной работы: 

(обязательно укажите свою оценку) 

Научный руководитель: 

полное наименование должности и основного 

места работы, ученая степень, ученое звание 

И.О. Фамилия 

« » 20-

___ г. 



 

 

Приложение  

к отзыву научного руководителя 

 

 

Сформированность компетенций у выпускника по итогам выполнения  

квалификационных заданий (заданий на выпускную квалификационную работу)   
 

 

Задания 
Ком-

петенция 

Обобщенная  оцен-

ка сформированно-

сти компетенции 

1 2 3 

1. Проанализировать поставленную задачу через выделение ее базовых со-

ставляющих, осуществить декомпозицию задачи. 2. Соблюдать принцип 

научной объективности при написании ВКР, использовать различные ис-

точники информации, рассматривающие вопросы в рамках выбранной про-

блематики с различных позиций. 3. Сформулировать собственную граждан-

скую и мировоззренческую позицию с опорой на системный анализ фило-

софских взглядов и исторических закономерностей, процессов, явлений и 

событий. 

УК-1 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Грамотно структурировать текст ВКР с учетом взаимосвязи обозначен-

ных цели и задач исследования, предмета и объекта исследования. 2. Обос-

новать выбранный путь решения проблемы исследования с учетом вероят-

ных рисков и ограничений. 3. Использовать при написании ВКР актуальные 

нормативно-правовые документы. 

УК-2 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать способность к взаимодействию с научным руково-

дителем по теме исследования. 2. Корректно взаимодействуя с научным 

руководителем, в установленные сроки выполнить ВКР. 

УК-3 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать владение грамотной письменной и устной речью на 

государственном и иностранном языках; приемами эффективной речевой 

коммуникации с учетом требований делового этикета. 2. Использовать и 

цитировать при выполнении исследования отечественные и/или зарубежные 

источники информации. 

УК-4 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Написать на основе философских знаний, научного мышления и мировоз-

зрения текст работы, глубоко анализируя вопросы, избегая логических 

ошибок и противоречий. 2. Проявить толерантное и доброжелательное от-

ношение к окружающим в ходе официального мероприятия (публичной 

защиты ВКР). 

УК-5 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Спланировать и при необходимости корректировать свои исследователь-

ские действия в ходе подготовки ВКР.  

2. Рационально распределять свободное время и нагрузки для своевремен-

ного предоставления ВКР научному руководителю и на защиту. 

УК-6 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Рационально организовать и использовать рабочее время для эффектив-

ного выполнения профессиональных задач с учетом физических возможно-

стей личности; поддерживать должный уровень физической подготовленно-

сти во время подготовки и написания ВКР. 

УК-7 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Знать правила техники безопасности при работе в аудиториях, оснащен-

ных мультимедийной техникой.  
УК-8 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите культуру экономиче-

ского мышления, способность к обобщению и анализу, навыки системного 

подхода к исследованию экономических проблем 

УК-9 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите гражданскую позицию 

нетерпимого отношения к коррупции в контексте проблемы исследования 
УК-10 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите владение навыками 

логически верно и аргументированно  строить устную и письменную речь в 

соответствующей профессиональной области. 2. Грамотно использовать 

фактический материал для аргументации своей позиции как в тексте ВКР, 

так и при ее защите. 

ОПК-1 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Использовать в работе соответствующие проблематике исследования ме-

тоды, способы и средства получения, хранения и обработки информации, 

навыки использования компьютерной техники, программно-

ОПК-2 

Сформирована на 

достаточном уровне 



 

 

информационных систем, компьютерных сетей 2. Соблюдать при написа-

нии ВКР, ее представлении и защите основные требования информацион-

ной безопасности, в том числе защиты государственной тайны (примени-

тельно к информации,  полученной в процессе прохождения практик). 

1. Описать, систематизировать и проанализировать данные, полученные в 

ходе исследования, на основе научной методологии, современных пред-

ставлений по проблеме и предмету исследования. 2. Использовать при вы-

полнении ВКР зарубежные источники первичной и/или вторичной инфор-

мации. 3. Продемонстрировать в тексте ВКР владение базовыми навыками 

прикладного анализа международных ситуаций. 

ОПК-3 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Отразить в тексте ВКР и при ее защите понимание логики глобальных 

процессов и развития всемирной политической системы международных 

отношений в их исторической, экономической и правовой обусловленности. 

2. Выстраивать логически правильные рассуждения, определять причинно-

следственные связи. 3. Проанализировать полученные данные с учетом 

внешних и внутренних факторов, влияющих на предмет исследования, в 

экономическом, социальном и культурном контексте. 

ОПК-4 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать владение навыками анализа текстов и материалов в 

своей профессиональной деятельности. 
ОПК-5 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать при написании ВКР и в ходе ее защиты знания си-

стемы органов государственной власти и управления РФ; международных 

организаций, а также неправительственных структур. 

ОПК-6 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Сделать и обосновать выводы по итогам проведенного исследования. 2. В 

срок подготовить и представить ВКР в соответствии со всеми требования-

ми. 3. Подготовить презентацию для защиты ВКР. 

ОПК-7 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Определить методологические основания исследования. 2. При написа-

нии ВКР определить и корректно использовать методы исследования. 
ОПК-8 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Использовать при разработке проблематики ВКР знания о фундаменталь-

ных основах теоретических школ международных отношений. 2. Проде-

монстрировать при написании ВКР и в ходе ее защиты понимание сути и 

содержания основных международных процессов. 

ПКО-1 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать владение навыками получения информации из за-

рубежных источников. 2. Продемонстрировать владение навыками аргу-

ментирования  своей позиции при ответах на поставленные вопросы. 

ПКО-2 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Реализовать свой творческий потенциал в разработке актуальной научной 

проблематики ВКР. 2. Аргументировать актуальность тематики ВКР. 3. 

Продемонстрировать логику научного изложения содержания ВКР, поэтап-

ное достижение целей исследования. 

ПКР-7 

Сформирована на 

достаточном уровне 

1. Продемонстрировать умение профессионально грамотно анализировать и 

пояснять позиции ведущих зарубежных государств, Российской Федерации 

применительно к проблемному полю исследования. 2. Отразить в тексте 

ВКР и при ее защите понимание основных процессов и тенденций в сфере 

международной безопасности в контексте обеспечения национальной без-

опасности Российской Федерации. 3. Продемонстрировать при написании 

ВКР и в ходе ее защиты понимание механизмов взаимовлияния планетар-

ной среды, мировой экономики и мировой политики. 4. Отразить в тексте 

ВКР знание международной нормативно-правовой базы в рамках выбран-

ной проблематики, ее детерминирующего влияния на внешнюю политику 

Российской Федерации и других государств мира. 5. Продемонстрировать в 

тексте ВКР знание основ регулирования международных конфликтов с ис-

пользованием современных дипломатических, политико-психологических, 

социально-экономических и силовых методов. 6. Отразить в ВКР знание 

влияния социальных, правовых и экономических аспектов на процесс выра-

ботки и реализации внешнеполитической деятельности, функционирования 

международной системы в рамках исследуемой проблематики. 7. Учиты-

вать в ходе подготовки ВКР особенности современных интеграционных 

процессов. 8. Продемонстрировать при написании текста ВКР и в ходе ее 

защиты способность ориентироваться в механизмах многостороннего и ин-

теграционного взаимодействия. 

ПКР-8 

Сформирована на 

достаточном уровне 



 

 

Приложение 8 

Образец ведомости государственного экзамена  

 

 

Федеральное государственное автономное образовательное учреждение 

высшего образования  

«НАЦИОНАЛЬНЫЙ ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ НИЖЕГОРОДСКИЙ  

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ им. Н.И. ЛОБАЧЕВСКОГО» 

 
Ведомость государственной итоговой аттестации № _____ 

Государственный экзамен 

 

Факультет (институт)  ________________________________  Форма обучения _____________ 

Направление подготовки (специальность) _________________________________________ 

Курс  __________ Группа  _________________  Семестр  _____________   Дата _____________ 

Председатель государственной экзаменационной комиссии __________________________ 

Члены государственной экзаменационной комиссии ________________________________ 

_____________________________________________________________________________ 

Секретарь государственной экзаменационной комиссии _____________________________ 

 
 

№ 

п/п 

Фамилия, Имя, 

Отчество 

№ 

зачетной 

книжки 

Итоговая обобщенная 

оценка  

сформированности  

компетенций (оценка) 

Уровень 

сформированности 

компетенций 

Подпись 

председателя 

ГЭК 

Подписи членов 

ГЭК 

1. Иванов И.И. 122437 Хорошо средний   

2. Петров П.П. 122454 Удовлетворительно низкий   

3. Сидорова С.С. 122471 Неудовлетворительно компетенции не 

сформированы 

  

4. Степанова С.С. 122465 Не явился сформирован-

ность компетен-

ций не опреде-

лена 

  

5 Тарасова Т.Т.  Отлично высокий   

 

 

 

 

 



Приложение 9 

Образец ведомости защиты ВКР 

Федеральное государственное автономное образовательное учреждение 

высшего образования  

«НАЦИОНАЛЬНЫЙ ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ НИЖЕГОРОДСКИЙ  

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ им. Н.И. ЛОБАЧЕВСКОГО» 

Ведомость государственной итоговой аттестации № _____ 

Защита выпускной квалификационной работы 

Факультет (институт)  ________________________________  Форма обучения _____________ 

Направление подготовки (специальность) _________________________________________ 

Курс  __________ Группа  _________________  Семестр  _____________   Дата _____________ 

Председатель государственной экзаменационной комиссии __________________________ 

Члены государственной экзаменационной комиссии ________________________________ 

_____________________________________________________________________________ 

Секретарь государственной экзаменационной комиссии _____________________________ 

№ 

п/п 

Фамилия, Имя, 

Отчество 

№ 

зачетной 

книжки 

Итоговая обобщенная 

оценка сформированности  

компетенций (оценка) 

Уровень 

сформированности 

компетенций 

Подпись 

председателя 

ГЭК 

Подписи членов 

ГЭК 

1. Иванов И.И. 122437 Хорошо средний 

2. Петров П.П. 122454 Удовлетворительно низкий 

3. Сидорова С.С. 122471 Неудовлетворительно компетенции не 

сформированы 

4. Степанова С.С. 122465 Не явился сформирован-

ность компетен-

ций не опреде-

лена 

5 Тарасова Т.Т. Отлично высокий 



Приложение 10 

Образец сводной ведомости 

Сводная ведомость 

сформированности компетенций 

по направлению подготовки 41.03.05 «Международные отношения» 

«____» _______________ 20___ г.    № группы 

___________________ 
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Особые мнения комиссии: ______________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________ 

Председатель ГЭК _____________________________ ФИО 
 (подпись) 

Секретарь ГЭК ________________________________ ФИО 
 (подпись) 



Приложение 

к сводной ведомости сформированности  компетенций 

по направлению подготовки 41.03.05 «Международные отношения» 

Обобщенная оценка сформированности компетенций у выпускника 

по итогам выполнения квалификационных заданий 

_____________________________________________________________________________ 
(ФИО) 

Задания 
Ком-

петенция 

 «+» сфор-

мирована 

на доста-

точном 

уровне; 

«–» не 

сформиро-

вана на 

достаточ-

ном уровне 

1 2 3 

1. Проанализировать поставленную задачу через выделение ее базовых составляющих, осу-

ществить декомпозицию задачи. 2. Соблюдать принцип научной объективности при написа-

нии ВКР, использовать различные источники информации, рассматривающие вопросы в рам-

ках выбранной проблематики с различных позиций. 3. Сформулировать собственную граж-

данскую и мировоззренческую позицию с опорой на системный анализ философских взгля-

дов и исторических закономерностей, процессов, явлений и событий.

УК-1 

1. Грамотно структурировать текст ВКР с учетом взаимосвязи обозначенных цели и задач

исследования, предмета и объекта исследования. 2. Обосновать выбранный путь решения

проблемы исследования с учетом вероятных рисков и ограничений. 3. Использовать при

написании ВКР актуальные нормативно-правовые документы.

УК-2 

1. Продемонстрировать способность к взаимодействию с научным руководителем по теме

исследования. 2. Корректно взаимодействуя с научным руководителем, в установленные сро-

ки выполнить ВКР.

УК-3 

1. Продемонстрировать владение грамотной письменной и устной речью на государственном

и иностранном языках; приемами эффективной речевой коммуникации с учетом требований

делового этикета. 2. Использовать и цитировать при выполнении исследования отечествен-

ные и/или зарубежные источники информации.

УК-4 

1. Написать на основе философских знаний, научного мышления и мировоззрения текст ра-

боты, глубоко анализируя вопросы, избегая логических ошибок и противоречий. 2. Проявить

толерантное и доброжелательное отношение к окружающим в ходе официального мероприя-

тия (публичной защиты ВКР).

УК-5 

1. Спланировать и при необходимости корректировать свои исследовательские действия в

ходе подготовки ВКР.

2. Рационально распределять свободное время и нагрузки для своевременного предоставле-

ния ВКР научному руководителю и на защиту.

УК-6 

1. Рационально организовать и использовать рабочее время для эффективного выполнения

профессиональных задач с учетом физических возможностей личности; поддерживать долж-

ный уровень физической подготовленности во время подготовки и написания ВКР.

УК-7 

1. Знать правила техники безопасности при работе в аудиториях, оснащенных мультимедий-

ной техникой.
УК-8 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите культуру экономического мышления,

способность к обобщению и анализу, навыки системного подхода к исследованию экономи-

ческих проблем.

УК-9 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите гражданскую позицию нетерпимого от-

ношения к коррупции в контексте проблемы исследования.
УК-10 

1. Продемонстрировать в тексте ВКР и на ее защите владение навыками логически верно и

аргументированно  строить устную и письменную речь в соответствующей профессиональ-

ной области. 2. Грамотно использовать фактический материал для аргументации своей пози-

ции как в тексте ВКР, так и при ее защите.

ОПК-1 

1. Использовать в работе соответствующие проблематике исследования методы, способы и

средства получения, хранения и обработки информации, навыки использования компьютер-

ной техники, программно-информационных систем, компьютерных сетей 2. Соблюдать при

написании ВКР, ее представлении и защите основные требования информационной безопас-

ности, в том числе защиты государственной тайны (применительно к информации,  получен-

ОПК-2 



ной в процессе прохождения практик). 

1. Описать, систематизировать и проанализировать данные, полученные в ходе исследования,

на основе научной методологии, современных представлений по проблеме и предмету иссле-

дования. 2. Использовать при выполнении ВКР зарубежные источники первичной и/или вто-

ричной информации. 3. Продемонстрировать в тексте ВКР владение базовыми навыками

прикладного анализа международных ситуаций.

ОПК-3 3 

1. Отразить в тексте ВКР и при ее защите понимание логики глобальных процессов и разви-

тия всемирной политической системы международных отношений в их исторической, эконо-

мической и правовой обусловленности. 2. Выстраивать логически правильные рассуждения,

определять причинно-следственные связи. 3. Проанализировать полученные данные с учетом

внешних и внутренних факторов, влияющих на предмет исследования, в экономическом,

социальном и культурном контексте.

ОПК-4 

1. Продемонстрировать владение навыками анализа текстов и материалов в своей профессио-

нальной деятельности.
ОПК-5 

1. Продемонстрировать при написании ВКР и в ходе ее защиты знания системы органов гос-

ударственной власти и управления РФ; международных организаций, а также неправитель-

ственных структур.

ОПК-6 

1. Сделать и обосновать выводы по итогам проведенного исследования. 2. В срок подгото-

вить и представить ВКР в соответствии со всеми требованиями. 3. Подготовить презентацию

для защиты ВКР.

ОПК-7 

1. Определить методологические основания исследования. 2. При написании ВКР определить

и корректно использовать методы исследования.
ОПК-8 

1. Использовать при разработке проблематики ВКР знания о фундаментальных основах тео-

ретических школ международных отношений. 2. Продемонстрировать при написании ВКР и

в ходе ее защиты понимание сути и содержания основных международных процессов.

ПКО-1 

1. Продемонстрировать владение навыками получения информации из зарубежных источни-

ков. 2. Продемонстрировать владение навыками аргументирования  своей позиции при отве-

тах на поставленные вопросы.

ПКО-2 

1. Реализовать свой творческий потенциал в разработке актуальной научной проблематики

ВКР. 2. Аргументировать актуальность тематики ВКР. 3. Продемонстрировать логику науч-

ного изложения содержания ВКР, поэтапное достижение целей исследования.

ПКР-7 

1. Продемонстрировать умение профессионально грамотно анализировать и пояснять пози-

ции ведущих зарубежных государств, Российской Федерации применительно к проблемному

полю исследования. 2. Отразить в тексте ВКР и при ее защите понимание основных процес-

сов и тенденций в сфере международной безопасности в контексте обеспечения националь-

ной безопасности Российской Федерации. 3. Продемонстрировать при написании ВКР и в

ходе ее защиты понимание механизмов взаимовлияния планетарной среды, мировой эконо-

мики и мировой политики. 4. Отразить в тексте ВКР знание международной нормативно-

правовой базы в рамках выбранной проблематики, ее детерминирующего влияния на внеш-

нюю политику Российской Федерации и других государств мира. 5. Продемонстрировать в

тексте ВКР знание основ регулирования международных конфликтов с использованием со-

временных дипломатических, политико-психологических, социально-экономических и сило-

вых методов. 6. Отразить в ВКР знание влияния социальных, правовых и экономических ас-

пектов на процесс выработки и реализации внешнеполитической деятельности, функциони-

рования международной системы в рамках исследуемой проблематики. 7. Учитывать в ходе

подготовки ВКР особенности современных интеграционных процессов. 8. Продемонстриро-

вать при написании текста ВКР и в ходе ее защиты способность ориентироваться в механиз-

мах многостороннего и интеграционного взаимодействия.

ПКР-8 


